
OBSERVATIONES
GEORGII PISIDAE CAIIMINA H1STOR1CA

APPENDIX METRIGA.
SCRIPSIT

LEO STERNBACH.

CRACOVIAE,
SUMPTIBUS ACADEMIAE L1TTERARUM.

APUD MBLIOPOŁAM SOCIETATIS LIBEARIAE POLONICAE.

(spółka wydawnicza polska).

1900



Seorsum impressinn ex Tomo XXX Dissertationum philologiearum Academiae
Litterarum Cracoviensis.

Cracoviae, 1900. — Typis Universitatis Jagellonicae, provisore Josepho Filipowski.



OBSERVATIONES

SCRIPSIT

LEO STERNBACH.

Georgii Pisidae poemata historical P, Av., H in duobus eodicibus 
supersunt, quorum alter (V) a Quercio, alter (p) a Bekkero usurpatus 
est1). Qui libri in contentionis iudicium vocati vel ipso habitu externo 
coniunctionis neeessitudinem produnt, siquidem plane eodem ordine 
poetae opuscula sese excipiunt: Hex., f'r. 1. 20 sq. 2 — 19, H, Van., 
S, P, Av., R2).

x) Cf. Stud. p. 2.
2) Ultimi carminis lemma: του αυτοί! εϊς την. αγίαν Χρίστου του θεού ημών άνά- 

στάσιν cum Anastasii eneomio confudit Quercius p. XXVI (p. 1183 Migne). — 
Neque sententiae nostrae de traditionis adfinitate obstat, quod in V Pisidea libello 
< Hephaestionis > περί των μέτρων των. στίχων et Prosuehi (cf. Treu, Programm d. kön. 
Friedrichs-Gymnasiums zu Breslau 1893 p. 35) versibus eireumsaepta sunt, cum p et 
Prosuchum et Hephaestionem Pisidae reliquiis subiungat.

Ex V fluxit carminum P, Av., H apographon, quod inter 'Miscel­
lanea monumentorum et scriptorum variorum Graecorum ex codieibus 
mss. bibliothecae Vatieanae transscriptorum’ praebet codex Corsinianus 
1104- (chart, in fol. min., s. XVII — XVIII) f. 3l6r—348”. Diversum 
tamen fuisse videtur eorundem carminum exemplar, quod ab Holstenio 
acceptum a. 1662 Tolosae se Imbuisse testatur Claudius Maltretus Praef. 
ad Procop. vol. I p. XV (ed. Bonn.). Maltreti zstp.^Àiov respexit Ban-
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duri, Imper. Orient, vol. II (Par. 1711) p. 868: 'caeterum Georgii Pi- 
sidis—historiam Ms. de imperio Heraclii asservait aiunt Tolosae in Bi- 
bliotlieca RR. Patrum Societatis Jesu’, hodie tamen praeter Thucydi- 
dis historiam Tolosae nullus codex Graecus extat1). Nec magia ipsius 
Maitreti symbolae innotuerunt ad Pisidae opuscula histórica conlatae, 
quas revera extitisse inde colligi potest, quod viginti quinqué annis 
post Maitreti obituin in nova historiae Byzantinae editione, quae Grae- 
vii et Kuesteri auspiciis parabatur, inter alia promissa erant2): 'Georgii 
Pisidae de Heraclio et aliis imperatoribus, eum versione Claudii Maitreti'’. 

Quotisi solidiora editionis adornandae fundamenta expetuntur, 
unum adminiculum suppetit M (Paris. Suppl. Gr. 690, membr. in 4°, 
s. XII), qui f. 59r—64T P I et II exhibet. Is vero eodicis est habitus, 
ut lacunae auspicio propter acroaseos tertiae defeetuni nulla excitetur, 
nisi potius H et Av. simul cuín S ante f. 32 vel post f. 46 excidisse 
statuimus. Initium enim Pisidea capiunt f. 32” ab Hex. 14-3, unde ia- 
eturae manifestum est indicium, tum uno tenore, si folium 39 excipitur 
falso inter Hex. 1102 et 1103 inculcatum, procurrunt usqe ad f. 46v, 
quam codicie particulam Hex., Suppl. CVII, fr. 20 sq. 1. 18 sq. 2—5, 
Suppl. CVIII, fr. 6—-153), R 3 —116b 4) expient. Alterimi vero lacunam 
post f. 46 hiare inde patet, quod post R 116b sine intermissione f. 47r 
Geometrae poema de S. Panteleemone inde a v. 278 legitur. Qnod de- 
trimentum ex parte sarcit f. 39, quo quidem eiusdem carmini» v. 120 — 
277 contineantur5), nec tamen foramen tollitur. Sane nihil impedii, quo-

Cf. Omont, Catalogue des Manuscrits Grecs des départements (Par. 1886) p. 
62 sq. Adde Catalogue general des manuscrits des bibliothèques publiques des dépar­
tements vol. Vil (Par. 1885) p. XIV : ‘le couvent et le collège des Jésuites ont éga­
lement donné peu de chose ; il est probable qu’à Toulouse, comme dans beaucoups 
d’autres villes la compagnie réussit à soustraire au séquestre, lors de sa dispersion, 
une partie de ses collections littéraires; un collège aussi florissant que celui de Tou­
louse devait posséder une belle collection de manuscrits’.

2) Cf. ‘conditiones, quae offéruntur iis, qui subscriptas nominibus suis se obstrin- 
gere voluerint ad emendum corpus Historiae Byzantinae graeco-latinum, quod nova et 
eleganti editione Amstelodami in lueem emittetur, fol. Amstelodami, apud Franeiscum 
Halmam, typographum, 1699’ (Bibliothèque de la Compagnie de Jésus, nouvelle édition 
par Carlos Sommervogel. Bibliographie tome V, Bruxelles — Paris 1894, p. 447).

8) Folli 46 fragmentai» 12 versus complexum periit, quapropter f. 46v R 64— 
75 non comparent, f. 46'· praeter epigrammatis εις τον πατριάρχην finem (fr. 16 sq.) et 
earminis R initium (1 sq.), si praeterea lemmati unius lineae spatium sive versuum 
par adsignatur, septem versuum lacunam statuendam esse sequitur.

4) Scilicet M cum Tp concordat, ubi inter 116 et 117 versus: και πολλά πάσχει 
πολλάζις και τε’ρπεται insertus est.

°) Cf. Dissert. Class, philol. Acad, litter, Cracov. vol. XVI (1892) p. 219 (Joan- 
nis Geometrae carmen de S. Panteleemone p. 2).
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minus inter f. 46 et 39 unicum folium periisse coniciamus: singulae 
enim paginae in hac libri parte septuagenis versi bus constant, qui in 
binas columnas distribuuntur; iam vero ex R desunt v. 117—129, ex 
Geometrao poemate v. 1—119, qui versus unius folii spati um sibi 
exposcunt, praesertim cum praeterea levis intercapedo inter Utfiusque 
poetae fetus in censum veniat1). Sed omnino nulla obloquendi ratio ad- 
paret, si quis ampliorem liiatum inter f. 46 et 39 adgnoscat. Copiosis- 
simum enim Pisidae corpus ceteroquin M im promptu ponit, quamquam 
apta membrorum compositio aegre desideratur. Ordinis enim expers est 
farrago inter f. 32 et 46, nec melior disponendi ratio in altero Piside- 
orum carminum corpúsculo conspicitur, quod Geometrae versus sine 
intermisione2) excipit (f. 52r—65’): Suppl. I II, Van., Suppl III IV, 
P I II, Suppl. V—XLIX. Accedit quod in eodem codice etiam tertia 
poetae sylloge (Suppl. L — CVI) f. 116 sq. prodit, quae cum praece- 
dentibus neutiquam cohaeret3); nam Suppl. XLIX f. 65’ excipiunt Sy- 
meonis Magistri στίχοι παρακλητικοί4), ćonlectioni tertiae f. 116“ Metlio- 
dii patriarchae reliquiae subiunguntur5). —Utcumque tarnen res se habet, 
tantummodo duae acroases de expeditione Persica in M eoniunctim oc- 
currunt, cum in eadem pagina (f. 64r) Suppl. V cum P II coneetatur. 
Quae ratio nullam suspicionis ansam praebet, quoniam continuatio se- 
riesque rerum, ut tertia acroasis ex secunda nexa sit, magis in Oculos 
incurrit quam sermonis perpetuitas post P I cf. enim P II 6 sqq. πα- 
λινδ^ομεΐν δέ των λόγων ήπειγμένων I προς τούς απ’ άρχης αύθις ίπταμαι δρό­
μους· I ού γάρ παρεσχες εγκοπήν ταϊς όλκάσιν post I 224 sqq. σύδέ γάρ θαλατ- 
τίας | κίνδυνος ορμής ούδέ τής γής ή ζάλη | τή σή παρέσχον έγκοπήνδ) προ­
θυμία:, tum P II 373 sqq. καί που καθ’ αύτόν δυςφορών έπηύξατο | ό βάρ-

*) Etiam de versuum incremento cogitari potest, quia in eodem Panteleemoniś 
encomio codex Laurentianus Plut. V n. 10 (chart in 4°, ·» XIV) et Escurialensis Y — 
II— 6 (chart, in fol., s. XV) inter 65 et 66 verba τινών μετ’ άλλων Χριστιανών τον τρό­
πον (τω τρόποι Laur.), inter 74 et 75 verba τούτον φανηναι (φανείναι Esc.) ζρειττόνων θεα­
μάτων suppeditant, quos trimetros in Morelli codice (Paris. 854) frustra quaeras.

2) Cf. quae dixi ‘Wiener Studien’ vol. XIII p. 18.
8) Ante f. 116 quaedam intereidisse lemmatis omissio docet; f. 113» Joannis 

Commerciarli vita S. Mariàe Aegyptiacae terminatur, duo vero folia vacua (114 et 115) 
bybliopegus interiecit.

4) Cf. ‘Christophorea’ p. 8 sq. (‘Eos’ vol. V — 1899 — p. 14 sq.). Plura etiam 
epigrammata in f. 116 sq. repetuńtur, quae secundum corpusculum suppeditat ef. ‘Wie­
ner Studien’ vol. XIV p. 56 sq,

6) Cf. ‘Methodii patriarchae et Ignatii patriarchae carmina inedita’ p. 3 sqq. 
(‘Eos’ vol. IV — 1898 — p. 150 sqq.).

6) Scripturam έζκοπήν recte correxit L. Dindorfius Thesaur. vol. Ill p. 454 A; 
P II 6 ¿γζοπήν Bekker ex p reposait, έζζοπήν V (Quere.) et Μ exhibent-
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βάρος νους β.ή πρός αύξησιν τρέχειν, | λήγειν δέ ιισ.λλον τήν Θεόν της Περσί- 
δος et III 1 έκλειψιν έσχεν ή Θεός της Περσίδος.

Sed detrimentum compensât Μ, cum plurima supplémenta aliunde 
prorsus incognita adiungit, ex quibus n. II III IV carminum historico- 
rum seriem commodissime augent. Grraviorem vero quaestionem codex 
Ottobonianus 342 (chart. in 4°, s. XIV) movet. Nimirum in Hexaë- 
meri fine f. 194T notitia litteraria1) de Pisidae carminibus occurrit, quae 
quidem diserte très Heracliadis açroases memoret: της Ήρακλειάδος 
τρεις ακροάσεις, κατά δυςσεβοϋς Σευήρου, κατά υπερήφανων, έκθεσίς του 
πολέρ.ου (=Αν.), εις την αγίαν άνάστασιν. Ac primo quidem adspectu de 
tertio Heracliadis libro ainisso eoniectura se offert, omnibus tamen in 
utraque parte calculis positis sententia ilia rationibus certis et illustri- 
bus refelli potest2). Eo enim consilio Heracliadem Pisides composuit, ut 
imperatoris res gestas ab initio principatus usque ad belli Persici exi- 
tum primis lineis designaret3), quod consilium duabus aeroasibus conse- 
cutus est. Primam vero expeditionem tripertito poemate (P) complexus 
expeditionem secundam et tertiam non Heracliadis appendice, sed car­
miné peeuliari pertexuisse censendus est, cuius extrema lineamenta ex 
Theophanis circumlocutione et Suidae testimoniis nobis videmur ré­
cupérasse4).

Aliis praeterea laudibus Heraclium onerasse videtur Pisides 5), quas 
tempus edax abolevit. Quod iudicium diserto testimonio poeta confirmât

x) De codicis defectu cogitari nequit, praesertim cum ipsa indicis ratio nullum 
eoniecturae adminiculum offerat.

’) Nihil de codicis Cantabrigiensis 2192 (bomb., s. XV) memoria constat, quo 
continental· (cf. a catalogue of the Manuscripts preserved in the library of the Uni­
versity of Cambridge, vol. IV — Cantabr. 1861 — p. 63) f. 27 — 29 του Πισσίδου Γε­
ωργίου εις τον μάταιον βίον, f. 29—36 Πισίδοιο Γεωργίοιο σοφίης δόλτος διαζόνοιο θεόΐω (sic) 
μεγίστης έζζλησίας Έξαήμερος ήδ’ Ήραζλειας άπ'ο ιάμβων, cum codicis pars (inde ab 
Hex. 1420) intereiderit. — Ceterum inter Van. et Hex. f. 29 του ζυροΰ Θεοδώρου του Πτω- 
γ^οπροδρόμου epigrammata quaedam interiecta sunt, quorum primum (inc. χειμών το λυ­
πούν) etiam ad alios auctores in libris manuscriptis referri ‘appendix critica de Joanne 
Euchaitensi’ (‘Eos’ vol. IV — 1898 — p. 156 sqq.) demonstrat.

’) Cf. Stud. p. 151 cl. 163.
4) Cf. p. 24 sqq. et 145 sqq. supra.
5) Quin etiam in animum induxit, ut imperatoris orationem dogmaticam versibus 

includeret, attamen ab ineepto depulsus est cf. S 719 sqq. έβουλόμην δέ λεπτοσυν&ε'τους 
γράφειν | ζάΐ τούς προς αυτήν ευσεβείς σου συλλόγους· [ άλλ’ ούζ ένεστι συγγραφήν ¿πιξέειν, | 
οπού το σόν, ζράτιστε, βροντήσει (1. βροντήση) στόμα | τάς των λογισμών άστραπάς έπειςάγον. 
Δέος γάο ήμΐν, μή δοζοΰντες συγγράφειν | καί. πολλά τοίς σόΐς ήτονηζότες λόγοις ] νό$οι φανώ- 
μεν συγγραφείς των βιβλίων. Procul dubio metri ratio difficultates haud leves adferebat 
cf. S 496 sqq.
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S 696 sqq. άεί δε ταϊς σαίς έντρυφών στρατηγίαις, | πτώσεις τυράννων και 
τροπάς εναντίων | καί τούς πολυσχιδείς τε καί πολυτρόπους | των σών αγώνων 
έσκιαγράφουν λόγους, fuleit P II 177 sqq. εγώ δέ καί πρόρ.αντις ούκ ών, δέ­
σποτα, | φθ'άσας προεξήγγειλα τω πρώτω λόγω, | ώς ούδέν ψ-έλησας, άλλα 
καί γραφών | τοίς σοίς στρατηγοΐς πανταχου τό συρ.φέρον | ήυ.αρτες ούδέν, εΐπερ 
έν δέοντί γε | τό σοί παραστάν εύθέως1) συνέδραμ.εν’ ] έδειξεν ήριάς ούδαμ.ώς 
έψευσρ.ένους | ή πρακτική σου των φρένων εύβουλία, quandoquidem non prima 
acroasis de expeditione Persica 2), sed aliud quoddam poema3j nunc dé­
perdition signifieatur. Sane similia Av. 266 sqq. 288 sqq. 294 sqq. 
narrantur, attamen illic belli Avarici tempora anno 626 profligati re- 
spiciuntur, cum nostro loco tempus hibernum anni 621/622, quo prima 
expeditio contra Chosroam apparabatur, in censum veniat4).

*) Coniecturae εύθετως (cf. P I 49, III 30, Αν. 440, Hex. 641. 1466) non piget 
ef. S 108 παλινδρομείτε προς τον εύθετον δρόμον el. P II 207 άλλ’ εξε'πεμπες έζδρομάς 
εύσυν&έτο ο ς.

2) Perperam QuerciuS ad P I 45 sqq. et 126 sqq. provoeat, ubi sententiae no- 
strae nee vola nee vestigium adparet.

8) Lacuna P I laborare non est probabile, nescio tamen an προ του (ef. Bos- 
Schaefer, Ellips. Gr. p. 310) in eodicum memoria πρώτω deliteseat.

4) Ac momentum rei facit, quod similiter apparatus belli Persici post Cbosroae
cladem Н II 136 sqq. enarratur: ούκ ήν γάρ εργον πολεμικών συνταγμάτων, | ο μή μετηλ- 
νΐες τη σχολή των σκεμμάτων, | τυπών, προτάττων, εύτρεπίζων, ποοςγράφων. ubi προγραφών 
reponendum esse ex P II 54 πράττων, μερίμνων, εύτρεπίζων, προγραφών patet.

6) Rapport adressé à Μ. le ministre de l’instruction publique, par M. Mynoïde 
Mynas (le Moniteur Universel, le 5 janvier 1844 p. 19 n. 40).

6) Notices et Extraits des mss. de la bibliothèque nationale vol. XXIII 2 
(1872) p. 1 sqq.

Reliqua de Pisidae opusculis historicis testimonia recentiorum so- 
cordiae et falsariorum fraudi debentur. Primo quasi obtutu novi poe- 
matis expectationem concitat codex ex Oriente Lutetiam Parisiorum ap­
portants, de cuius summa haec refert Mynas5): ‘Manuscrit in 4°, bom- 
bycinus, du XIIIe siècle, de 38 pages, contenant:

1° Un traité d’ astrologie, per George Pisidès.
2° Voeux du même pour l’empereur Héraclius, qui 

marchait contre les Persans; ce traité est extrait des prophètes 
de l’ancien Testament.

3° Sur le mariage d’un fils du magistrat Nicèphore.’
Falsam tamen spem ostendi E. Milleri commentatio docet, cui 
titulüs est: 'poèmes astronomiques de Théodore Prodrome et de Jean 
Camatère’6): etenim codex Paris. Suppl. Gr. 501 innuitur, quo Theo- 
dori Prodromi reliquiae continentur, secundum vero carmen leramate: 
του αύτοΰ τω αύτωκράτωρι (sic) στρατεύοντι καί πάλιν κατά Περσών di- 
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stinctum Joannem Comnenum, non Heraclium faustis ominibus pro­
sequitur.

Veterem fabulam x) refricat Th. W. Allen, Notes on Greek Manu­
scripts in Italian libraries (Lond. 1890) p. 55 de bybliothecae Valli- 
cellanae libro B 115 agens: 'bomb., s. XIV. Georgius Pisidius de im- 
perio Constantinopolitanorum etc. At beg. Fulvius Ursinus dono dedit 
Achilli Statio Lusitano’. Revera in primo folio inscriptio occurrit : 'Γε­
ωργίου Πισυδίας (sic) ιστορικόν βιβλίον περί των βασιλέων της δυςτυχοΰς Κων- 
σταντινου^πόλεως (sic). Georgius Pisidius de gestis imperatorum Con- 
stantinopolitanorum sive historia’, sed Constantini Manassae synopsin 
initio destitutam (inc. v. 2737) falsissime homo semidoctus lemmate 
illo insignivit, in errorem videlicet inductus altero eiusdem codicis car­
mine, quod Manassae h’storiam excipit 1. 61 —81v Γεωργίου Πισίδου προ- 
οίμιον εις πατριάρχην Σέργιον περιτής έξαηρ,έρου.

Historiam vero soluta oratione seriptam sub Pisidae nomine offi- 
cina frauduni plena cusit. Nimirum perfacilem rationem redarguendi opus 
praebet usque ad Constantini Porphyrogenneti mortem (959) productum, 
sed ipsa quaestio tractatu digna videtur, praesertiin cum Stud. p. 39 sq. 
42. 43. 45 sq. 47 sqq. 57 sq. 98. 139 sq. excerpta quaedam Heraclii 
imperium inlustrantia luce donata sint. Tunc quidem verborum .con­
textuni suppeditavit codex Matritensis Palat. 40, chart, in 4°, vicesimo 
die mensis Novembris a. 1566 ad Andrea Darmario consummatus, cui­
us inscriptio haec est f. 37 lr του έν άγίοις πατρός ήρ.ών Κυρίλλου και Γε­
ωργίου του ΓΙισσίδους χρονογραφικόν σύντονον, δπερ ύπό διαφόρων ιστορικών συν- 
ελέξατο, f. 446Γ τέλος ΓΙισσίδους και Κυρίλλου της χρονικής διηγήσεως. 
Quodsi lemmatis ratio examinatur, duo insuper eiusdem librarii 
apographa in contentionis iudicium veniunt: codex Augustanus 243, cui 
Darmarius die duodevicesimo eiusdem mensis et anni extremam manum 
imposuit, et Ambrosianus N. 197 sup. incerto tempore1 2) conscriptus. 
Mira enim scripturae discrepantia comparet: scilicet in Aug. primitus 
Pisidae nomen omissum erat, siquidem f. lr verba Γεωργίου του Πισίδου 
και Κυρίλλου lemmati.· του έν άγίοις πατρός ήρ.ών Κυρίλλου χρονογραφικόν 
κτλ. librarii cura posterior praemissit, ac similiter f. 77v notae έως ώδε 
της χρονικής διηγήσεως Κυρίλλου suppiementum και Πισίδου Γεωργίου postea 
adiecit Darmarius. Nee magis Ambr. Pisidae auctoritatem adgnoscit, quia 
pristino lemmati f. 1Γ του έν άγίοις πατρός ήρ.ών Κυρίλλου, αρχιεπισκόπου

1) Cf. Quercius ρ. XXII (ρ. 1179 sq. Migne), ubi. perperam ‘B 112’ legitur. 
Illie enim ‘Achillis Statii adnotationes variae saerae et profanae’, ipsius auetoris mana 
eonscriptae extant.

2j Octavianus Ferrarius, primus libri possessor, a. 1586 obiit cf. Bibliotheca 
Scriptorum Mediolanensium I 2 p. 609 sqq.
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Αλε ξανδρείας, χρονογραφικον κτλ. postea a Darmario indieulus Γεωργίου 
του Πισίδου καί Κυρίλλου praefixus est, ita tamen rubro postime oblitus, 
ut tantummodo Κυρίλλου remanserit, in exitu autem f. 73v (έως της χρο­
νικής διηγήσεως) auctoris mentio oninino abest. — Quibus exemplaribus 
acrius intenti Cyrilli nomen commune esse cognoseimus, non item Pisi- 
dae; Cyrillus vero in Matr. et Aug.1) nude nuncupatur, in Ambr. 
Alexandriae arcliiepiseopus audit2). Ac prima specie archiepis'eopus 
saeculo quinto elarissimus excluditur, aeque ac Pisides Héraclii aequa- 
lis3), dubitali tamen nequit, quin Darmàrius, quem ex fallaciis totum 
eonflatum esse constat, fraudem molitus sit4). Cui pulsum externum 
fortasse Hexaemeri memoria dederat, inter Pisidam et Cyrillum fluctuans. 
Certe a. 1566 in Hispania degens libri Eseurialensis facile cognitionem 
consequi poterai, quem ita recenset Nicolai de la Torre index manu- 
scriptus (πίναξ των εν τη βασιλική βιβλιοθήκη βιβλίων: X — I—16) f. 7ν: 
α) Κυρίλλου Αλεξ ανδρείας περί ζώων καί φυτών ίδιότητος, — 
δ) Ίωάννου τού Κανάβούτζη περί άρχαιότητός Τρώων καί 'Ρωρ.αίων έν τφ 
περί Αίνου καί Σαμοθράκης. — c) Πλάτωνος δροι, — d) Ανδρονίκου περι­
πατητικού φιλοσόφου περί των τής ψυχής παθών, — e) αί διαγνωσθεΐσάι έπαρ-

*) Ex Aug. codex Vindobonensis Histor. Gr. 124 fluxit, de quo plura proferì 
Kollar Supplem. ad Lambecc. (Vind. 1790) p. 648 sqq. Nec mirum est, quod lemma­
turn contextus pristinus aeque ae supplementa in unam formam cadunt.

2) Cum Ambr. duo libri Matritenses Darmarii aetate posteriores N. XCI (chart, in 
4°, s. XVII) et N. CXXI (chart, in 4°, s. XVI fin.) faeiunt, de quibus cf. Iriarte 
Biblioth. Matritens. codd. Gr. Mss. I (1769) p. 364 sqq. et 479 sq. Haee enim in utro-. 
quo codice inscriptio legitur: του έν άγίοις πατρός ημών Κυρίλλου, αρχιεπισκόπου ’Αλεξάνδρει­
άς, χρονογραφικ'ον κτλ. et έως ώδε τα τής χρονικής διηγήσεως έν συντόμω.

’) Alii eiusdem nominis viri mihi innotuerunt duo: Georgius episcopus Antio- 
chiae Pisidicae, concilii Nicaeni seeundi (a. 787) particeps (cf. Mansi Concil. voi. 
ΧΠ1 — 1767 — p. 137 A), cuius memoriam Graecorum fasti die XVIII Aprilis cele­
brant (cf. Menolog. Basilian. Pati·. Gr. vol. CXVII p. 412 CD) et Georgius Pisides, 
Eginae episcopus, qui saeculo XIV vixit (cf. Villiers Biblioth. Carmelit. vol. II — 
1752 — p. 913 n. VII). — Nullius pretii est inscriptio του μακαριωτάτου Γεωργίου επι­
σκόπου Νικομήδειας του ΓΓισίδου (ρ. compend.) λόγος εις την ύπεραγίαν Θεοτόκον καί εις το 
ζωοποιόν κα'ι σωτήριον πάθος in codice Paris. 1207 (chart, in 8°, s. XV) f. 1991' , qua 
Georgii Nicomedensis Oratio VIII (Pair. Gr. vol. C p. 1457 sqq.) designatili·, quam­
quam simile lemma Γεωργίου μητροπολίτου Νικομήδειας του Πισσίδη in codice Chio se 
repperisse testatur Allatius in Fabrieii Biblioth. Gr. vol. XII p. 12; falsissime etiam 
propter idem opus nostri Pisidae epigrammata in codice Paris. 2831 f. 152T tradita 
(fr. 22—30 Querc.) Geòrgie Pisidae, Nicomediae episcopo, vindicat Harlesius ad Fa­
bric. voi. Vili p. 612 not. h.

4) Cf. Th. Preger, Byz. Ztschr. voi. VII - 1898 — p. 129 sqq.— Meam de Dar- 
marii impostura opinionem per colloquium Parisiis a. 1897 cum Krumbaehero com- 
municaveram.
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χίαι της οικουμένης, — f) Πορφυρίου περί αρετών. Qui codex incendio anni 1671 
conflagratus est, sed conieCturam manuscript! in aliis Bybliothecis adser- 
vati comprobant, quorum indieem componere operae pretium videtur:

1) Paris. Gr. 2745 (bomb, in fot, a. 1563 a Zacharia Scordilli 
scriptus) f. lr sqq. του έν άγίοις πατρός ημών Κυρίλλου, πατριάρχου Αλε­
ξάνδρειάς, περί ζώων ιδιότητας καί φυτών διά στίχων ιαμβικών πρός τόν της 
Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχην κυρόν Σέργιον.

2) η. 2746 (chart, in fol., s. XVI exaratus manu Nicolai de la 
Torre) f. 2r sqq. του μεγάλου Κυρίλλου περί κτισμάτων καί φυτών καί ζώων 
ίδιότητος.

3) Π. 2869 (chart, in 8o, a. 1569 manu Antonii Episeopuli de- 
scriptus) f. lr sqq. του έν άγίοις πατρός ημών Κυρίλλου, πατριάρχου ’Αλεξάν­
δρειάς, περί ζώων ίδιότητος καί φυτών διά στίχων (διάστιχων cod.) ιαμβικών 
πρός τον της Κωνσταντίνου πόλεως (sio) πατριάρχην κυρόν ΣέργιονΧ).

4) Π. 2780 (chart, in 8°, s. XVI ab Angelo Vergetio exaratus) 
f. 11 sqq. του έν άγίοις πατρός ημών Κυρίλλου πατριάρχου Αλεξάνδρειάς στί­
χοι ιαμβικοί πάνυ ψυχωφελείς τό μεγαλείου της δυνάμεως του Θεού έκ της 
του παντός κτίσεως καί των έν αύτη όντων, αστέρων δηλαδή, στοιχείων, ζώων, 
φυτών τε καί λίθων καί τών έξης έπιδεικνύοντες και πρός θεοσέβειαν (προς- 
θεοσέβειαν cod.) εϊςανάγοντες.

5) Π. 2893 (chart, in 8°, eiusdem Vergetii manu scriptus) f. 1 
sqq. του έν άγίοις (έναγίοις cod.) πατρός ημών Κυρίλλου αρχιεπισκόπου Αλε­
ξάνδρειάς στίχοι ιαμβικοί πάνυ ψυχοφελείς (sie) τό μεγαλείου τής ό'υνάμεως του

7)
Θεοΰ έκ τής του παντός κτίσεως καί τών όντωυ έν αύτή (έναυ cod.), αστέ­
ρων δηλαδή, στοιχείων, ζώων, φυτών τε καί λίθων καί τών εξής έπιδεικνύον- 
τες καί πρός θεοσέβειαν εϊςανάγοντες2).

6) Paris. Mazar. 4452 (bomb, in 4°, s. XVI ab eodem librario 
exaratus) — Par. 2893 s).

7) Mutinensis Gr. 167 (chart, in fol., s. XVI)4) in lemmate cum 
Par. 2745 concinens. (sine ιαμβικών).

*) Inter f. B et 4 in vacuo folio adscriptum est'. Cyrilli Patriarcha (sic) 
Alexandrini de animalium et plantarum prop vietate ad Sergium p a- 
triareham C on s t an t inopo li tan um, adeoque falsa inseriptio, acloco 
Cyrilli Cyri (sic!) legendum.

2) In margine haec adnotantur: ίστέον, οτι. έν αλλοις παλαιοίς άντιγράφοις ε'ύρομεν 
την έπιγραφήν του βιβλίου του'του άλλως έχουσα (sic !)' έστι δε αυτή· Γεωργίου διακόνου του Πι- 
σίδου στίχοι εις την κοσμουργίαν εγώ δ’ ουκ οίδα ή ούτως έχει το αληθές ή εκείνως. Portasse 
hue pertinet etiam codex Vossianus Gr. 26, de quo cf. Catalogas librorum tam im- 
pressorum quam manuscriptorum Bibliothecae... Lugduno-Batavae (1716) p. 396.

3) Sed nota marginalis deest.
4) Saeculo XV eodicem vindican! Allen, Notes on Greek Manuscripts p. 17 et
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8) Qlierinianus A VII 28 (chart, in 8°, s. XVI a Nieolao de la 
Torre seriptus) —Par. 2746.

9) Ottobonianus Gr. 287 (chart, in 8°, s. XVI) = Par. 2745.
10) Vatic. Gr. 1281 (bomb, in 8°, s. XVI) eodem lemmate distinctus 

ac Par. 2869x). [Ex Quereli sententia p. XXVI (p. 1183 sq. -Migne) 'hie 
plane est ille codex, cuius epigraphe deceptus Hieronymus Brunellus He- 
xaëmeron Pisidae edidit Romae anno 1590 sub nomine Cyrilli’, attamen 
Vat. 1281 ex libris Antonii Caraffae in bybliotheeam pontificiam per­
venite suum vero fontem diserte Brunellus (cf. Qu. p. XIV = Migne 
p. 1171 sq.) indicat : 'poema iambicum de plantarum et animalium 
proprietatibus adiecimus, quod a D. Gonsalvo Ponce de Leons, viro 
non minus eruditione quam generis nobilitate praestanti, munus aece- 
peram, ipse vero ex Guilelmi Sirleti cardinalis exemplo2) describendum 
curaverat’. Quae cum ita sint, tantummodo duo libri deperditi3) in censum 
veniunt, quos codex Eseurialensis X — I—15 (πίναξ των έν τη τοΰ καρ- 
δινάλεως Σιρλέτου βιβλιοθήκη 'Ελληνικών βιβλίων των χειρογραφέντων) in Mill eri 
adumbratione franco-gallica p. 320 hoc modo recenset :

V. Puntoni, Indine de’ codici Greci della biblioteca Estense di Modena (Studi italiani 
di filologia vol. IV — 1896 — p. 490).

*) Inepta conieetura de Cyro non extat, sed lemma Γεωργίου Πισίδου a Leone 
Allatio adiunctum.

2) Falso Fabricius voi. Vili p. 614 ex eodem Sirleti codice etiam editionem 
Morellianam concinnatami esse perhibet. Sirleto Hexaemeri editionem principem sub Pi­
sidae nomine vulgatam Morellus dedicavit, sed contextual a librario quodam Graeco 
habuit (ef. epist. ad Sirlet. f. έλαβον όίσμενος παρά του τριποθήτου πατρός μου Φεδερίζου, 
φιλομαθούς, φιλοπόνου ζα'ι θεοφιλούς των μάλιστα, ζών ζα'ι τελευτών αύτω δε τοιοΰτο δώρημα 
φίλος τις "Ελλην καλλιγράφος έχαρίσατο), ae praeterea codieem a Joanne Sanctandreano 
coinmodatum (ib. f. 3r et 7V ) adhibuit, cuius bybliotheeam libris manuscriptis satis 
commode instructam miro silentio neglexit Alfredus Franklin, les aneiennes bybliothèques 
de Paris (Par. 1867—73).

3) Certe neuter codex nunc inter Ottobonianos eomparet, quibus plurimos Sirleti 
libros eontineri constat cf. Josephus Cozza-Luzi im Feronis et Battaglimi Catalogo 
p. XLIII sqq. — Ottobon. 287, cum nota Altaempsiana careat, ex alio fonte repe- 
tendus est. Dignosci potest Sirleti n. 110, ex quo praeter alia scripta Miller p. 311 
proferì: ‘Explication d’un passage de 1’ fioriture, par George Pisidès’. Nimirum He- 
xaemeron significatur codicis Ottoboniani Gr. 324, cuius habitum Catalog! in­
curia (p. 170 sq.) oblitteravit: ‘post versus qui incipit (sic!) άζουε Πρόκλε legimus Γε-

299. En papier de coton. Poëme de saint Cyrille sur les 
propriétés des animaux. — Meléti us, sur la nature de l’homme.— 
Traité géographique de Nicéphore Blemmyde. — Traité du même, 
adressé à l’empereur.

300. En papier de coton. Poëme de saint Cyrille sur les 
propriétés des animaux].
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In universum igitur traditionem de Cyrillo recentiora codicum 
exempla commendantx). Quae quidem ex uno arcbetypo manasse verisi­
mile est, erroris vero originem lucramur, si Cyrilli opusculis genuinis 
Pisidae Hexaêmeron continuatum esse ponimus, .ubi lemmatis iaetura 
opinionem de Cyrillo auctore eadem ratione offerre potuit, qua Origenis 
homiliae in Jeremiam ad Cyrillum referuntur2). Qua confusionis causa 
bene cognita suis commodis ita eonsuluit Darmarius, ut ad fraudis in- 
scriptionem comminiseendam utrumque nomen adhiberet.

ïtaque histórica Pisidae opera tantummodo carminum cancellis cir­
cumscripta sunt, quorum apparatum criticum supra enucleavimus : scilicet 
praeter Vp in P, Av., H unicum praesidium Μ praebet, et ipsum an­
gustie terminis (P I et II) definitum. Quodsi novi subsidii pretium ae- 
stimatur, temeraria fiducia aeque declinanda est ac suspiciosa diffidentia: 
lubrica sane est via per praecepta, tutior per exempla, attamen com- 
mentationis consilium et spatii ratio eo potius inducunt, ut inprimis sta­
tuai reditum ager praestet, praesertim cum ipsi codices Vp spicilegii 
spem faciant. —

P I 1 sq. ώ τάς άύλους των άνω στρατευμάτων
'Γριάς διευθύνουσα φωςφόρω λόγω

Μ στρατηγίας pro στρατευμάτων praebet, quae lectio corruptelam sanai. 
Falso enim φύσεις, ουσίας vel τάξεις suppleri posse Qercius existimat'8), 
quod recte sensit corrector apographi Corsiniani φύσεις pro Τοιάς com­
mendane. Nullo autem fulcro των άνω eget cf. P III 385, Η I 50, R

ωργίου διακόνου του Πισίδου Ερμηνεία εις το ώς Εμεγαλύνθη τα έργα σου, Κύριε, πάντα έν σοφία 
Εποίησας..., f. 4r abrumpitiir codex verbis: της σελήνης λαρ,πάδα, fol. 5 in prima columna 
incipit absque titulo: τις Εκστρατεύει παμπληθή... In inventario Vaticano legitur : Θεοφύ­
λακτου Βουλγαρίας στίχοι π εις διαφόρους ύποθεσεις, fol. 10 εις τον ανθρώπινον βίον καί κατά υπερήφα­
νων, fol. 12 νουθεσία προς λυπούμενον’. Videlicet Ilexaëmeri prooemiuin (ν. 1 — 80) ita decur­
tatane est, ut quasi signum quoddam ultimi tres versus (78 — 80) operi praemittantur. 
Inchoatur autem Hexaëmeron (sive Expositio in Psalm. OHI 24) v. 81 (ώ την άνεξεύ- 
ρητον, ήν εχείς, φύσιν), sed inter f. 4 (fin. 242 ώ την άμυδράν τής σελήνης λαμπάδα) et 5 
(inc. 12Ö0 τις Εκστρατεύει παμπληθή — sic! —την ακρίδα) plura intercideruni. Hexaëmeron 
excipit f. 10Γ Τού αύτοΰ εις τον ανθρώπινον κτλ. (= Van.), tum f. 12r adneétitür: Θεο­
φύλακτου Βουλγαρίας νουθεσία προς λυπούμενον (ine. Εν συμφοραΐς το μΕλλον εϊ σκοπείν θΕλεις) 
simul cum aliis poematis, quae quidem ex codice Monacensi Gf. 201 protraxit Geor- 
giades,Εκκλησιαστική Αλήθεια vol. IV (Constantinop. 1883) ρ. 141 sqq.

*) Cyrilli nomen mentitur praeterea codex Naudaeanus apud Labbeum p. 123.
2) Cf. codex Escurialensis Ω — III — 19 apud Milleruni p. 484 sq.
8) Alia est ratio Ś 287 sq. 301. 304 sqq. 489 sq. 553 sq., siquidem notiones 

φύσεις, ουσιαι, υποστάσεις carminis summam efficiunt cf. p. 213 sq. infra. — Vox άγρια 
pro άγριότης usurpata Αν. 29 ad aliud genus pertinet cf. Lobeck. Paralip. p. 362. 
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8. 13, Hex. 593. 758. 1789, S 409, Suppl. LXXXII 2, CI 3, CH 6, 
An. 1693 C.

37 sq. ελεύθεροι γάρ είσιν έκ θωπευμάτων 
έκ σου μαθόντες . μή λαλεΐν ύ π ο κ ρ ί σ ε ι

in Μ ύποκρίσεις legitur, ae pluralem numerara optime θωπευμάτων eom- 
probat. Similiter Hex. 1395 babes : λυττγ καθ’ημών καί λαλεΐ πεφυρ- 
μ ε ν α i).

41 sqq. γενοΰ δικαστής Κελτικού 'Ρήνου πλέον, 
γενοΰ δικαστής' αλλά συγγνώμην δίδου' 
οιμαι γάρ, ούδέν εξελέγξεις ώς νόθον, 
έφ’ οίς δι ημών ζημίαν ύφίστασαι

Μ 42 post 43 eonlocat, unde genuina versuum structura evaditi

γενοΰ δικαστής Κελτικού 'Ρήνου πλέον' 
(οίμαι γάρ, ούδέν εξελέγξεις ώς νόθον)*  
γενοΰ δικαστής' αλλά συγγνώμην δίδου, 
έφ’ οίς δι’ ημών ζημίαν ύφίστασαι, ·—

1) , Accusativi usum confirmant Chroń. Pasch. (Patr. Gr. vol. XCII) p. 1017 C 
ó1 ύπεραιρόμενος zal λαλήσας αδικίαν et Joannes Damascenus Epist. ad Theophil, (ibid, 
vol. XCV) p. 365 A λαλοΰντα άνομίαν.

2) Non οΐμαι δ’, εχαιρεν, sicuti Bekker volait ef. 5 άέί γάρ αύτοίς μάλλον εκλείπει?, 
θέλει. Saepius. per parenthesin ita οίμαι ponitur, ut thesin secundi, tertii pedis arsin 
ocoupet cf. Ρ III 424, Av. 298. 374. 451. 495, Η II 194, Hex. 994. 1140, Van. 60. 
75. 80, S 51. 96. 136. 520, Suppl. I 84, II 13. 109, III 70. — Aliter P III 68 ή σή

■ καταφρόνησις, ώς οίμαι, πλέον ¡ τους βαρβάρους εβαλλεν εϊς αγωνίαν.
3) Malim tarnen πονήμασι, siquidem versus sequens a voce πλήν initium capit. 

Eodem modo ν έφελκυστιζον cifra necessitateci M addit, I 111 (απέσ-ρεφεν), 155 (ολκάσιν), 
183 (άνέπτυεν), II 41 (ασπίσιν), e contrario littera paragogica ante vocalem deest II 76

<:(ίχνεσι) et 182 . (συνέδραμε).

nee tarnen οΐδα (Μ) pro οιμαι admitti potest cf. P III 355 sq. οιμαι- δέ, 
καύτόν αιχμάλωτον έν'τάχει | δψει cl. S 455 sq. άπαντα θέλγων των φρένων 
τά θηρία' [ οιμαι δέ, καί σέ (seil, θέλξων), unde etiam P III 3 οιμαι 
δέ χαίρειν Περσικής βλάβης χάριν equidem οίμαι δέ, χαίρει reponendum 
esse puto 2).

72 διττοϊς μερίζει των λόγων νοήμασι

Μ aptius πονήμ.ασιν exhibets) ef. Palladas Antb. Pal. IX 166, 5 
Ίλιάς ούν τό πόνημα μιας χάριν έστι γυναικός. Similiter voce πόνημα no­
stri poetae. Hexaëmeron désignât codex apud Conr. Gesnerum Biblioth. 
.Universal. (Tiguri 1545) f. 27lv, Sisypbi opusculum poeticum Joannes 
Malalas , p. 133, 1 (Dindorf), Epbraemii Syri carmina Theophanes ρ. 63, 1

3
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(Boor), sua ipsius epigrammata Agatinas Scholasticus Antb. Pal. IV 3, 42,. 
θ?' 

vita metrica S. Mariae Aegyptiacae πόνημα Ίωάννου πρωτοθρόνου (à 
cod.) τοϋ Κομμερκιοφέως adpellatur in M f. 113r, Pselli πόνημα ιατρικόν · 
apud Boissonadum Anecd. Gr. vol. Ip. 175 sqq. legitur cf. praeterea 
Anonymus Anth. Pal. VII 12, 5 σός δ’ έπέων, Ήριννα, καλός πόνος,----
AsclepiadeS ib. 11, 1 ό γλυκύς Ήρίννης ούτος πόνος, Antipater Thessa- 
lonicensis ib. IX 186, 1 βίβλοι Άριστοφάνευς, θείος πόνος, Strato ib. XII 
258, 2 πάντας έμούς δόξει τούς έν έρωτι πόνους 1). — Nihil valet, quod 
νοήματα et ‘verba’ saepius noster consociai cf. Hex. 9 sq. χειμώνα 
γεννκ καί νοημάτων ζάλην | καί συσκιάζει τού λόγου τόν ήλιον, 68 τό των ■ 
νοημάτων γάρ έκφράσαι βάθος, S 172 sq. όντων τε κοινών των νοημ,ά- 
των δλων | πώς έξαμέλγεις, ώς θέλεις, τα ρήματα cil. 60 sqq. et 153 sq. 
Adde H I 238 έως ό σός νους καί τό πηγαϊον στόμα ell. An. ρ. 1689 A. 
ή λόγων πηγάς ή νοΰ θεωρίαν2).

!) Orbieii liber Tacticorum πόνημα nuncupatur in letamate ad Anth. Pal. 1X210, . 
historiam suam πόνημα vocat Theophanes ρ. 4, 20, commentarios in Homerum Eusta­
thius Thessalonioensis p. 2, 40 cf. insuper codex Vatic. Gr. 2210 f. 163 (Sehoene 
Append, ad Euseb. Chron. vol. I—-1875 —· p. 63) χρονογραφέΐον σύντομον έζ τών Ευσεβίου 
τού Παμφίλου πονημάτων, f. 184 (ibid. ρ. 97) χρονογραφέΐον συστάν εζ τών πονημάτων · 
του άγιου Έπιφανίου. ·— Opusculi notionem vox πονημάτων habet apud Didymum Alexan- 
drinum de Trin. II 8 (Patr. Gr. vol. XXXIX p. 608 C), Epiphanium Haeres. LXXVI 
(ib. vol. XLII p. 548 B), Athanasium vol. II p. 166, Photium Bibi. p. 99, 18 (Bekker); . 
adde Theoph. p. 52, 28 zot τον Μισοπώγωνα λόγον Άντιοχιζ'ον ■ προς άμυναν δήθεν έ π ό­
νε σ εν, Theodosium Diaconum ρ. 261 (Bonn) ταϋτά μοι, ώ μαγίστρων ήλΐε ζ.αΐ 'Ρώμης &δι-. 
ζητά, πεπόνηται et ρ. 263 (in poematis titulo) αλώσις. Κρήτης πονηθείσα παρά (sic di­
stincte praebet codex unicus, Paris. Suppl. Gr. 352, non περί) Θεοδοσίου, Michaelem Glycam 
Epist. XVI (Patr. Gr. vol. CLVIII p. 900 B) τα το"ίς διαληφθέισίν άνδράσιν επ’ αύτω τούτω ■ 
πονηθε'ντα συντάγματα ζ.α’ι εΰρομεν προ πολλοί! ζαΐ άνε'γνωμεν.

2) Versus άεΐ γάρ ημάς τοίς νοήμασιν τρε’φεις | ζαι ψυχαγωγείς ασθενουντας τους λόγ­
γους (Hex. 22 sq.) ex interpolations fluxerunt.

s) Cf. Stud. p. 26 n. 3.

114 έφασκον, ώς χρή τό κράτος βασιλέως

Μ Hilbergii emendationem (‘Wiener Studien’ vol. .IX ρ. 211) έφασκον,. 
ώς χρή τοϋ βασιλέως τό κράτος optime confirmât; quamquam falso cum· 
Vp concinit II 19 τίς γάρ στρατηγός; βασιλεύς ποό τών δλων, ubi Hilber- 
gius 1. c. ó ante βασιλεύς supplevit. Sed II 99 ούτος δέ κοινός βασιλεύς καί. 
δεσπότης voculam καί inter κοινός et βασιλεύς in Μ additam sciolus qui­
dam perperam erasit, unde Hilbergii ratio etiam III 456 comprobatur: 
φύλαττε, Χριστέ, τοϋ βασιλέως τούς κλάδους pro φ. X. τούς β. κ. corrigentis - 
cf. S 311 έκ τής βασιλικής τούτο κλέψας οικίας, Suppl. II 65 πρό τών 
βασιλέων3) ευσεβής αύτοκράτωρ,— P I 17 σω γάρ πεποιθώς ό βασιλεύς:
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προςτάγματι, III 94· φευ της ανάγκης! ό βασιλεύς καί δεσπότης, Hex. 452 
βαφαίς έρυθραΐς βασιλικός ύπογράφειχ), Suppl. II 3 έκ Περσίοός γάο ό βα­
σιλεύς άφιγμένος, 27 ό σταυρός ήλθε βασιλικώς δεδεγμένος, —■ Suppl. 
II 30 μέγα τρόπαιον τω βασιλει συναομόσας, 43 νυν της καθ’ ημάς, ώ βα­
σιλεύ, μυσταρχίας.

116 sq. άλλοι δε πάλιν, ώςπερ έκ τούναντίου, 
άντεστρατήγουν δυςμ.αχοΰντες έν λόγοις

mendum, cui coniectura δ’ άνάπαλιν suecurrebat Hilbergius 1. e., M com- 
modissime voce τούτοις removet, Hilbergii vero correctionem συγκρασιν 
ratam facit v. 120 τινές δέ καί σύγκοισιν έζ άμφοϊν μίαν.

Nec dubitandum, quin 168 sq.
μή τις πάρεργος τού λόγου τον ιππέα 
σπεύση κατασχεϊν ταΐς άφώνοις ήνίαΐς

genuinam poetae memoriam lectiones παρέργως2) et σπεύσοι3) reddant. 
Perverse autem loci sententiam interpretatuś est Quercius, quasi πάρεργος 
τού λόγου pro ό πάρεργος λόγος (sermo perfunctorius; ef. Plato 
Tim. p. 38 D) dici posset. Omnino τού λόγου ad ιππέα pertinet: scilicet 
poeta ipse eques est, qui sermone ut equo vebitur4), quam metapho- 
ram simile Pisidae exemplum Suppl. XIV 1 πράξει κατάγχων τών πα­
θών τούς ιππέας inlustrat, ubi cupiditates cum equis comparantur5). 
Id vero agit Pisides, ut sermonis velocitatem (cf. 167 δραμεϊν δρόμον) 
designet cf. Suppl. III 24 sq. ίππος δέ σοι πάρεστιν όξέως τρέχων | 
ό σός λογισμός πανταχοΰ κινούμενος6).

ł) Pedem solutum prave seripturae εγγράφει (Vp, ) et δέ γράφει (N,) tollunt.
2) Cf. An. p. 1692 C. Similiter έν παρέργω noster dixit Η II 163.
8) Consentit ρ2. Plane eadem est ratio Hex. 1268 και μή τις ημάς κομπορήμων φαυ- 

οι
λ ίσοι, ubi φαυλίση p offert, φαυλίσοι MTN, quapropter Hercheri lectio φαυλίση ex B 
( = V) recepta recienda est cf. An. p. 1701 B μη δώη, 1704? B (1705 B, 1709 C, 1712 
A) μή — γένοιτο cl. Η li 31 μηδε — λάβοις. Per se tarnen coniunctivus aoristi nihil offen- 
dit cf. S 402. 529, Suppl. I 116 cil. H I 66 (post μηδαμώς), Hex. 78 (μηδέ). 74?. 1177, 
Suppl. XLVI 8 (ρ,ηοεν), tum S 555 και μή δολώσεις τάς καλώς ηνωμένας, quo loco ff'o- 
λώσης clare V exhibet.

4) Itaque longe alia est ratio apud Aristophanem Ran. 821 ρήματα ίπποβάμονα, 
ubi ipsa verba equo insidere poeta fingit cf. insuper 929 ρήμα&’ ίππόκρημνα.

5) Cf. Stallbaum ad Platon. Phaedr. p. 246 A; adde Hex. 846 sqq. ή τον πυραυγή 
δίφρον ή τους έμφλόγους | ίππους ελαύνων ούρανών δδον δράμοι, | ίππεύς δε δείχτη τώ 
βίο^ μετάρσιος.

G) Magis accedit Philes vol. II p. 293 v. 2 ώς τις γάρ ίππος δ δρομευς ούτος λόγος. 
Nec differì Pisides S 442 sqq. ενταύθα καίπερ θερμόν όντα τον λόγον | καί σκιρτιώντα και 
δραμεΐν κεγ,ηνότα j ε’ιρξω κρατη'σας τών ένάρθρων ασμάτων, modo άμμάτων pro ασμάτων repona- 
tur cf. Philes vol. I p. 93 v. 43 sqq. άλλ’ άνείργω τον λόγον, | ώς ¿c τις ίππεύς αλτικόν πώ- 

3*
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179 έκ κυρ.άτων δ έ δυςτυχώς ώθουριένη

convenientior est cpdicis Μ lectio γάρ, ae Pisidae usum praeterea άντικρου- 
σρ,άτων exprimit 185 έκτων βιάίων ώςπερ άντικρουριάτων of. Ρ II 140 
ωθούν βια.ίοις πανταχοϋ σ υ γ κ ρ ο υ σ ρ. α σ ι1).

λον στρόφοι | τιθείς αγαθόν τόΐς ροτηρσι τον δρόμον et de vocis αμμα usu Vergilius Aen. II 
236 stuppea vincula col Io (sell, equi) intendunt et Ausonius Mos. 42 inten­
dunt collo mnlorum vincula nautae. De epitheto ένάρθρων cf. Vergil. Georg. 
III 184 ferre rotam et stabulo frenos audire sonantis cum Schneiderinota 
ad Varron. de re rust. II 7, 12 (Ser. rei rust. vol. I 2 ρ. 463 sq.); quamquam Pisides 
ad orationem adludere putandus est similiter ae nostro loco silentium verbis ταΐς άφώνοις 
ήνίαις significatur.

’) Adde Wyttenbaeh. ad Plutarch! Mor. p. 137 B et Lobeekium ad Sophocl. 
Ai. 704.

2) Cf. p. 201 n. 6 supra.
s) Hilbergii emendationem pro καί πόματα καί τροφτ; (‘Wiener Studien’ vol. IX 

ρ. 212) fuleit Μ; ipsa vero forma πόμα nihil dubii adfert, quapropter relinquenda est 
An. p. 1693 D cf. Lobeek. Paralip. p. 425 sq. et 444 sqq.

Orationis eontextus πάντων commendat 212 sqq.
ύμίν δέ παν το πραχθέν έσπουδάζετο, 
όπως ό πρώτος ρ.ισθος εις την αιτίαν 
καί τήν άφορρ,ήν συνδράρ.οι του πράγρ.ατος

el. 208 sqq., poetae consuetudo formam παρέσχεν vindicat 224 sq.

ούδέ γάρ θάλαττίας
κίνδυνος όρρ.ής ούδέ της γης ή ζάλη
τη σή παρέσχον έγκοπήν 2) προθυρ.ία

cf. Hex. 547 sq. ας ούτε χειρ.ών ούτε καύματος ζέσις | είργει τυποΰσθαι 
προς τό σοί δεδογρ.ένον cl. Αν. 257 sq. ούδ’ άντανεΐλεν αύτον έμφυτος 
βία I τέκνων τοσούτων ούδέ σώρ.ατος ράχη. Adde Ρ I 172 sq. καί νύξ 
άφεγγης καί βράσαντα κύρ.ατα | διπλήν ανάγκην της ζάλης είργάζετο, II 
40 sq. σοί καί τράπεζα καί τροφή καί πώρ.ατα3) | τόξοις παρεσκεύαστο 
καί τα'ί'ς άσπίσι, 88 sq. έρ.οί ρ.έν ύρ.άς ώς αδελφούς ή σχέσις | καί τής βασι­
λείας ό τρόπος συνήρρ.οσεν, Αν. 464 sq. πολλή δέ φύρσις καί φόβος καί 
σύγ/υσις 1 τοΐς ναυρ.αχουσι βαρβάροις συνήρχετο, Η I 49 sqq., άλλ’ ούρανός, 
γη, πυρ, ύδωρ, άήρ, νέφη | καί πας ό κόσρ,ος των άνω καί των κάτω | κροτεί 
σύν ήρ.ΐν τού Θεοϋ τά σκάρ.ρ.ατα, 128 sq. εϊ ρ.ή το σον φρόνηρ.α καί τό σόν 
κράτος I ήγειρεν αύτοός, 202 sq. το σον γάρ άθλον πασα χώρα καί πόλις | 
έρ.πρακτον ο Ì δ ε του βίου γενέθλιον, 238 sq. έως ό σός νους καί το πηγαΐον 
στόρ.α j λύση τα πολλά των λόγων έρ.φράγρ.ατα, Hex. 1374 sqq. πώς ούν 
ρ.ελίκρατόν τε καί πυρ καί ξίφος ] καί μην οπός καί ρίζα καί χους καί δρόσος | 
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εϊογει τό ósõua καί τό δέριχα συλλέγει cl. Suppl. II 44 sqq. καί [Λα­
γαρίζει την χάρίν | την σοί δοθεισαν πάσα χώρα καί πόλις | καί πας ό κό­
σμος έκ μιας συμφωνίας et Αν. 119 καί τω μέν εύτρέπιστο τόξα καί μάχη1):

II 30 έρπουσα δάκνει καί δαπανγ την φύσιν

vitium metricum, quod Hilbergius (vol. IX p. 211) forma δαπαναται 
sublaturus erat, codicis scriptura ούσίαν sanai. Quae medeia etiam 
S 626 πλήρεις φυλάττων εκατέοας τάς φύσεις videtur adhibenda esse, ubi 
αύτοΰ pro τάς temptabat Hilbergius (ibid. p. 218). Sane in praeceden- 
tibus (624 sq.) Θεός γάρ ών τέλειος ανθρώπου φύσιν | άσυγχύτως μεν, πλήν 
άμειώτως έχει vox φύσις oceurrit, sed nostra potius ratio inde coinpro- 
batur, cum saepius in S φύσις et ούσία consocientür cf. 137 sq. γεωμε- 
τρειν δοκουσι την θείαν φύσιν, I ίσχνοϊς λογισμοίς την ύπέρ νουν ο ύ σ ί αν, 
232 sq. πέτη δέ πολλά τή πτερωτή σου φύσει, | φθάσαι νομίζων του Θεού 
την ούσίαν, 293 sq. τή συνθέσει γάρ εί μένουσιν αί φύσεις, | έν ταις εαυτών 
ούσίαις σεσωσμέναι, 396 sqq. ούκ οίδε κεκραγός τε καί πεπεισμένον, ¡ αφθαρτον 
είναι την άνωτάτω φύσιν, | ώς μήτε φυρμ,όν μ.ήτε σύγχυσιν πάθους | εις ! την 
αχραντον έμβατεύειν ούσίαν, 492 sq. ού γάρ μεθήκε την έν άνθρώπω. φύ­
σιν, I ώς ού μεθήκε του πατρός την ούσίαν, 661 sq. <τήν>- ιδιότητα 
<τών> 2) φύσεων άσυγχύτως | έκ των άμίκτων ούσιών ήνωμένην8). Ñeque 
aliter statuendum de Hex. 377 sq. ού την ατρεπτον έννοήσας ούσίαν j 
δούλην νομίζει την άείτρεπτον κτίσιν, ubi φύσιν MVpt ΒΝ1 et Morelli 
margo praebent4) cf. P Π 304 sqq. μ.ΐξαι θέλοντα τάς διεστώσας φύ­
σε ι ς ι....... 8ς ταίς άτάκτοις μεταβολαϊς τάς ουσίας | τρέπειν νομίζων συγ­
χύσεις είργάζετο, Αν. 519 sqq. δπως ό πάσης άρχιτέκτων ο ύ σ ί α ς, |.......
ό παιδαγωγών συμφερόντως την φύσιν, R 47 sqq. είςπράττεται δέ την

*) Contrariae rationis exempla ’sunt P II 139 sq. ξίφος μέν άσπ'ις καί ξίφη τάς α­
σπίδας I ωθούν, Αν. 363 sq. κοινόν γάρ είχον πένθος έξ ενός τρόπου [ τό Περσικόν τε καί τό 
βάρβαρον γένος, Hex. 1542 καί τέφρα και χους ώφελοΰσι κα'ι τρίχες.

2) Supplementa Hilbergio debentur ibid. p. 219.
s) Tantum igitur abest, ut S 659 φύσεις έκα τέρας, άλλ’ έν αυτω τάς δύο obstet, 

ut corruptelae ansa adgnosei possit. Eodem enim sensu promiscue et ούσία et φύσις usur- 
pantur cf. praeter locos supra excitatos (ούσία) S 181. 241. 392. 402. 413. 414. 428: 
475 et (φύσις) 10. 17. 19. 44. 114. 144. 150. 160. 161. 162. 168. 230. 247. 261. 270. 
274. 312. 417. 426. 495. 527. 530. 541. 554. 566. 569. 597. 600. 623. 637. 646. 
657. 704.

4) Κτίσιν ipse Pisides videtur commendare Hex. 349 κοινήν δε δούλην πάσαν είναι σου 
κτίσιν et 382 ούκ οΐδε δούλην την κλονόύμένην κτίσιν (ef. insuper 354. 359. 401. 412), sed 
eodem modo sibi invicem respondent Η I 26 πάλιν παραινεί και μ.εταίρει την κτίσιν 
et Ilex. 774 ή πώς τυραννέΐ κα'ι μεταίρεί την φύσιν cl. Van. 113 κλέπτει δέ τον νουν 
καί μεταίρεί την φύσιν.
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απάντων ούσίαν j.......  φθειρών, ύφέλκων, πορνοβοσκών την φύσιν, Ilex. 598
sqq. και. φως μεν οίκων, τοΐς δέ την σήν ούσίαν | ζητουσι πόλλήν άντιπέμπων 
εσπέραν, | ώς συγκαλύπτων où μόνον την σήν φύσιν1).

136 έσφιγξάν αύτών ασφαλώς τά πράγματα

codicis Μ memoriam τάγματα Theophanes ρ. 304, 6 confirmât cf. Stud, 
ρ. 9 2), ubi praeterea αύτών corrigendum esse monui.

1 52 ό νους έναύλω τω λ ό γ ω κλονούμενος

optime φόβω Μ oSert cf. Αν. 167 άλλ’ έξ έναύλου του φόβου συστέλ­
λομαι cl. Ρ III 285 τούς βαρβάρους δέ πάντας έκλόνει φόβος. Adluditur 
ad Ρ II 143 καί πάντα φρικτά καί φόβος καί σύγχυσις cl. 125 sq. δμως δέ 
φριχτήν των άγώνον ό τρόπος | καί τήν δόκησιν είςάγων προςήρχετο.

153 sq. άλλ’ ώςπερ εις άμπωτιν έκ τίνος βίας 
πρόσω τό ρεύμα σ υ ν τ ό μ ω ς ώθούμενον

rectissime Μ συντόνως suppeditat; nihil enim apodosis valet 155 sqq. 
ούτως έκεΐνα του στρατού τά κύματα j τω σω λόγω τ ρ έ χ ο ν τ ι συγκινούμενα | 
ή προς τό σόν πρόςωπον ή τούνατίον | άντιπροςώπω τω τάχει μετήοχετο 
cf. Ill 339 sq. πάλιν πρός αύτήν τήν πόλιν σου συντόνως | τοσαΰτα πράξας 
καί κάτορθώσας τρέχεις, S 371 πάλιν διώξει συντονωτέρα τρέχει 
cl. PI 171 παλινδρομοΰντα συντόνως τά ρεύματα, ubi ex libidine, non 
ex V συντόμως edidit Quercius. Accédât I 201 το πλήθος εις έν εύτόνως 
συνέτρεχεν cl. 156 τόν ύγρόν έςέτεμνες εύτόνως πόρον.

191 sqq. ώς ούν σοφιστής τοΐς ίατρικοΐς λόγοις 
πείραν συνάψας ούκ άφήκε τήν νόσον 
κρυπτώς ύποσμύχουσαν εις βάθος βλάβης, 
άλλ’ εύθύς έξέκοψεν ή ξίφει τεμών

’) Sequi tur versus εν συστολή δέ δειζνύων ζαι τήν κτίσιν. Nimrrum Pisides etiam 
voces φύσις et κτίσις coniungere amat ef. Ρ III 392 sq.. καί πάσα δούλη των δρωμένων 
φύσ'.ς | καί των ύπέρ νοίίν πάσα σύνδουλος κτίσις, Hex. 165 sq. πλήν μή φλογίζων τή πύρωσε: 
τήν κτίσιν, j άλλ’. ώς δοκέί σοι, πάσαν άρμόζων φυ'σιν. Per se igitur vox ουσία cum κτίσις 
coniuncta nullam difficultatem parat cf. Hex. 602 sqq. όπως, έάν τις έξερευνήσαι λόγο) | 
τήν σήν άνεξευ'ρητον ούσίαν θέλη, I πρώτον λάβοι κάλυμμα τήν στυγνήν κτίσιν, S 475 sq. 
τον έξ «μικτών ουσιών καί.τήν κτίσιν | το πρώτον άου,όσαντα cl. Hex. 1427 ούτως δ τήν 
ενσαρζον ούσίαν κτίσας. Adde Η II 218 sqq.

2) Contrario modo πραζτιζ.άίς in τακτικαΐς abiisse Αν. 319 δπλοις λογισμών, ταζτι- 
καΐς άγρυπνίαις ex 137 χάίρε στρατηγέ πρακτικής αγρυπνίας (ell. P II 184 et S 73) 
colligas, sed memoriae traditae suffragar! videntur PII 39 τρίβους δέ τας σάς τακτικήν 
εύτεχνίαν et 362 τοΐς ταζτικαΐς σου πρόςβάλών εύτεννίαις. 
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ή καυστικώς έφλεξεν ή καθαρσίω 
τάς ένδον αύτης έκκαθαίρων αιτίας, 
ούτω τό σώμα τοΰ στρατεύματος τότε 
εύρών κακωθέν έκ ©ιλοβλαβοΰς νόσου 
έπέσχες αύτούς έκ.κακής απληστίας, 
λόγω καθάρας τάς ορέξεις της βλάβης

■ codex noster orationis contextum, qui inter 196 et 197 misere turbatur, 
unius versus supplemento ελεύθεροι τό σώμα δυςκόλου πάθους aptissime 
reficit, unde et participium έκκαθαίρων v. 196 suspicione expeditur et 
tmetaphora τό σώμα τοΰ στρατεύματος ν. 197 iustum sensum accipit. 
Recte etiam v. 199 Μ της pro έκ offert (cf. Stud. p. 12 n. 3), quae 
sçriptura ex 198 se insinuavit, sed praeterea duo menda v. 193 et 194 

• resident, quae coniecturis βλάβην (pro βλάβης) 4) et έξέκοψε τώ (pro έξέ- 
ικοώενή)2) commode tolluntur.

9 Appositionis ratio ex 198 φιλοβλαβοϋς νόσου et 200 τάς ορέξεις της βλάβης evin- 
citur ef. insuper Αν. 317 ό των Σκυθών τύραννος, ή πρώτη βλάβη et HI 75 ζαθέίλεν 
ύδραν, μυριαύχενον βλάβην, turn Suppl. Ill 59 są. άφ’ ού γάρ ημάς της τυραννικής 
βλάβης I έλευθερώσας έκ Θεού δούλους έχεις, ubi Phoeas designatur. — Εις βάθος pro έν 
βάθει (P II 13, Hex. 559, Suppl. I 25, LXXX 2) dictum est, quod pro εις βάθος (P I 
90) vice inversa usurpatur P III 221, Hex. 538, Van. 153. Ceterum cf. An. p. 1709 D 
της επιφάνειας, τών ρημάτων ή εϋχροια φοβερόν έγει κατά βάθους τό νόσημα.

2) Cf. Suppl. IV 105 πη μεν ολογίζων, πη δε τέμνων το ξίφει.
3) Cf. Stud. p. 13 n. 2, ubi etiam codicis p seripturam Σαρακηνών reposui.
4) Sed ex communi usu syllaba longa oecurrit in Λαβιδ (P II 113, Hex. 53.91, 

Suppl. I 117) et Σεραφ'μ (Elex. 177).
°) Adde p. 1684 D αίρει την 'Ιερουσαλήμ Κάβουχοδον όσοp (sic exhibent eodd., 

non Ναβουχοδονόσωρ, quemadinodum Quercine praebet) ό νεότερος cl. Suppl. LXXIX 3 
δ Ζαχαρίου πάΐς, ΊΙλιας δ δεύτερος.

218 τό Σαρακηνών τάγμα τών πολύτριχων

metro vacillanti succurrit τών post τό in Μ oblatam3) cf. Antb. Pal. 
IX 210, 8 καί Πέρσας όλέσεις καί αϊνομόρους Σαράκηνούς. Similiter α 
offerunt peregrina nomina Άβειρών (S 667), Αβεσσάλώμ (Suppl. 1 119), 
Άρτασήρ (Η II 173), Βαλτάσαρ (Η I 31), Δαράρτασις (Η II 167), Ζα­
χαρίας (Suppl. LXV 3 et LXXIX 3), ’Ιορδάνης (Suppl. XXXI 1), Ίσ- 
οάηλΐται (Suppl. II 25), Λάζαρος (S 633, Suppl. II 108, 0 l)4), ac prae­
terea PI 136 καταστρατηγείς <τοΰ> Φαραώ τοΰ δευτέρου ïïilbergii 
suppiementum (vol. IX p. 211) ratum facit Αν. 495 έδει γάρ, οΐμα.ι, τόν 
Φαραώ τόν δεύτερον, etsi An. p. 1680 A habes ό τοίνυν Μωσης ό ήμέτε- 
ρος, ό θαλάσση καλύψας Φαραώ τόν νεώτερον5) cf. R 60 δείξας έκεϊνο 
τό ξύλον τό δεύτερον. Quae cum ita sint, equidem nullus dubito, 
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quin, eadem ratione etiam H I 16 δροσίζεται- φλόξ Δανιήλ τώ δευτέρω 
articulus τω ante Δανιήλ śupplendus sit; tum Hex. 625 εις < τάς > 
διατάξεις άσχοληθή τάς νέας ex Μ articulus prior1) recipiendus est, 
de quo ante Muellerum (ad Ignat, p. 8 n. 7) et Hilbergium (o. c. Vili 
p. 302) iam Morellus eogitaverat. Quae quidem adiectivi collocatio poe- 
tae nostro in deliciis est cf. P I 104 ή νύξ ’μέν ή μ.έλαινα των εναντίων, 
140 μορφήν έκείνην τής γραφής τής άγραφου, 208 τμηθέντας ούδέν 
τήν φύσιν τήν άρρενα, II 96 ή ταις άνάγκαις ταΐς άνεγκλήτοις 
αεί, 107 οϊ τάς τράπεζας τάς άμίκτους αιμάτων, 223 καί τοίς πο- 
σίν σου τοΐς πανημέροις τάχος, 319 τήν λύτταν αύτοΰ τήν άνάτ- 
τουσαν2) σβεσει, III 67 τή γάρ δοκήσει τή παρημελημένη, 259 
ποος τάς έπάλξεις των φαράγγων τάς νόθους, 438 έχθρών σεβόντων 
τούς θεούς τούς προσφάτους, Αν. 142 των πυρπολούντων τό θρά­
σος τό βάρβαρον, 215 τούς γηγενείς πλάττουσι τούς ψευδοσπόρους, 
332 θήγειν καθ’ ημών το ξίφος τό βάρβαρον, 367 προς τήν κρίσιν 
συνήλθε τήν θεόγραφον, 373 το φριχτόν είδος τής γραφής τής άγρα­
φου, 395 έκ τής ομίχλης τής ξένης έκρύπτετο 3), Η I 72 τήν λύτταν 
ήγξε τοΰ κυνός τού παμφάγου, 74 άνεϊλε τον δράκοντα τόν μιαι-r 
φόνον, 77 έπνιξε τον λέοντα τον κοσμοφθόρον, R 109 sq. τούς τοΰ 
δράκοντος θηριώδεις αύχένας | τούς πολλάζις φυέ ντ ας, Hex. 135 στολίζεται 
δέ τόν χιτώνα τόν μέγαν, 1034 φύει τά τέκνα τή κυήσει τή ξένη, 
1225 δπως πυρωθείς ταϊς βολαΐς ταΐς έμφλόγοις, 1431 άλλ’ έκβαλών 
τον σφήνα τόν ψυχοκράτην4), 1538 καί τών βάτων δέ τών άκαρπων οι 
κλάδοι, 1794 τό τής χαράς όχημα τής αιωνίου, 1881 άλλ’ ώ φονευτά 
τών παθών τών βαρβάρων5), Van. 54 ό χοϋς ό θεία πνευματω- 

') Ante eandem voeem τάς excidit Η II 120 πάσας άνε’γνως <τάς> διατάξεις τών- 
νόμων, ubi verum vidit Hilbergius vol. IX p. 215.

2) Cf. p. 172 supra.
3) Av. 313 εδοξε τοίς άρχουσι το"ίς ΰπηκόοις Quercii explanatione abiecta 

eomma post άρχουσι adieiendum est ef. An. p. 1716 B έσπευδε’ τε πας και ιδιώτης κα'ι αρχών;
*) Voeem ψυχοζρατής ex nostro loco effinxit Thesaurus vol. VIII p. 1953 I> cf. 

Theodorus Prodromus in Boissonadi Anecd. Nov. p. 386 (v. 388) τον καρδιοΰχον κα'ι γλυ­
κόν ψυχοζράτην, tum ναυκράτης Hex. 1009, Περσοκράτης Η I 13, et fortasse πλουτοκράτης. 
(Miller ad Phil. vol. II p. 32 n. 1) Hex. 477 κα'ι ψυχοκερ.δής γίνεται πλουτοκράτης, ubi ex- 
trema vox in mendo cubat, quod margo Morelli παντοπράτης neutiquam tollit. Contra - 
l’iae rationis exempla sunt παγζρατής Hex. 1076 et φρενοκρατής Suppl. IV 36.

s) De Hex. 1150 το πιστόν εξει της γονής της άσπόρου cf. Stud. ρ. 134 η. 5,— 
de 1343 βο'ος δέ τήν μέλισσαν τήν οιλεργάτιν cf., ρ. 121 η. 6; — versus 1684 έν— 
θε'ις δέ ταΰτα τή τε’-χνή τή άρρήτω recte in MVTpN deest, aeque ac truncus σύν τόΐς δέ.... 
άμα (1681), —■ non recte tarnen 1681—1684 Pisidae abiudicat Hilbergius Byz. Zeitsehr, 
vol. VII p. 339, euius scrupulos de v. 1682 αόριστος, ύπερσυντελικός, εγκλίσεις νε’μων optime ■ 
scriptura υπερσυντέλικος in MTpN tradita evellit.
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θ' εις είκόνι, S 109 τεκυ.ήριον γάρ τής όδοΰ της εύθετου, ) 82 ού γάρ 
τι δείξεις ταΐς γραφαϊς ταίς έγκρίτοις, 198 λέγει πεπεΐσθαι τάΐς γρα- 
φαΐ.ς ταίς έγκρίτοις, 364 οί των κυνηγών των άδηλων έργάται, 436 προς : 
τάς έπωδάς του Θεοΰ τάς έγγραφους, 608 άλλ’ ώς τον Έφραίμ. έκδι- 
δάσκει τον μ,έγαν, fr. 45 ού τάς πλάκας φέρουσα τάς θεογράφους, 121 
ταύτην δέ την φάλαγγα την νεοσπάδα, Suppl. II 22 έκ τοΰ .δράκον- 
τος του σφαγέντος άρπάσας, 44 sq. μακαρίζει την χάριν | την σοί δ ο- 
θεϊσαν, IV 22 την σάρκα ποιεί την διεστώσαν μίαν, 52 καί τη χα- 
λάζη συμπλέκη τη βαρβάρα), XX 2 των παρθένων δις (non δός) τον 
χορόν των εύφρόνων, An. ρ. 1680 A ό τοίνυν Μωσής ό ή μ έτερος ό θα­
λάσση καλύψας, 1684 C την γην έπυρπόλει την οίκε ί αν, 1697 B έμαι- 
νόρ.ην ποτέ την παραφοράν την εκούσιον, 1724 A ή δυάς ή συναναβασα,, 
1725 A δπως την σφραγίδα τω τυράννω την περιαυχένιον ύποδείςωσιν1). 
Duplex adiectivum oecurrit Hex. 1155 τόν μϋν διδάσκει τον τυφλόν, τον 
παμφάγου et 1165 τίς την ρ.έλιτταν την σοφήν, την έργάτιν, 
ñeque aliter intelligendus est tertins Hexaëmeri locus 1009 καί τίς τον· 
ίχθύν τον βραχύν, τόν ναυκράτην. Contra lègem peecat Hex. 1125 
τής μακρογήρου τής κορώνης το στόμα, ubi κατ’ εξοχήν voce ή μα- 
κρόγηρος avis ‘annosa’ (Horatius C III 17, 13), 'vetula’ (IV, 3, 25), ‘no­
vena saecula passa’ (Ovidius Met. VII 274)2 3) significata!·, substantivam 
vero epexegesin quandam repraesentat8), unde eadant necesse est Hil- 
bergii coniecturae (‘Wiener Studien’ vol. IX p. 211 et Vili p. 299)· 
P I 71 τάς αύταδέλφους <τάς> άρετα.ς καί συντρόφους4) et Hex. 
1801 ή ρ.υστική κλείς τής θεοδόχου <τής> πύλης5 *).

’) Adde P I lo sq. της εξουσίας | τής σής, II 265 τον νουν τον σόν, III 376 των·· 
πόνων των σών, Αν. 178 sq. τής δλκάδος | τής σής, Hex. 890 sq. την ενέργειαν... | την σήν, 
907 sq. τής κοσμουργίας | τής. σής, Suppl. XLVIÍI 9 τω πάτρί τω σω, — P II 71 των λο­
γισμών των τοσούτων, — S 165 των προςώπων των τριών, tum Αν. 174 την ψάμμον έκ- 
πτύσασα (έκπτύουσα Qu., sed non V!) την των βαρβάρων, 371 καί προς το τείχος έκδραμών · 
το τής δίκης, 509 ούτω γάρ ή μέν οψις ή των όμμάτων, Η II 81 τής Γοργόνος προςήκτο ■ 
τής του Περσέως, Hex. 1797 το τής πάλης άλειμμα τής των μαρτύρων, S 649 sq. το πη­
γαίου στόμα | το Γρηγορίου, ·— Αν. 269 sq. τάς βάσεις | τάς προς το τέΐχος, — 82 τούς 
άγωγούς τούς έαυτής, — P I 45 των γάρ λογισμών τών έν ήμΐν, III 373 τον νουν τον έν · 
σοί, — S 261 τάς φύσεις τάς ε’ζ δύω, — Suppl. I 47 oí Κύκλωπες oí πάλαι, An. ρ. 1713 B 
τών στεφάνων τών έπειτα.

2) Cornieis epitheton μακρόγηρως recurrit apud Constantinuni Manassen 6334 
άμετροβίοις ήριζε κορώναις μακρογήρως. De re cf. Goettling-Flacli ad Hesiod fr. CLXIII. 
Apposita έννεάγηρα (Arai. 1022) et πολύζωος (Oppian. Cyneg. Ill 117) nunc quidem in. 
editionibus non comparent.

3) Cf. Kuehner-Gerth, ausf. Gramm. § 462 a n. 1 (vol. II 1 p. 601 sq.).
4) Kequiritur : ούσας άδελφάς <τάς> άοετάς και συντρόφους, sed fortasse τάς αύτα­

δέλφους <γουν> άρετάς και συντρόφους sufficit.
°) L. θεηδόχ^ου cum VTp, in quam leetionem iam Morellus in editione altera.
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230 sq. τάς δέ συμφοράς ό'λας
έστρεψεν εύθύς εις χαράν μ.εθαρρ.όσας 

corrigendum έτρεψαν cum Μ cf. P I 160 sq. εως έτρεψας εύσεβώς μ.εθ- 
αρριόσας | τό της πλάνης άδοξον εις εύΒοξίαν, ubi codicum memoriam 
leges metricae eertam reddunt, turn P I 52 τά δυςχερή τραπεί εν εις 
εύεξίαν, S 424 ού θατέρου τραπέντος εις τούναντίον ell. Hex. 282 ούκ 
εύθύς εις χειμ.ώνα την θέρρι.ην τρε'πει, 854 ή καί πατάξει (sive potius πα- 
τάξη) Νείλος εις αίμια τρέπων, 1675 τον πάντα κόσσ.ον εις έπίρρ'ηρ.α τρέ­
πεις1). Adde Van. 229 άνετράπη τό κοΰφον εις τούναντίον, —- Hex. 
469 παρατρε'πει το πλήκτρον εις τούναντίον, Van. 72 άνθρωπος εις βουν 
φατνίων παρετράπη. Attamen Van. 74 το κάλλος άντέτρεψεν εις άρ.ορ- 
φίαν recte VTLp άντέστρεψεν exhibent cf. P II 333 sq. εις ταπείνωσιν 
τότε | τον ό'γκον άντεστρεψε της έπάρσεως et Hex. 1317 την πίστιν άντ- 
έστοεψαν (άνέτρεψαν falso B, αν έτρεψαν Ν) εις απιστίαν.

280 sq. ούδ’ άλλος ίππους ηνίοχων τάς ήνίας 
λοξάς προδεικνύς ò ς έ ω ς παρέρχεται

per se όξέως nullam dubitandi ansam praebet (cf. Av. 460 cl. Suppl. 
Ill 24), sed sententiae continuatio codicis M lectionem όρθίως extra 
omnem dubitationis aleara ponit; ñeque enim tempus, sed cursus ratio 
tertium comparationis efficit cf. 282 sq. ώς σύ κρατήσας του στρατού τάς 
ήνίας { ύποτρέχων παρήλθες έξ αντιστρόφου cl. 279 άντιστρόφω παρ­
ήλθε θηρίον δρόοιω et 285 προ τής ρ.άχης άφήκας εις άντιστάδην.

313 έτικτεν ούκ έκπληξιν, άλλ’ έκπληξίαν
Μ optime L. Dindorfii emendationem (Thés. vol. IH p. 535 D) έμ,πλη- 
ξίαν2) confirmât. In eo enim Pisidae ars consistit, ut compositionis ratio 
scite varietur. Cuius artificii ignari et librarii et editores baud semel 
vitiosas lectiones inculcarunt e. gr. a) P II 283 ύποτρέχων (sic Mp, 
υποστρέφω ν V) παρήλθες έξ άν τι στρόφου i) Αν. 97 παρήκεν (παρ- 
εϊδεν ρ) ή ρ,εθήκεν εις υπερθέσεις, c) Hex. 14 sq. καί την ομίχλην τών 
φρένων υποστρέφει (cf. Stud. ρ. 132) j και τής διόπτρας την οπήν άντι- * *) ·*) 

(1618) inciderat cf. Suppl. II 2 όλη σε τιμά καί καλεΐ θεηδόχον, XXXVIII 3 καί τούτον, 
ώ δέσποινα καί θεηδόχμ, XLI 3 σπήλαίον άλλο καί ©άτνην θεηδόχον. Altera forma nostro 
anetori relinquenda est Suppl. LXVIÏ 2 ή θεοοόχος γάρ ευπρεπίζεται φύσις.

*) Accédât Van. 215 έπαινος οίδε την άμοοφίαν τρε’πειν pro (έπαινον) τρόπων cf. 
Stud. ρ. 190 η. 9.

·*) Contraria i’atione Quercius neseio unde Hex. 126 έντεΰθεν αύτδν έμ.πλαγε'ντ,ες 
oí πάλαι optimam scripturam έκπλαγε'ντες, in qua et codices et editiones consentiunt, 
oblitteravit cf. Hex. 588 sq. ως μη το μήκος ή τδ κάλλος του πλάτους | μόνον σκοπήσάς 
έκπλαγή των χτισμάτων cil. P III 34. 166, Hex. 605, S 240, Suppl. II 64, XLII 2, 
An. p. 1704 D. Kecte insuper pro ώς μ,έγαν Hercher ex V ( = ρ, Τ2) oí πάλαι r.eposuit.
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στρέφει (άποφράττει contra metri leges coni. Morelius), d) 225 την των 
όμμ.άτων ; έ κλ ν.υ. ψ ι ν η πρόςλάρ.ψιν (πρόςβλεψιν coni. Mor.), e) 1746 
εις γην ό πηλός συστραφείς ύποτρέχω (sed ύποστρέφω MVTpN). Cf.de 
a. x) c. e. P II 312 κοκών δέ πάντα καί σ τ ρ έ φ ω ν κ ά ν τ ι σ τ ρ έ φ ω ν, S 252 
εις την σεαυτού συ στροφήν αντιστρέφεις1 2), 323 άεί τό διττόν σ υ στρέ­
φω ν αντιστρέφεις, turn Hex. 1080 sq. έφ’ οίς δοκούσιν έκ ποδών αντι­
στρόφων I τήν σφαιροειδή κάπρον άντισυστρέφειν. — Cam b. et d. 
plane conspirant Av. 460 ό'αως παρήλθεν ή διήλθεν όςέως et Hex. 
37 άνεΐλες ή καθεϊλες3), — proxime accedunt Η 1 81 τό φως 
ύπέστη καί διέστη τό σκότος, Hex. 1503 μή μάλλον έκστή καί 
διαστή τω φόβω, 1662 τέλους άπέστης καί διέστης του μέσου, 1721 
έφίστασαι γάρ και παρών άφίστασαι, — P III 171 sq. ούτως άπαν- 
τας και τρέχοντας π ρ ο ς δ έ χ η | κ α ί μ.ή τρέχοντας εις τό σώξειν έ κ δ έ χ η, 
nee distant Η I 74 sq. άνείλε τόν δράκοντα τόν μιαιφόνον, | καθεΐλεν 
ύδραν, μυριαύχενον βλάβην, S 609 sq. κ α τ ή λ θ ε ν ών άσαρκος ώς θεού Λό­
γος, I άνήλθεν ών ένσαρκος ώς ημών γένος, Suppl. IX 3 sq. ό μέν νόσων 
εϊςελθε καί λύεις νόσον | ό μή νοσών πάρελθε, ρ.ή λάβης νόσον, An. ρ. 
1697 C τόςον έντείνων, ασπίδα προτείνων, — S 61 1 sq. ώς ού κατ­
ήλθε ν ημίθεος πρός τούς κάτω, | ούκ ά ν τ α ν ή λ θ ε ν ήμίτομος προς τούς 
άνω, 318 sq. εί δ’ αύγε τήν σάρκωσιν είςάγεις πάλιν, | ευθύς τό διττόν 
αύθις άντεπειςάγεις, Suppl. II 88 sq. εί δ’ άντινεύσεις, καί τό τής 
νίκης κράτος | συν αντί νεύει, An. ρ. 1704 C ό μέν πρός φόβον τού βασίλέως 
έςέφερε το όνομα, ό δέ τήν κοινωνίαν τής φύσεως άντεξέφερε,— Hex. 449 
εί καί παρανόμους έννόμους ορίζεται. Adde P II 160 άλλ’ είλκες 
αύτών καί μεθεϊλκες τούς τόνους, — II 161 ετάττες, άντέταττες, 
Hex. 69 είπών, άπειπών, 851 έλκων, μεθέλκων, S 111 έλκειν, 
μεθέλκειν, —■ Αν. 99 σχέσει λογισμών, δωρεών ύποσχέσει, —S 124 
sq. ό τούς έκείνω συμφρονοΰντας ύβρίσ.ας | εύδηλον αυτόν φαίνεται καθυ- 
βρίσας, ubi voces siinplices cum conïpositis copulantur. Recte igitur 
Hex. 695 sq. τούς ελκτικούς δέ πάντας ιθύνει τόνους, | βάλλει δέ κλείθρα 
ταΐς καθελκτικαις πύλαις variam lectionem έκτικούς (sive καθεκτικαΐς) 
nobis videmur reiecisse ρ. 151 n. 2 4) ci. praeterea Ρ II 222 κλέψαι 

1) Per se ύποτρέ/ων nihil offendit cf. Ρ II 279 άντιστρόφω παρήλιε $ηρίον 
δρόμω, IH 22 et fr. 64 (Stud. ρ. 165) τρέχων ύπόστροφα, S 250 sqq. ανάδρομους 
’ίλιγγας ωςπερ τω πεφυρμένω σάλω ( εις τήν σεαυτου συστροφήν αντιστρέφεις cli. P II 272 
sq. οΰτω νομίζων ευτυχώς προεκτρέχειν | έκ σου σκελισ&είς δυςτυχώς ύποστρέφει et III 
333 βάλλων, διώκων, έκτρέχων, ύπο στρέφων.

2) Cf. Stud. ρ. 135 η. 3.
8) Ιία&ηρας perperam Τρ.
4) Sed Hex. 1798 τδ συνδρομήν τε καί συνέκδρομον σέλας MVTpN et Mo­

relli margo in σύνθ’ρονον conćinunt, quam scrip turam genuinam esse equidem mihi per-

Cf.de
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θελήσας αύτδς άντεκλεπτετο, III 36 και τοίς λίθοις έμεινε συλλιθού- 
μενος, 161 sq. της· καρδιάς γάρ άστάτως κινούμενης | συναστατούσας. 
είχε καί τάς ελπίδας, 227 sq. όλους προπηδαν τοίς τραπεΐσι συμμάχους | 
έκ των εαυτού ταγμάτων έπέτρεπεν, 392 sq. σοί πάσα δούλη των όρωμενων 
φύσις | καί των ύπέρ νουν πασα σύνδουλος κτίσις, Αν. 214 sqq. έπεί δέ λοιπόν; 
ώςπερ οί μύθοι πάλαι ί τούς γηγενείς πλάττουσι τούς ψευδοσπόρους, [ της γης: 
ό πυθμήν βαρβάρους άνέπλασε, Η II 176 sq. εις αιχμάλωτον δνπερ ηρπασε 
θρόνον. | άντ ενθρόνιζε ιν έν κακοίς την Περσίδα, R 58 κλεψας το πρώ­
τον μειζόνως άντεκλάπη, Hex. 148 φθάνει δέ παν κίνημα συγκινώ ν- 
δλα, 493 τιμής βραχείας τούς ύπερτίμους πόρους1), 1711 εϊ καί βάθος, 
γάρ έμβαθύνει σοι2) λόγου, 1899 sq. κάμψον δι*  αύτούς τω Θεω τόν 
αύχένα, | καί πάσα Περσίς άντικάμπτει τούς πόδας3), Van. 24 δ, πριν 
κυηθη, τη φθορά συνεφθάρη, 26 sq. κολάζεται γάρ τύφος ώφρυωμε- 
νος, [ άντοφρυωθείς τη θέα τού μείζονος, S 177 μηδ’ αύ χαρίζου τη) 
Γραφή παρεγγράφων, fr. 18 sq. πέπων πεπανθείς έξυδαοοί <τήν> 4) 
γαστέρα, | οίνος δ’ άκρατος έκπέποι5) τούτου θράσος, An. ρ. 1681 B 

suasi cf. Suppl. III 69 δεικνύς ¿κείνην τω κρατεί σου σύνθρονου et de re ipsa Suicer 
Thes. Eccles, vol. II ρ. 1164 sq.

q Vulgatam scripturam λίθους ex MVTpN correxi; de foraminibus agitur in. 
corpore discruciati martyris factis.

2) L. σοί et verte; ‘quam vi s énim ration i s profunditas (cf. Hex. 68,- 
Suppl. CVII 18, An. p. 1692 C cl. P III 221) te (cf. Hase ad Leon. Diacon. p. 461 
Bonn.) scrutetur’. Έμβαθύνει optimo iure pro ¿κβαθύνει ex V ( = MTp) reposuit Her­
cher; eodem sensu verbum simplex adhibuit Pisides Hex. 768, tum Ariston apud Sto- 
baeum Elor. LXXXII 7 (Mein, sive Anthol. II 2, 14 Wachsm.) οί εν διαλεκτική βαθύ- 
νοντες εοίκασι καρκίνους μασωμένοις, ο“ δι’ ολίγον τρόφιμον περί πολλά ¿στα ασχολούνται, ubi? 
philosopbi mentem non adsecuti Usener βραδύνοντές. Wachsmuthius (vol. Il p. 22) μη- 
κύνοντες temptabant ef. insuper Philo de poster. Caini § 118 (vol. II p. 26 Cohn) ο δέ? 
της διανοίας οφθαλμός εϊσω προελθών και βαθύ να ς τα εν αύτοίς σπλάγχνοις εγκεκρυμμένα κατ­
είδε, quo loco citra neeessitatem (propter vol. I p. 25, 26'= de opif. mundi 77 oí τοίς. 
νόμοις επί πλέον εμβαθύναντες) έμβαθύνας coniecit Mangey.

s) Hex. 858 στύλον δέ δείξει (1. δείξη cum Τ) νυκτος έμπορον σέλας prave Mo­
relli margo πυρ'ος exhibet, — 1567 ιχθύς δέ πνεύμων τοίς σάλοις επιπνέων reetius 
VpBN, et Morelli margo έπιπλέων offerunt, quae lectio haudquaquam formae πλεύμων 
(pro πνεύμων cf. Suppl. I .82) favet.

4) liecte addidit Hilbergius ‘Wiener Studien’ IX p. 221.
6) Quercii scriptum έκπεπόΐ in censum non venit, siquidem ex V epigramma sum· 

psit, qui distincte εκπέποι praebet aeque ae p ; ñeque aliam leetionem ¿κπέοι in M in­
nuit. Graecitati vox accédai ad apristi formam έπεψα adeommodata, nullum vero seru- 
pulum optativas partícula ay carene movet ef. Av. 170. 514, Hex. 46, S 94. 379, Suppl. 
XXVIII 2 (p. 140 supra), turn in sententiae condicionalis apodosi, (quae m ex communi 
consuetudine Αν. 106, Hex. 1363, An. p. 1681 B seeum trahit), P III 197. 359, Hex. 
630 sqq. 690, S 143, fr. 12, ae fortasse Hex. 869 sqq. μόλις τα κρυπτά των οπισθίων 
μέρη I Θεού σκοπήσει καί πλέον μηδέν βλέπω'/ | πλέον ποθήση (ποθήσει Hercher ex B) 
τον κεκρυμμένον πόθον, ubi σκοπήσοι et ποθήσοι ΜΤΝ suppeditant, et 1590 καί την πρόρινον ■ 



[221] OBSERVATIONES IN GEORGIUM PISIDAM. 23

όταν γάρ αγωνιστή ευφημίας λόγος άνταγωνίζηται, 1708 D ώς δέ την 
χεϊρα πρός τον κείμενον έβιάζετο, τον φόβον άντιβια.ξ.όμενον εύρισκε,—■ 
P III 137 sq. πλήν ού προςήκει συγκαλύψαι τω λόγοι ,| τό Περσικόν κά- 
λυμμα της πανουργίας, Αν. 31 sqq. ώς ρευστόν άντίφραγμα καί τείχος 
νέον I τείχος γάρ αύτοϊς άντέβη τα κύματα. | καί φραγμός έστώς εις άείδρο— 
μον φύσιν, 78 την γην ύφέλκων έξ έκείνης εΐλκετο, Van. 29 sq. πάρω? 
θεϊται βία, [ ώς εί τις ωθεί πάτταλον τόΐ παττάλω) An. ρ. 1705 A τό 
φως κλέπτουσα διελέγχεται καί φύσις αύτή τό κλέπτειν άει καί έλε'γ- 
χεσθαι, ρ. 1725 Β καταιδοΰνται κύνες, δν ούκ ήδέσθησαν οί ομό­
φυλοι, — tum P II 28 καί τάς άτακτους έκτροπας ανατρέπει, Αν. 
247 απών παρ είναι, 360 τάς εις οδούς κλείσασα ταϊς διέξοδο ις, Hex. 
594 μήπως έπαρθείς τω μετ.αρσίω θράσει, 744 sqq. ε’ίπερ δι’ αύτών 
έμβαλοΰσα τούς ρύπους | πάλιν δι’ αύτών έκβάλη τα δάκρυα, | τάς είς- 
ό δ ο υ ς πλύνασα ταϊς διέξοδοι ς, 1116 καί τούς ένύπνους έξυπνίζειν 
έργάτας, 1685 sq. προςτακτικω δέ πάντα μ.ορφώσας λόγω | υποτακτι­
κήν σοι δημιουργείς την κτίσιν, 1802 sq. δι’ ής άσαρκος εΐςεληλυθώς 
Αόγος | έξήλθεν, S 128 κατήγορων δέ του συνήγορο υ μενού, 333 
συνηγορήση τω κ,ατηγο ρο υ με νω, Suppl. IV 44 καί τοϊς άπουσι 
συμπαρών λογίζεται, An. ρ. 1684 C πολιά παράφρων καί νεότης έμφρων 
εύρίσκεται.

Memoriae vitium Μ insuper tollit voeula άλλ’ praemissa P II 333 
έξ απορίας εις ταπείνωσιν τότε, ubi ούν post απορίας suppiebat Hilbergius 
(vol. IX ρ. 211), denique Pinderi eoniectura ένθεν pro εντεύθεν (ci. 
Stud. ρ. 1.4 n. 2) comprobatur 346 έδακνε, μήπως ένθεν είςβαλών 
φθάσης.

Ad idem genus ex mea quidem sententia pertinent πλώται pro 
πλωταί I 1871) et τε pro δέ II 3112), ac laeunam unius versus inter 
II 265 et 266 statuendam esse lectionis varietas ώςτε καί τήν αιτίαν 

αίματόβροιαν σβέσεις, quo loco σβέσοις MN coinmendant. Quae cum ita sint,’ Suppl. I 54 
πηγάς δέ τοϊς σοϊς έμβαθύνοι (έκβαθύνοι Μ) κορτάφοις relinquenda est optativi forma 
olim in έμβαθύνει mutata, turn Hex. 210 où πλούσιος γάρ, où δυνάστης άρπα ost codicum 
VpN lectio άρπάσοι praestare videtur. Adde ρ. 222 sq. infra. — Ceterum θράσος habet V 

θράσος
(= Μρ), non κράτος, quemadmodum Quercine edidit ; varietatem κράτος ex p notavi ad 
Hex. 975 καί των ελεφάντων έκφοβοΰσι (εκπτοουσι minus recte Hercher ex B cf. Αν. 523, 
Hex. 73, Suppl. I 58) το κράτος et 406 το των λεόντων σωφρονίζουσιν θράσος (ubi etiam

-'Ύ κράτος offert, at cf. 926), ef. P II 211. κρατούντα τω θράσει.
*) Cf. Lobeckius Paral, ρ. 428 sqq. (cl. Pathol. Eiern. I ρ. 478 sqq.), qui hanc vocis,

formam (pro πλωτήρ) in Lexicis omissam Graecitati alienam esse falso automat; adde
Av. 182, ubi eodem iure έπιπλώταις pro έπιπλωταϊς (p. 21 n. 2 supra) cofrexi; ñeque 
aliud iudicium de ύπερπλωτής (Thesaur. voi. Vili ρ. 240 A) ferendum est.

2) Cf. Stud. p. 110.
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pro τον σόν, ί'ν’ εύρ.η/άνως1) videtur docere. Accédât II 223, ubi genuinam 
memóriam (cf. Hilbergius vol. IX p. 211) ποσίν pro ποσί codicis M cor­
rector perperam oblitteravit.

Ambigi potest de ηύπόρησε pro εύπόρησε I 76 cf. Stud. p. 117 sq. 2);. 
idem de II 318 sq. valet ύδωρ έριαστίγωσεν, ούκ έχων, δθεν | την λύττάν 
αύτοϋ την άνάττουσαν σβέσει, ubi Μ σβέσοι exhibet. Neutra euim forma 
Pisidae usu excluditur, unde indicativum3) cum optativo in interroga- 
tione obliqua4) poeta consociai Αν. 399 sqq. έρως γάρ ήν τις τοις έπ’ 
αρ.φω βαρβάροις, | ούχ δςτις δπλα συντορ.ώτερον λ ά β ο ι, I άλλ’ δς προφλέξει. 
τούς αναίτιους λίθους. Quae fluet nati οΒ) etiam in oratione recta occurrit 
cf. a) Av. 85 έντεύθεν ήν.ΐν ποιος àpζέσει λόγος; 416 τί πρώτον είπών 
δευτέρων άπάρξορ.ai; Η I 220 sq. τί πρώτον είπών, ποια συγγραφών 
ρ.έσα I των έσχατων σου δράξορ.αι προοιρ.ίων; Hex. 881 ποιος πζνόπτης 
ευτονήσει6) νους βλέπειν; 1149 sq. (at cf. p. 134 n. 5) πώς ουχί ¡¿άλλον ή τε- 
κοϋσα Παρθένος I το πιστόν έ'ξει της γονής της άσπορου; 1469 πώς καί λιθώδης 
ού συν ή σει καρδία; Suppl. I 95 ποιόν τις (non ποιον τίς) έν σοί γνωστόν 
εύρη σε ι ¡¿έλος; II 17 καί πώς σε ρευστοίς εύλογή σοριεν λόγοις; An. ρ. 
1689 A ποιαν άναδέξορ.αι7) γλώσσαν; — b) Hex. 1277 sqq. πώς ούχί 
υ.άλλον του πανεργάτου8) Αόγου | .... τά πάντα θαυρ.άσειεν έργα σύν·

*) Cf. ibid. ρ. 126 η. 2.
2) Quo loco ευδαιμόνιζε An. ρ. 1700 B excidit.
s) Cf. Hex. 1131 αμηχανούσα, πώς ανοίξει την θύραν.
4) Scilicet έρως idem significai ac επιθυμία cf. Suppl. XVII 1 έχουσα Παύλου τους, 

έρωτας των λόγων. ‘Paćti’ sire ‘conventionis’ notionein falso Quercius invexit : ‘con­
ven er at enim inter ut rosque barbaros, ne quis arma ci ti u s altero ca­
perei, quam ilie antea incendisset inculpábales lapides’.

“) Cf. Stud. p. 193 n. 2.
6) Εΰτονη'σοι B, εύπορήσοι T, qua de voce cf. Η II 61.
7) Hanc formam, non άναδέξωμαι (Mignę) adgnoseit Quercius (Laur. Esc.).
s) Morelli et Quereli scripturain exhibui, quam MT2 comprobant; Hercher παντ­

εργάτου ex. B edidit, quam lectionem etiam VT, pN praebent. Attamen Hex. 1446 
άιρθαρτον, ώς έδοξε τω παντεργάτη et 1641 προ τού φαγειν ύμνησε τον παντεργάτην 
hoc momenti faciunt, ut Hilbergii sententiam (‘Wiener Studien’ VIH ρ. 298) Αόγου 
παντεργάτου reponendis amplectendam esse putem, praesertim cum a poeta divina παντ- 
ουργία (Hex. 56. 1910 cf. etiam Eustathius Thessalonicensis ad Homer, p. 29, 31 sq. ; 
524, 37 sqq.; 647, 32; 1357, 1; 1848, 51 sqq.) et hominum dolosa πανουργία (P III 
138, S 227 ; adde πανούργος S 186) probe disiungantur cf. praeterea P IH 394 αυτός, 
κράτιστε των όλων παντοκράτορ et Hex. 294 ήπαντοποιός εμφανώς εξουσία. Vix igitur 
ad composita πανάγιος (Ρ II 170, An. ρ. 1685 B. C. 1696 C), παναλκής (Η II 149), 
παναρκής (Hex. 1513), πανη'μερος (P II 223, Suppl. III 15), πανόμματος (Hex. 1492), 
πανόπτης (Hex. 881), πανόπτρια (Hex. 220), πάνορμος (Hex. 515), πανύμνητος (An. ρ. 1697 
A) provocali potest, quibus πανεύστοχος ex Suppl. III 5 ιππείς ένοπλους, θηρολε'τας <παν>- 
ευστόχους adiungo, ubi θηρολε'τας (pro θηριολέτας) ex Μ reducendum est. 
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φόβω ; Van. 89 sqq. τίς ούν σκοπήσας έξ άπόπτου καρδίας | τό του βίου- 
θέατρον αισχύνης γέμον [ θρήνω γελώντι μή σβεσοι το παίγνιον; An. ρ. 
1725 B άλλα γάρ ποια λογο γραφικής ισχύς έςαγγελτικ-ή πλεονεξία πιστεύουσα 
τό θαύμα πρεπόντως άνιστό ρήσοι τής ό'ψεως1); Quibus loéis (cf. etiam 
ρ. 220 n, 5) codicum ope adiuti haec addere. possumus exempla: Hex. 
1374 sqq. πώς ούν μελίκρατόν τε καί πυρ καί -ξίφος | .... ε’ίργει τό ρ'εύμα. 
καί το δέρμα συλλέγει | ... ό δέ πλάσας τό σώμα μή συναρμ όσει (σ υν- 
αρμόσοι MVTp); 1384 ποιας δέ καί τύχωμεν (τύχοιμεν MVTpN) 
εύελπιστίας ; Suppl. II 69 sq. <τίς τή> 2) τοσαύτη μυστική στρατηγία 
λόγοις πτερωθείς ή διαπτάς προςβάλοι; IV 23 την ψυχικήν τις πώς έ'νωσιν 
έ κφ ράσο ι3); Sed nihil hue pertinet Hex. 1245 ώ πώς (όπως Quercius!) 
ΐδών τις τον ταών μ.ή θαυμάσοι (θαυμάση perperam coni. Hercher), 
quandoquidem Morelli conatus pro ώς ε’ί τις ϊδοι τον ταών (ταώ melius 
MTNt ef. Stud. ρ. 196 n. 6) καί θαυμάσει repraesentatur, qui versus 
genuinam int-erpolatoris, non Pisidae artem prodit. Graves autem causae 
impuleruiit, ut P II 20 τίς έκδιδάξαι ταξιαρχίας νόμους in suspicionem 
vocarem (Stud. p. 5 n. 4), formae έκδιδάξει longe praeferendam esse 
existimans έκδιδάξη, qua de cf. Hex. 1411 ή πώς φυλαχθή τό λογικώς 
είρημενον; 1414 ή πώς τό ρευστόν εύρεθή πεπηγμένον ; 1501 sqq. πώς προς? 
τό πυρ έκείνο τής άφλεξίας | ... μή μάλλον έκστή καί διαστή τώ φόβω;. 
1749 sqq. ποιον αιθέρα σχίσω; | ή ποϊ πορευθείς καί τόν ούρανόν τρέχων 
εις πέμπτον αρθώ του Σταγειρίτου πόλον; | ή ποιον αύθις άλλον, ή ποιον 
πάλιν I εκείνον έγκλείοντα καί ποιον πάλιν ¡ ζητών προκόψω4), ψηλαφών 
ύποστρέφω; An. ρ. 1689 A τίς ούν γένωμαι; 1704 D καί ποίοις,. 
έφη, σ π ε ί σ ω θεοΐς δ) ;

1) "Αψεως non recte ex Laur, enotavit Quercius ; in οψεως Laur, plane cum Ese. 
conspirât.

2) Codieis M laeunosam scripturam . ίστη ita corrigendum esse eenseo.
3) Sic enim optime per compendium M exhibet; itaque coniectura την ψυχικήν πώς : 

αν τις ένωσιν έκφράσοι non erat opus.
4) Omnino legendum cum MVpN προκύπτω, ubi etiam indicativum adgnosci posse 

v. 1749 πλήν πόΐ πτεροΰμαι doeet. Codieis Τ memoria προκόπτων—ύποστρεοων ad correcto- 
rem redit, ac similiter in Morelli editione nota marginalia ζητών προκόπτων ex editoris 
coniectura videtur fluxisse. Ceterum ante ζητών κτλ. interrogationis . signa male Quer­
cius et Hercher eonlocant.

°) Adde Ρ III 325 άρ.ηχανεί με'ν, πή τραπή προς την μάχην et Hex. 1727 ούκ οίδα, 
ποιον βότρυν άρπάσο-ς λάβω. — Eodem modo etiam Hex. 1313 ποιου γάρ αν τύχωσι. 
συγγνώμης λόγου aut ποιου δε καί τύχωσι (cli. 933. 1293. 1384) aut ποιου γάρ εντύχωσι 
(cum genitivo cf. Baehr ad Herodot. IV 14-0 et intpp. ad Sophocl. Philoet. 1317 ; da- 
tivum Pisides usurpât Av. 44, Hex. 623, S 408, An. p. 1692 C) delitescit; etenim αν - 
in interrogationibus nonnisi ad optativum pertinere potest cf. Suppl. IV 12, An. p. . 
1681 C. 1692 B. 1720 B el. 1689 B.
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Aliis locis, de quibus toin us firmum est iudicium, codicum aucto- 
ritas accedit, e. gr. I 137 άμαρτήσοι (pro άμαρτήσει) pa 1), 148 μένοι (pro 
μένη) V2 p2 et II 65 μετάσχοι (pro μετάσχη) pt 2), tum I 87 συ παντός 
άνθους εκλέγω τό χρήσιμον, ubi lectio έκλέγεις etiam in ρ oblata vide- 
tur praestare3), quamquam medium haud raro oceurrit4), ñeque 
a Pisidae consuetudine abliorfet, qui promiscue et activara et mediam 
eiusdem verbi formam ponat cf. αριθμώ (An. ρ. 1681 B) et άριθμοϋ- 
μαι (ibid. ρ. 1696 C), βιάζω (έκβιάζω) et βιάζομαι (έκβιάζομ.αι) ad Stud, 
ρ. 136 sq.5), είςπράττω (Suppl. LXXXVI 3) et είςπράττομ,αι (R 47), 

■ έφελκω et έφέλκομ-αι Stud. ρ. 156 6), διαπλάττω (P I 142, III 427, 
An. ρ. 1704 Α. 1717 C) et διαπλάττομαι (An. ρ. 1704 C).7), κλέπτω (P 
II 222. III 235, Αν. 116. 229, S 176. 303. 311. 406. 502. 569, R 58, 
Hex. 435, Van. 113. 128, Suppl. IV 20. 103, An. ρ. 1705 cl. pass. 
.Hex. 1730, Suppl. IV 20) et κλέπτομ.αι (An. ρ. 1697 B. 1701. A), 
κρούω (P II 166, Hex. 91. 1203, S 133 cl. pass. An. ρ. 1701. D) et 
κρούομαι (An. ρ. 1705 D), ορίζω (An. ρ. 1713 A cl. pass. P III 384, 
Αν. 71. 73, Η II 121, An. ρ. 1713 A) et ορίζομαι (P III 318, Hex. 449), 
παριστημι (Hex; 817)s) et παρίσταμαι (An. ρ. 1700 B. 1721 C) 9), πήγνυμι

1) Cf. Stud, p. 118 sq.
2) Cf. p. 12 supra.
3) Cf. Joannes Chrysostomus Homil. XII ad popul. Antioch, cap. 2 (Patr. Gr. vol. XLIX 

p. 130) κα&άπερ ή μέλιττα τόΐς λειμώσιν έφιπταμένη ού πάντα εκλέγει, άλλα τά χρήσιμα λα- 
βοΰσα τά λοιπά άφίησιν, — accédai Isbcrat, 1 § 52 ρ. 13 B ώςπερ γάρ την μέλιτταν δρώμεν 
έφ’ άπαντα μεν τά βλαστήματα κα&ιζάνουσαν, άφ’ έκαστου δέ τα βέλτιστα λαμβάνουσαν, ουτω 
δεί και τους παιδείας ορεγομένους μηδενδς μεν άπείρως έχειν, πανταχόθ'εν δέ τά χρήσιμα συλλέγειν.

4) Cf. Blaydesius ad Arístoplian. Eccles. 1124; adde (de ape) εκλέγεται γάο τον 
θυ'μον a pud Michaelem Glycam Epist. 14 (Patr. Gr. vol. CLVIII) p. 845 C.

5) Suppl. XLII1. 2 ad βιάζομαι (med.) pertinet, cui classi etiam An. p. 1708 D 
adnecti potest cf. insuper Stud. p. 33 n. 4.

6) Hex. 762 έφέλκεται μέν τής απάντων αιτίάς recte Hercher ex B ( = MVTpN) 
έιοίεται edídit. quam scripturam praeterea Morellus iñ marg. e varia lectione έφίκεται 
extricavit.

7) Καί ταΐς πληγαΐς εαυτόν διαπλ ασάμενος, ubi εαυτόν a Quercio omissum non 
solum Esc., sed etiam Laur, offert cf. p. 1704 A (διαπλάσας εαυτόν).

s) Vitiosam lectionem κάλλος περιστα (pro παοιστα) μηδενος κινούμενου recte Τρ 
tollunt; totum versum omittit M, fortasse recte. — Αν. 182 αυτός παραστάς τόΐς έπι- 
πλώταις ολοις li brorum memoria παοιστάς persuadendi sensu usurpata (cf. l'iato Rep. X 
ρ. 600 D) defendi potest (cf. Stud. ρ. 21 n. 2), Bękkeri tarnen emendatio παραστάς 
admoduin blanditur.

9) Nimirum sistendi significatio in iudicii discrimen venit; itaque formas παρί- 
στασ&αι (Αν. 304, Η I 185, An. ρ. 1700 B. 1705 Α. 1717 Α. 1721 Α. 1725 B/, παρα- 
στήναι (P II 182, Hex. 1841). παοεστάναι (P I 115) adstandi notione distinctas seclusi; 
Hex. 1715 ώς μήτε μήκος σω παρίπτασ&αι βάΦει varietas παρίστασθαι (ρ2 et Morelli 
margo) corrector! tribuenda est.
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(P III 35. 55, Hex. 134. 621. 710. 1425. 14-39, S 464, Suppl. II 24 
cl. pass. P I 3, II 314. 328, III 284, Av. 38. 272. 521, Hex. 88. 121. 
150. 178. 207. 239. 351. 566. 1222. 1414. 1651. 1657, Van. 142. 184. 
262, S 11. 140. 685, Suppl. II 4, An. p. 1684 A) et πήγνυμαι (Αν. 35, 
Hex. 1693), πλάττω (Αν. 115. 215, Hex. 128. 859. 1180. 1379. 1828, 
Van. 57, S 215, Suppl. IV 72, C 3, CH 3 cl. pass. Hex. 1738 et
Van. 64) et πλάττομαι (H II 108, Hex. 471), άναπλάττω (Αν. 216, Van.
95. 96, Suppl. II 107) et άναπλάττομαι (P III 309, S 644), ποιώ (P III 
109. 1.22. 236. 389. 402. 407. 444, Αν. 60. 84. 183. 272. 274. 321.
353, Η I 43, Hex. 11. 274. 277. 310. 373. 410. 447. 515. 546. 575.
686. 706. 779. 820. 1010. 1043. 1045. 1050. 1053.Ł) 1082. 1159. 
1168. 1191. 1496. 1652. 1853. 1861. 1895, Suppl. I 89, II 113, IV
22. 107. 141. 146. 157, XLV 4, An. p. 1692 B. 1693 B. 1701 A.
1713 B. 1728 B) et ποιούμαι (P III 188. 234, PI II 89, Hex. 226, Au.
p. 1684 B, 1685 A. 1.709 A. 1712 B. 1713 A. 1721 C. 1725 A.
1728 D), πονώ (P III 88, Suppl. IV 90 cl. pass. An. p. 1693 A) et 
πονοΰμαι (P I 198, II 359, III 332), προβάλλω (Hex. 665. 924. 1120, 
S 687, nee non Hex. 320 τέγγει. μεν ϊκμάς καί προβάλλει την πόαν, 
ubi Quei'cii memoria παραβάλλει et contra sensum et contra librorum 
auctoritatem pugnat, qui uno consensu προβάλλει cum Mor. et Herch. 
adgnoscunt) et προβάλλομ.αι (Hëx. 529, S 277, Suppl. IV 38, XLVIII 
5, An. p. 1717 A)* 2), προςάγω (P III 31 cf. praeterea P I 211, Suppl. 
CVII 11, An. p. 1681 B. '1700 A. 1717 D el. pass. P II 225) et 
προςάγομαι (Av. 383), προςλαμβάνω (Av. 59. 160, Hex. 1443. 1845, 
S 707. 716, Suppl. III 10, CH 4, An. p. 1700 B) et προςλαμβάνομαι 
(An. p. 1717 A. 1725 B), στολίζω (Hex. 200) et στολίζομαι (P I 131, 
Hex. 135 el. Hex. 487), στρατεύω (Αν. 525, Η I 174) et στρατεύομαι 
(P I 202, II 236, Αν. 396, An. ρ. 1697 B. C. 1709 C), σχημ.ατίζω 
(P I 190, Η II 108, Hex. 170. 459. 664, Van. 99, Suppl. IV 71) et 
σχηματίζομαι (P III 211, Van. 186), τίθημι (Hex. 88. 658, Suppl. III 
2 cl. pass. P II 97. 314, Αν. 149, An. p. 1689 A) et τίθεμ.αι (An. p. 
1708 A)3 4).

*) Ποιεί (pro δρα ex MTB et Morelli margine cf. Hilbergius ‘Wiener Studien’ 
VIII p. 302) σαλαμάνδρα τάς καμίνους αΟ'άλην. — Attamen S 447 ποιων in φορών niutan- 
dum est cf. Stud. p. 130 n. 3.

2) Sed Hex. 4 εις τήν άνικμον έμβαλοΰ μου καρδίαν forma activa εμβαλόν reponenda 
est, quam expresse tradunt VpN, varietate. εμβαλιόν significat T (εμβαλών B) cf. Ρ I 119. 
155, III 291, Av. 4-10, Hex. 346. 503. 729. 744. 1134. 1235. 1383. 1563. 1677. 1886 
(apud Hercherum ex V = MTpN),. S 159. 409. 507. — Hex. 1020 άλσίν τε τούτον 
έμβαλών έξιζμάσοι rectius συμβαλών MVp,B. suppeditant,

ä) An. p. 1717 D ό δε τοίς λόγοις τήν φλόγα του Ουμου... άναπτόμενος falso
4
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Tutam vero rationem sequimur, cum P II 305 πετρώσαι prò χέρ- 
σώσαι in diserimen venit, quarti scripturam et in M et in p obviam in- 
iuria sprevit Bekker *),  neque aliter de I 152 έδει γάρ ή μ. ών τον συνή­
γορον Λόγον iudicandum, quo loco Bonnensis editor Quereli contextum 
ύμ.ών (= VM)2) reiécit, quae sententia etiam in I 20 L cadit, ubi in 
trimetri elausula ex p συνέτρεχεν prò συνέτρεχε (Qu. = VM) Bekker 
recepii, etsi versus 202 haudquaquam forti distinctione seiunctus a con­
sonante initium càpit.

Omnino codices Vp adeurate excussi haud negligendum spicile- 
gium offerunt, quod occasione data ex P, Αν., H in medium proferre 
operae pretium est:

P III 224 inepte legitur θάλπει δέ πάντας καί πυρώσει μη φλέγων 
(‘omnesque fovet et ardet non urens’ex Quereli interpretatione), 
sed omnes numeros absolvit distincta utriusque codicis scriptura τη 
πυρώσει cf. PIex. 165 πλήν μ.ή φλογίζων τη πυρώσει την κτίσιν cl. fr. 91 
ένθουσιώσας τή πυρώσει τής μέθης.

III 328 sqq. ουτω τό πιστόν τής λογικής ποίμνης γένος 
άμηχανεΐς μέν προβλε'πων έκάστοτε 
έκ των άπιστων θηρίων κυκλούμενον

editorum textum προβλέπων codieum Vp memoria προςβλέπων extrudit cf. 
Hex. 383 τίς την θάλασσαν άστατούσαν προςβλέπων, 680 τόν γάρ

‘incendens’ pro ‘incensus’ vertit Quercius ef. Stud. p. 172 n. 3. — S 393 sqq. τίς γάρ 
το λευκόν ομμα της ’Εκκλησίας [ το Γρηγορίου τούτο δείκνυται στόμα, | ούκ οΐδε ζεκραγός τε 
καί πεπεισμένου κτλ. perperam idem vertit : ‘quis enim ilium eandidum ocellum Ec- 
clesiae, quis illud innuit os Gregorii, nee sentit clamasse penitus persuasum’. Nimi- 
ruin verba το-στόμα epexegesin trimetri praecedentis ita praestant, ut phrasi το λευκόν 
δμμα της ’Εκκλησίας Gregorii Nysseni eloquentiam not ar i declarent (cf. S 378 sq.), 
unde γάρ, non (cum Hilbergio ‘Wiener Studien’ IX p. 219) δή inter το et Γρηγορίου 
supplendum esse sequitur, nisi potius totum versum interpolator! de sententia δμμα — 
κεκραγδς nimis sollicito (cf. Van. 231 sqq. et Suppl. IV 49 sqq.) tribuamus. — Inter 
«πελαφρύνομαι (Laur.) et έπελαφρύνω (Esc.) memoria fluctuat An. p. 1707 C cf. Stud, p 
126 n. 2; neque causa subest, cur Stud. p. 184 άλλ’ εύτρεπίζου πάντα τά προς τον 
τάφον media forma offendat, quamquam reliquis locis Pisides semper activam adhibet 
cf.' P II 54, Av. 270. 276. 538, Η II 138, R 112, Hex. 455, S 676, An. p. 1684 C 
1696 A cl. pass P II 366, III 320. 321, Suppl. LXVH 2, An. p. 1693 B; P II 176*  
III 31. 244, Av. 119. 516, Η II 24, S 366. Insolitum activae formae exemplum ex P 
II 229 σο! γάρ προςελθών ανταμείβει την τύχην adnotare placet.

‘) Cf. Stud p 110.
2) Soil. Heraclii ef. p. 161 n. 1 supra. — De Sergio patriarcha similiter Pisides 

loquitur Av. 370 λαβών δέ θαττον τον συνήγορον Λόγον. 
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θερισμόν γειτνιώντα προςβλέπει, 988 όταν τον υλλον γειτνιώντα 
προςβλέπη, 1115 και μ,ή παρόντα προςβλέπειν τόν ήλων, Suppl. 
IV 75 εϊπερ τά τέκνα στυγνιώντα προςβλέπει. Quae ratio praeterea 
in P III 324 κυκλωθέν αύτοΰ1) προβλέπων τό ποίμ.νιον cadit, ubi 
προςβλέπων equidem ex coniectura repono. — Eandam vocem etiam P III 
422 καί σαρκική σε προβλέπει θεωρίόι require, siquidem Moses Dei αυτό- 
πτης erat cf. Pill 370 εν. σοί τά πολλά προςβλέπων2 3 4 *) κινήματα, 996 
εΐ μη τις αύτών τάς επάρσεις προςβλέπων, 1498 εί γάρ το τής γής 
τόΰτο πΰρ ό προςβλέπων8).

■) Cf. Stud. p. 10.
2) Cf. p. 159 supra.
3) Dativus a προςβλέπειν pendet Suppl. II 85 (96) τω σω δέ λοιπ'ον προςβλέπουσι 

νεύματι et An. ρ. 1693 C τόΐς άνω τε καί Ότιοτέροις προςέβλεπεν. — Post Hex. 878 ex V 
Quercius dúos versus: ού ραδιον γάρ εύτόνω τω βλέμματι | άσκαρδαμυκτέί προςβλέπειν 
τον ήλιον adiecit, quos adulterinos esse equidem mihi persuasi; cum V concinít p, 
varietatem άσκαρδαμυκτεϊν καί βλέπειν T suppeditat, codex a Morello in editione altera 
(a. 1618) adhibitus particulam uno trímetro auctiorem ού ραδιον γάρ εύτόνω τω βλέμ- 
μάτι | άσκαρδαμ,υκτεΐν (sic) και τον ήλιον βλεπειν, | άένναον φως, του Θεοΰ την λαμπάδα post 882

τόν
conlocat, N ού ραδιον γάρ εύκόλω τω βλέμματι | άσκαρδαμ,υκτεΐν και τον ήλιον βλεπειν post 
878 ponit, versum άένναον — λαμπάδα ínter 881 et 882 inserit, quae varietas interpola- 
tionis indicia amplifica! cf. Stud. p. 131 n. 4 et 132 n. 2. — Hiñe igitur phrasin 
άσκαρδαμυκτέί (sive potius ασκαρδαμυκτί cf. An. p. 1708 B et Blaydesius ad Aristophan. 
Equit. 292) προςβλέπειν vindicare nihil iuvat, qua de cf. Lucían. Catapl. 26 ραον γάρ 
ούν τον ήλιον αν τις ή τούτον ασκαρδαμυκτί προςέβλεψεν, Philes de anim. 963 sq. την 
δ'αύ σελήνην, εκφανέΐσαν μ,έν νεαν, | ασκαρδαμυκτί τ’ εύσεβώς τε προςβλέπων, — Tzetzes 
Chil. II 713 καν μεν ούν άσκαρδάμυκτα π ροςβλέψωσιν έκείνας (scil.* τάς ακτίνας του 
ήλιου) cll. Porphyr. de vita Pythag. 10 άναβλέποντα προς ήλιον ασκαρδαμυκτί,— 
Lucían. Icar. 14 γνήσιος αετός, ήν ασκαρδαμυκτί προς τάς ακτίνας βλέπη, Phila νοί· 
I ρ. 170 ν. 606 sq. (Miller) το και προς αύτ'ον του κράτους τον φωςφόρον | ασκαρδα­
μυκτί και παραχρήμα βλέπειν, II ρ. 218 ν. 68 ασκαρδαμυκτί προς το σον κάλλος 
βλέπω, — Aristophan. Equit. 292 βλέψον ές μ’ άσκαρδάμυκτος (ν. 1. ασκαρδαμυκτί).

4) Cf. Stud. ρ. 26. Nostro loco de Heraclii filiis agitur.
4*

Ñeque III 439 χεϊρκς νέμοντες ασεβώς ήπλωμένας Bekkeri (et 
Hilbergii ‘Wiener Studien’ IX p. 212) commento εύσεβώς opus erat, 
quoniam Vp clare illam scripturam exhibent *).  Quae vox apud Pisidam 
semper eandem versus sedem occupât eaque est trimetri structura, ut 
praeter P I 195 συ δέ δροσίζεις εύσεβώς τάς καοδίας, ubi articuluś 
cum substantivo arctissime coliaeret, vox quadrisyliaba sequatur: αμβλύ­
νεται (P I 97), άνατρέχων (P I 237), απληστίας (Η I 156), δεδεγμένος 
(S 77), έδόξασε (Suppl. CVII 10), εύπραςίαις (Suppl. III 38), ήμαγμένη 
(P I 197), μεθαρμόσας (P I 160), μεθαρμόση (Van. 63).
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Gravions momenti locus est III 381 sqq.

δμως δέ υ.ικ,οώ καί βράχυδρόtiω σκάοει 
την σήν θάλατταν έκπεραν είθισμένος 
ήμαρτον ούδέν, μή διαπλεύσας δλην.

Etenim Bekker codicis ρ memoriali! βαθυδρόμω baud immerito asper- 
natus in βραχυδρόμω adquievit, quod ex V a Querelo receptum est. Ve­
rum enim vero V perspicue βραδυδρόμω praebet, nec dubitandum, quin 
Pisidae raannm reddat. Eodem modo naturam suam poeta désignât H 
II 15 έβουλόμην δέ, καίπερ ών βραδυγράφος (ubi ‘ru dis’ notionem 
falso invexit Quercius) cl. Αν. 535 sq. ενταύθα μοι νύν τον βραδύ γλώσ­
σαν λόγον I τό συμπέρασμα τού σκοπού περιγράφει. Inprimis vero tardiloquus 
est in Heraclii laudibus celebrandis cf. P I 60 sqq. πάντας διατρέχουσιν 
oí ταχείς λόγοι | τή λεπτότητι ζωγραφοΰντες τάς φύσεις’ | δταν δέ πειραθώσι 
τού προς σε δρόμου, I πόθω τρέχουσι καί βραδύ νουσιν φόβω. — Nostro 
autem loco sermonum navigium *)  non solum tardum* 2), verum etiam 
parvum. adpellatur, utpote qucd ad imperatorie gloriara canendam non 
sufficiat cf. Suppl. Ili 86 sqq. τούτοις άνυμνήσας σε τοΐς μικροϊς 
λόγοις3) I φανείς τε πάντως ένδεής τής αξίας, | το γνώθι σαυτόν εικότως 
παιδεύομαι. Alibi sane Pisidae sermo sive v e 1 o e i o r videtur, quam ut 
Heraclium dignis laudibus praedicet sive admodum profusus, cum impe­
ratorie res gestae scribendi materiam uberrimam praebeant cf. a) Suppl. 
II 17 καί πώς σε ρευστοϊς εύλογήσομεν λόγοις ; Ill 1 sqq. λόγος μέν 
ύμας ού κατισχύει φράσαι | αύτού τεθεικότος σε τού Θεού Λόγου | ύπερτετά- 
χθαι τώνδε των ρ'ευστών λόγων, —· b) Η I 219 sqq. ούτως απλή- 
στ'ως έκχυθείς ποός τούς λόγους ¡ στέργω δι’ ύμας την καλήν απληστίαν. [ 
Τί πρώτον είπών, ποια συγγραφών μέσα I τών εσχάτων σου δράξομαι προοι­
μίων ; ) Άντεμπλοκή γάρ συγκροτείται και μάχη, | τών σών αγώνων νυν όμοΰ 
μεμιγμένων, I καί μίξις ώςπερ γίνεται μοι καί στάσίς, | ώςπερ ρεόντων τών πο­
ταμών τών όμβριων | ό πόντιος ρούς ΐσταται μεμιγμένος’ | ούτω γάρ έκβλύσαντες 
έξ ενός πόρου | τών ■ σών ιδρώτων οί ποταμοί μεμιγμ,ένοι | ώθοΰσι καί σούζουσιν 
ώςπερ έκ βίας | άλλος τον άλλον, έκδραμεϊν ήπειγμένοι | καί ταϊς άβύσσοις 

x) Cf. An. ρ. 1693 Β το σκάφος τών λόγων et Van. 37 sq. ’ίθυνον ημών την Χαλού­
σαν όλζάδα, I τη ση προςευχή πνευματώσας το σκάφος, ubi phrasis την λαλοΰσαν όλζάδα ex 
eadem imagine fluxit ; adde Av. 129 αγουσι προς σε την Χαλούσαν όλζάδα et clausulam 
τάς λαλούσας όλκάδας 8 87 et 130.

2) Contrario modo navis epitheto ταχυδρόμος insignitur Ρ I 200, quo de ef, in- 
super Ρ II 208, III 442, Η II 147, Hex. 1642.

3) Cf. similiter de bello Avarico Av. 10 sq. εγώ δέ μικρούς τών αγώνων, ώς 
ρόδα, [ λόγους συνάξας έξ «κανθών της μάχης el. Hex. 65 ακούε μικρών συλλαβών 
κράτος μέγα.
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έντεθηναι των λόγων. Omnino autem supra vires facultatum suarum 
sibi audere videtur poeta (ef. P II 32 sqq. άλλ’ εί θελήσω των λόγων τά 
ποικίλα | καί τάς διαφοράς ίστορεΐν των φροντίδων, | δσας προθύμ.ως άνθ’ δλων 
ύφίστασο, | διττής άμ.αρτών έλπίδος κριθ-ήσομαι, | ώς μ.ηδέ ταυτα τω λόγω 
περιγραφών, | μ.ηδέ προβαίνων καί λέγων τα καίρια), quare alia silet (Η II 
153 sqq. cl. P II 149 sqq.), alia saepius narrat (cf. P I 64 sq. cil. Av. 
533 sq., S 696 sqq.), alia in tempus magis opportunum differì (cf. Av. 
307 sqq.), alia non satis bene efferri posse ingenue profitetur (Suppl. 
IV 154 sq.).

Nihil profecto offendit, quod βραδυδρόμ.ος aliunde non innotuit; idem 
enim de βραδυγράφος (Ξ II 15) valet, nec parvum omnino vocum αθη­
σαύριστων fasciculum Pisidae opuscula suppeditant. Ex P accédant prae- 
terea: άνεξιχν.εύω (III 252 φυγής άνεξίχνευον έκπηδήμ.ατα), άνευτρεπιστος 
(III 198 άλλ’ ούκ άνευτρεπιστος άνθωπλίζετο), άνθόροθετέω (II 315 
άνθοροθετησαι τάς βάσεις ήπείγετο), άνταμ.οιβός (II 133 ταϊς άνταμ.οι- 
βαϊς ώςπερ άντιλήψεσι)χ), άντικλεπτω (II 222 κλέψαι θελήσας αυτός άντε- 
κλέπτετο)1 2), άντικτίζω (III 74 τοϊς βαρβάροις ρ.έν φραγρ.ος άντεκτί- 
ζετο)3), άντίκρουσυ.α (I 185 έκ των βιαίων ώςπερ άντικ ρουσμ.άτων)4), 
άπόσχοινος (I 217 οί ναυτικοί δέ τοϊς άποσχοίνοις τόνοις), καταστενόω (P 
II 341 καί την δυςάντη και κατεστενωμ.ένην seil, όδοΰ θεσιν), μ.ελαμ.- 
πέδιλος (III 118 και νυν μ.ελαμ.πέδιλον έκτείνων πόδα), όρθίως (II 281 
λόξας προδεικνύς όρθίως παρέρχεται)5), Πόντιος (II 256 έπεί γάρ εις χει­
μώνα πρός τό Πόντιον | κλίμ.α) 6), προκάμ.πτω (III 406 τούτω προκάμ.ψε^ 

1) Adîectivi enim forma adgnoscenda est, quae quidem Av. 365 recurrit : τούς 
άνταμotβούς προςδοκώντες αγγέλους. Ñeque quidquam Callimacheum Hymn. IV 52, 
.ubi cf. Schneider p. 266) άντημοιβ'ος obstat cf. άμοιβός, επαμοιβ'ος et έξημοιβός. επημοιβός.— 
Ac primo adspectu emendatio άνταμοιβόΐς se offert, at cf. Oppianus Halieut. V 135 sq. 
έπη μ. οιβα/ις κεχάρακται | γλωχίνων προβολήσιν, ubi έπημοιβόις frustra temp tatui*. — 
Nec tarnen PH 307 ος τάϊς ά τακτ οι ς μεταβολαΐς τάς ουσίας codicis Μ varietas άτάκταις 
iuvat (cf. P II 28, Η II 4-2, R 54, Hex. 262. 387), ñeque Hex. 876 εί γάρ τις εις 
άβυσσον απλή στο ις κόραις libri N lectio άπλήσταις in censum venit (cf. P II 221, 
Hex. 501. 738. 1101. 1615, Suppl. I 100).

2) Adde R 58 κλέψας το πρώτον μειζόνως άντεκλάπη.
3) Άνεκτίζετο perperam offert V, sed de lectionis φραγμ'ος sinceriate non recte du­

bitavi Quercius, cuius versionem: ‘tui vero ten tor i i insolita in spoeti o barba­
rie quidem timorem creabat’ falsam coniecturam άχθ’ος exprimi cf. Av. 31 sqq- 
ώς ρευστόν άντίφραγμα και τείχος νεον* I τείχος γάρ αύτοίς άντεβη τα κύματα | και φραγ­
μός έστώς εις άείδρομον φύσιν, 271 sq., κτιζειν τε πύργων εκφοράς υπαιθρίους | φραγμούς τε 
ποιεΊν, Hex. 518 sq. ψάμμον δε τείχος τή -θ-αλάσση συλλεγων | καί λεπτ'ον άντίφραγμα τη 
ζάλη πλεκων cli. R 9, Hex. 1634, S 299. 664, — Hex. 1592.

4) Cf. Stud. p. 212.
5) Cf. p. 218 supra.
G) Adde Suppl. I 59 ώς εϊ&ε σέ πρϊν οι το Πόντιον στόμα et Stud. p. 13 n. 7.
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συν τρόμω τον αύχένα), προςκντικρούω (II 115 πέτραις π ροςαντέκρουσεν 
ήδαφισμένα), προςσκιρτάω (I 180 όλκάς προςεσκίρτησε πετράίω πάγω), 
συμμεταστρέφω (II 162 τής σής ροπής τό νεύμα συμμετεστράφη). Q.uibus 
exemplis III 249 τάς καμηλίους τότε] πλευράς adiungerem, nisi καμη- 
λείους scrihendum esse censerem, quam formam (cf. Dioscorides II 90 
et Oribasius vol. I p. 204, 10 Bussern.-Daremb.) etiam apud Porphy- 
rium de abstin. I 14 (pro καμήλια) ex Rhoehrii sententia (p. 27) Her­
cher p. 7, 22 et Nauckius, * 2p. 97, 27 restituerunt. Neque omnino ma- 
sculina positio scrupulos movet, siquidem eiusdem generis adiectiva ad 
utramque positionem et masculinam et femininam prona sunt cf. λύκειος 
et λυκεία, ταύρειος et ταυρεία. Ceterum ipse Pisides fluctuationem amat 
cf. άγρια (Αν. 21, Hex. 388)x) et άγριος (Hex. 947)2), αΐωνία et αιώνιος 
(Stud. p. 28 n. 2), έκουσία (Suppl. VII 2) et εκούσιος (An. p. 1689 B. 
1693 D. 1697 B, nec non Hex. 1596)3), καθαρσία (Hex. 1372) et κα- 
θάρσιος (Hex. 949)4), σεβασμία (An. p. 1725 A) et. σεβάσμιος' (P I 139)5).

*) Adde Αν. 29 όμως έπισχείν την τοσαύτην à γριάν (Stud. ρ. 208 η. 3).
2) Και πάρδαλις μεν λύθρον αίνος άγριου, ubi.VpN eitra necessitatela άγριας vin- 

dicant; etenim inde ab Homero eadem ambiguitas eomparet, cui α'ίξ modo άγριος (II. 3, 
24; 4, 106; Od. 14, 50) est modo άγρια (Od. 9, 119); nihil igitur certi de P III 251 
adfirmari potest: κρημνούς τε πάντες άγριων αίγών δίκην.

3) Ό βλέννος ε’ίργει τάς εκουσίους ρύσεις ex Hilbergii emendatione (Byz. Zeitschr, 
vol. VII p. 338 n. 1) pro άκουσίας (Mor., Quere.) sive potius ακουσίους (Herch. ex В = 
MVTpN), quae fluctuatio adiectivi ab alpha privativo compositi Van. 209 δάκνει βλε'- 
ποντας αξίας αναξίους in memoriam redigit, ubi άναξίας T offert, genuina vero memoria 
άναξίως (cf. S 603) in MLp2 extat. Margo Morelliana videlicet ex editoris coniectura, 
qui loci sententiam non perspexit, άξίως άναξίως praebet, lectio αναξίων in V, (αναξίους 
Vj^p-t) correctorem sapit.

4) Suppl. IV 160 των σών δε δέίξοι σφαλμάτων καθάρσιον | ήν άνθ’ όλων έσταξας
ιδρώτων χύσιν substantivi vim καθάοσιον habet cf. P III 407 sq. ποίησον αυτω των
φθασάντων πταισμάτων | ίδρωτας, ο3ς έσταξεν, εις καθάρσιον сП. P II 195, Н II 69, Hex.
26, fr. 47. — Sed Hex. 1534 δπος δε ρίζης φάρμαζον καθαρσίου reponenduin omnino 
ζαθάρσιον cf. Bos-Schaefer Ellips. Gr. p. 318.

“) Λαβών δέ την θείαν τε καί σεβάσμιον, ubi frustra σεβασμίαν V» ρ, corrigunt. —
Hex. 1169 ούκ έπ’ όρθιας | γραμμής διευθύνουσαν, άλλ’ εγκάρσιάς (genit.) Hercheri scrip­
tum εγκαρσίους (seil, τάς σύριγγας) omnino auctoritate caret (ef. Stud. p. 121 not.), simi­
liter tarnen femininam formam παραιτία noster Av. 515 adhibuit. — Hex. 1254 λόγχην
ετοίμην, αύτοκίνητον δόρυ (ξίφος ex versus sequentis clausula pro δόρυ se insinuavit apud 
Quercium) recte mei códices MVTpN et В apud Hercherum έτοιμον habent cf. Ρ I 119,
II 361, III 29, Av. 138. 279, Hex. 714. 1627, — eademque ratione Van. 49 προς 'ύψος 
εξαίρουσι καί δόξαν νόθην reducenda est forma νόθον, in qua MVTLp consentirait cf. P
III 259, Н I 107, Suppl. II 36.

β) Kosdem nuncios poeta 352 τούς λαθόντας αγγέλους vocát.

Av. 330 στέλ) ,ουσι κλεπτάς τής θαλάσσης αγγέλους optime κλέπτας 
in Vp babes6 * * * * II) cf. Sophocl. Ai. 1135 κλέπτης γάρ αύτοΰ ψηφοποιός 
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ηύρέθης, — supervacánea vero Bekkeri coniectura est εύκαρπία est 159 
πλήν ούδέ ταύτης έντελής ακαρπία, quandoquidem Vp distincte εύκαρπία 
exhibent.

61 sq. και τόΐς παρ’ αύτών *)  αίριασιν πεφυρμιένον

*) Cf. Stud. ρ. 9 η. 5.
2) Cf. praeterea Η II 186, R 78, Hex. 34. 836, S 599, Suppl. CVII 31 cl. 

Hex. 392.
3) Cf. Frohwein in Curtii Studiis voi. I (1868) p. 81 sqq., qui eiusdem generis

exempla a Millero ad Philen voi. II p. 105 sq. congesta neglexit. — Ex nostro poeta
huc pertinent insuper άντικεϊμε'νως (li li 170) et πλανωμε'νως (Η II 125), tum όντως (Van. 
185, S 327, Suppl. XXX 2, An. p. 1697 C) et άπεικότως (Ρ I 52, S 242. 390). εικότως 
(Ρ I 111, II 295, III 131. 366, Av. 230, Η II 202, Hex. 113, Van. 81. 165, S 503,
Suppl. Ili 88, IV 10, LX1II 4, LXX 3, CVII 19, An. p. 1725 A), λεληθότως (Hex.
287, Van. 227, S 439).

4) De versuum similitudine cf. Stud. p. 129. — Varíelas ήκριβώμενοι in p2 nihil
ως 
ος

iüvat, nee melius ήκριβωρε’ν p offerì Hex. 1673.

δλον τό σώρια τοΐς πόνοις έβόσκετο

Quereius πεφυρρ.ένος exhibet, attamen V cum ρ in scriptura πεφυρριένως 
congruit, quae bene admitti potest, etsi Bekkeri emendado πεφυρρ-ένον 
ex Η II 77 sq. adminiculan! sumere videtur: καί τοΐς παρ’αύτών αϊρ.ασιν 
πεφυρρ. ε'νος | ό ρους2) έρυθρός έκ βίας έγίνετο. — De adverbii forma3) 
cf. είθισμένως (Ρ I 175), εψευσρ,ένως (P III 212), ήκριβωμ-ένως P I 65, 
III 173, Hex. 1699 [nee tamen S 123 την πίστιν ήκρίβωσαν ήκριβω- 
ρ.ένως, ubi tautologiam scriptura έξ απιστίας tollas, quam ratam facit 
fr. 30 την πίστιν ήκρίβωσεν έξ απιστίας4) cll. P III 14-7 έδοξεν είναι 
πιστός έξ απιστίας, Αν. 202 sq. καί την εαυτών ήξίουν απιστίαν | έχειν 
καθ’ ήρ.ών πίστιν ήκριβωρ.ένην, Hex. 1317 την πίστιν άντέστρεψαν εις απι­
στίαν. Adde Hex. 337 καί καρπόν έντίθησιν έξ ακαρπίας el. 662 καί 
κάλλος έντίθησιν έξ άρ.ορφίας. Quae exempla Pisidae arteni praestant, 
qui libenter ex contrariis notionibus orationis lumina adsumit cf. Hex. 
886 πάσιν γάρ ών άγνωστος έγνώσθης δλρις,. — P I 140 et Αν. 373 
της γραφής της άγραφου, — Αν. 450 έντευθέν ήν άδηλος ή δήλη ριάχη, 
Hex. 1665 πρόδηλος ών άδηλος — Van. 170 πολλήν τε δόξαν την ά δ ο­
ξιάν έχει, — P I 161 (έτρεψας) τό της πλάνης άδοξον εις εύδοξίαν, — 
fr. 4-1 έκαρψζν εύθύς τούς άκαρ.πεΐς αυχένας, ,·— Hex. 4-7 καί καρπός 
έρ.φρων έξ άκαρπου καρδίας, Αν. 152 sq. καί τάς άκαρπους καρδίας 
ρ.ετειργάσω | καρπούς ένεγκεΐν, — Hex. 157 ρ.ετρουρ.ένη γάρ ούρανών άρ,ετρία, 
Αν. 47 sq. τη των τοσούτων πράξεων ά ρ. ε τ ρ ί κ | στολήν παρασχεΐν τεχνικής 
εύρ.ετρίας (el. Van. 6 sq.), S 254 στιγρ.άς τε ρ.ετρεΐν καί ροπών άρ.ετρίας 
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(cl. Hex. 125), — Hex. 1607 μορφουσα τα πρόςωπα τής άμορφίας, — 
1687 πάμμορφος ών άμ-ορφος, — Van. 124 αισθητικήν δρών την άναι­
σθητόν πλάνην,— 209 δάκνει βλέποντας αξίας άναξίως, —· Hex. 1667 
αρχών άνάρχως, — Suppl. XL 1 καί πώς ό νυμφών τής άνύρ.φου παρ­
θένου,— Hex. 1392 sq. δπως το ρευστόν τής φθοράς άποξέσας | αρρευστόν 
ημών έξεγείρη την φύσιν, — S 483 άσαρκος ών έ'νσαρκος (cl. 609 sq.),— 
1407 sq. ώς καί σαπέντων έκ φθοράς των οργάνων | ά σ η π τ ο ν αύτοίς άντε- 
γείρεται δέρας, 1449 δμως άσηπτον των σαπέντων την φύσιν, — Hex. 509 
ιστών δέ την βρίθουσαν άστάτω βάσει, — An. ρ. 1684 A φιλοστοργίας 
άστοργου, — P III 267 των άτακτων ταγμάτων (cl. Hex. 262), — 
Suppl. LXXXVI 2 oí την τέχνην δεικνύντες ώς άτεχνίαν, — Η II 224 
έχει δέ τιμ.ήν την καλήν ατιμίαν, Van. 169 φέρει δέ τιμ.ήν τήν καλήν 
ατιμίαν, — Hex. 785 τιμής άτιμου, — 214 τομαιίς άτμήτοις, — 
Η I 127 εύτολμίαν έδειξε τήν άτολμίαν, — P III 89 sq. καί πας τις 
ών άτολμος εις ύμ.άς βλέπων | τον νουν μετεσκεύαζεν εις εύτολμίαν, — 22 
άτολμα τολμών, — Αν. 461 τρώσασα τήν άτρωτον οΰδαμου φύσιν, —· 
Hex. 751 καί1) πώς έν ύλη τήν άϋλίαν έχει, 834 sq. καί τήν άφυκτον 
έν μ.άχαις άϋλίαν | ύλην έχοντες, — 1044 άϋλος ών ένυλον εί κτίζει φύσιν, 
P I 5 (= Hex. 893. 1659) ύλην άϋλον, — An. ρ. 1704 B ή γάρ προς 
δοξολογίαν λύρα πολύφωνος, άφωνος έν τοϊς άτόποις εύρίσκετο, — Suppl. 
LXXXI 1 άφωνε φωνή, — Hex. 1668 ροπή δέ ποιών άχρόνω τά του 
χρόνου. Accédant An. ρ. 1684 A ϊνα τροφόν έχων τήν ασέβειαν μ.ή δι- 
δαχθή τήν εύσέβειαν, ρ. 1717 A ό μή δυςσεβής ασεβέστατος, — P II 
372 τήν πριν σεβαστήν είχε δυςσεβουμένην, 228 ό δυςτυχήσας εύτυχώς,— 
III 232 καί θαττον ήτίμωσε τούς τιμωμένους,— 119 τοϊς μ ή πρέπουσίν 
έστιν εύπρεπέστερος, — Van. 101 sq. φαντάζεται δέ μηδέν ών ώς ών δλα, | καί 
μηδέν είδώς είδέναι δοκείν θέλει,— P II 331 sq. ούδείς δέ λοιπόν εύπορος 
τω βάρβάρω I έν ταϊς μερίμναις τής ανάγκης ήν πόρος, — Hex. 1570 έμψυ­
χος2) ούκ έμψυχος], ήνωμένως Hex. 187. 2153), ύφειμένως Van. 132 4). 

*) L. ή cum MVN. — Simili ratione Hex. 205 sq. προς γαο τον αύτον άντανέρχομαι 
πάλιν I καί μάλλον αύτον νυν λαλών αναπνέω equidem ή reponendum esse censeo. Scripturae 
varietas λαλέίν (M) et άναπνέων (N) nihil probat; de ή μάλλον cf. Stud. ρ. 157 cl. μάλλον 
δέ Η I 137, Hex. 1847, Van. 247.

2) Ex B ( = MVTpN) pro άψυχος recte Hercher correxit.
3) Έν τω μερίζειν τάς πνοάς ήνωμένως ex MVTpNB pro ηνωμένος, sicuti etiam in 

versu qui sequitur (216) έν τω προχεΙσΦαι παντα'/ου συνημμένος (συνηγμένος margo Mo­
relli, at cf. ρ. 234 n. 2) iidem libri praeter ρ συνημμένως praebent. — Portasse etiam 
Suppl. I 91 άλλ’ ηνωμένο ν τη γαστρί συγχείς το προκοίλιον στόμα codicie Μ memoria 
ηνωμένων potius ad ήνωμένως due.it, sed Hex. 280 έν τή δοκήσει τής μάχης ήνωμένας per- 
peram adverbium in M extat/

4) Av. 337 ήρμένως pro ήρμένος in V primitus exaratum erat, 530 δ βάρβαρος νους 
δυςτυχώς γεγ ευ μένος (sic tacite edidit Quercius; γεγευσμένοςp) etiamnunc γεγευμένως legitur.
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Neque aliter corruptus Heracliadis locus (I 236) sanandus est: ώς έξ 
ανάγκης λοιπόν έστενω μένος | εί'ργειν έκυτοΐς την φοράν τής εξόδου, ubi 
έστενωμένως omnibus numeris satisfacit.

101 sqq. ποίαν δέ γλώσσης ούκ έκίνησεν λύραν 
έκ τής έν αύτω ') μουσικής ήρμοσμένην, 
ή πείθεται μέν πολλάκις τά θηρία

Bekker codicis ρ scripture καί spreta Quercii eontextum τά retinuit; 
sed enim V distincte καί praebet, quae lectio vel propter 104 πραόνεται 
δέ καί τό δημώδες θράσος unice vera est cf. Suppl. Ill 19 sq. τή σή 
φύσει, κράτιστε, καί τά θηρία | έξημεροΰσθαι πολλάκις διδάσκεται* 2 *).

*) Cf. Stud. p. 9 n. Ó; emendationem nostram loquendi usus vindieat of. Ρ II 
31 κα'ι των έν αύτή καίριων καθάπτεται, III 166 και την έν αυτοίς έκπλαγε'ις άτολμίαν, Η I 
126 κα'ι την έν αύτοίς δειλίαν μεθαρμόσας, Hex. 314 ή των έν αύτοίς ποιοτήτων άκρότης, 
691 προς τάς έν ήμΐν θρεπτικάς λειτουργίας, 702 προς τάς έν ήμΐν ποικίλας διακρίσεις, 799 
καί τάς έν ήμΐν αύτοδεσπότους φρένας, Van. 133 κινών τα νεύρα των έν ήμΐν οργάνων, S 602 
δ τάς έν ήμΐν έμβατευ'ων καρδίας, — P I 45 των γαο λογισμών των έν ήμΐν οί τόνοι, III 
373 τον νουν τον έν σο'ι τω ξένο; μαθών λόγοι.

2) Accédât Suppl. IV 61 θρασύνεται γάρ πολλάκις καί νήπια. Sed Vau. 138 są. 
ώς άν δι’ αυτής ασφαλώς ήρμοσμε’νης | κα'ι των λογισμών ήρεμώσι θηρία optime τά pro και 
exhibent MVTL cf. P I 11 δ'ος τοίς άμυδροίς των λογισμών όργάνοις, Αν. 292 τή των 
λογισμών τεχνική λεπτουργία, Hex. 20 τω του λογισμού άντεφύσησεν νέφει, Vau. Ill έν τή 
καθ’ 'ύπνον των λογισμών έζστάσει, S 362 το του λογισμού νηπιώδες άρπάση, 389 τά του 
λογισμού συνταράττουσιν νέφη, 723 τάς των λογισμών άστραπάς έπειςάγον cil. P I 45, II 
16. 71. 248, III 378, Η. I 95. Ilex. 12, Van. 1, S 345, Suppl. XCII 1. — Facit hue 
praeterea S 454 sq. το πρώτον όπλοις κα'ι λόγοις το δεύτερον [ άπαντα θέλγων τών φρενών 
τα θηρία, quem locum imitando expressisse videtur Philes de auim. 867 sq. άόρήτω 
λόγω I άπαντα θέλγει του δρυμού τά θηρία.

s) Cf. P III 244 κίνδυνος ηύτρέπιστο συντριβής γέμων.
4) L. ημών cf. Η. II 67 τούς έ'νδον ήμών έξέχερσωσας τόπους cil. P II 196 τάς 

ένδον αυτής έκκαθαίρων αιτίας et Hex. 1367 τής έ'νδον α’υτοΰ σαρκδς ήφανισμένης. Adde 
Hex. 1113. 1301, S 81.

Eaaem est ratio ν. 180 καί πανταχοΰ κίνδυνος ήν ήρτημένος, 
ubi non solum ρ, sed etiam V ήρτυμένοςs) suppeditat, unde Quercii 
lectionem a Bekkero servatam omni auctoritate carere elucet.

Quantum eiusdem incuriae exemplum 502 sqq. occurrit: 
ασωμεν ούν τόν ύμνον ούκ έν τυμπάνοις 
άρρυθμα βομβήσαντες, άλλ’ έν όργανοις 
των ένδον ήμΐν4) μυστικώς ήρμοσμένων.

Scilicet έν όργάνοις Quercius oscitantia quadam, cuius origo ex v. 502 
(έν. τυμπάνοις) repetenda est, pro έξ οργάνων in V legit, quam memoriam 
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in p oblatam falsissime Bekker negligendam esse sibi persuasit cf. P 
II 245 ψαλρ.οΐς έτέρπου [Λυστικώ.ν* 1) έξ οργάνων el. Hex. 17 ό νους 
θεωρεί γνωστικών έ ξ οργάνων.

q Μουσικών falso ex V enotavit Quereius. De μυστικοί cf. Stud. p. 36 n. 2, turn 
Hex. 35 ώυχήν γεωργείν εύφοοώτατον στάχυν (ubi μυστικού λόγου pro εύφορώτατον corri­
gendum cum VTpNp quamquam vulgata memoria videtur obversata esse Philae vol.
I p. 103 και γίνεται μεν εύφορώτατος στάχυ ς, — cf. S 410 τον νουν σκοπήσεις μυστι- 
κώς λ ελεγμένο ν) et 1089 σκιάν προδεικνύς γνωστικής άφ$εγξίας (quo loco Hercheri 
scripturam μυστικής ex B adsumptam confirmant VpN et margo Morelliana ell. S 12 
σιγή τά πολλά μυστική περισκέπειν et 16 σ'.γή προςήκει μυστικοί τέοα σέβειν, unde simul 
ipsius editoris commentum αφθαρσίας commode redarguitur). Sed Hex. 426 ως εϊ τις εϊ- 
ποι πιστικούς δομεστίκους perperam Hercher ex A (et Morelli margine) μυστικούς recepit 
(cf. Du Cange Glossar. vol. 1 p. 1173), nec melius vocem μυστικός lectione εύκτικόϊς p2 
oblitteravit Hex. 50 τοίς σόϊς πεποι&ώς μυστικούς άκοντίοις cf. 1891 στόμωσον αύτούς 
μυστικούς άκοντίοις. — Van. 235 σύ δέΐξον ήμΐν γνωστικωτε’ρω τρόποι Τ in verborum 
contextu μυστικωτέρω, in margine γνωστικωτέρω praebet.

2) Η II 219 όλος γάρ εί πυρ τω Θεω συνημμένος inepta est Quercii interpretatio : 
‘omnis enim ignis est(!) Deo succensus’ pro ‘totus enim ignis es Deo 
conjunct us’ cf. Av. 315 άει γάρ όμίν εις το παν συνημμένοι cl. Suppl. XLIX 1 sq. 
πανταχοΰ συνημμένη | τω συζυ'γω πέφυκα. Verbum συνάπτειν apud Pisidam recurrit in- 
super Ρ I 80. 224, II 192, Αν. 200. 338, Η II 60. 63. 76, Hex. 216. 266. 535. 750. 
920. 1105. 1467. 1695. 1742, S 21. 139. 216. 217. 231. 421. 471, Suppl. I 12, XXII 2, 
fr. 17, An. p. 1688 A.

8) ‘Animo ver san s’ falso vertit Quereius.
4) Similis est ratio formarum αύτον Ρ II 168 (Stud. p. 135 n. 4) et αύτω 363 

(ibid. p. 13 n. 3).

In ρ cifra necessitatelo adquieseens optimum codicie V (et Quer­
ed) contextum συνηρψ.ένον reiecit Bekker Αν. 176 χειυ.ώνα πολλών έκ νε­
φών σ υ V η γ ρ. ε V o V ef. P II 12 sqq. έντεΰθεν ώςπερ βλύσρ.α πηγαίου 
πόρου I κινούρ.ενον ρ.έν έκ φλεβών των έν βάθει | όρ.οΰ σ υ ν η π τ α ι 2) καί τά 
ρείθρα συλλέγει, —> prave etiara συγκροτοϋντος (V = Quero.) abiecit 415 
καί συγκλονοΰντος (— ρ) τους λόγους ώς εις υ.άχην of. S 542 sq. καιρός 
δέ λοιπόν τούς Ίσυστίνου λόγους | πρός την καθ’ ήρ.ών συγκροτείν αγωνίαν 
cl. I 223 άντερ.πλοκή (scil. των λόγων), γάρ συγκροτείται καί ρ.άχη. 
Adde P III 16 πρός τάς παρατάξεις τόν στρατόν συνεκροτείς, Αν. 403 
ήδη δέ λοιπόν συγκροτοΰντες την ρ.άχην, Η II 96 sq. χρόνω δέ ρ.ικρώ 
σ υ γ κ ρ ο τ ώ ν 3) εκαρτέρεις | ρ.ίαν κατ’ αύτών τριπλοκίνδυνον ρ,άχην.

Quodsi codicie V memoriam contextus fundamentum adgnoscimus, 
etiam Av. 359 φυλάττεται ρ.έν τής θαλάσσης ή θύρα et 490 πή δ’ ή θά- 
λαττα τή φορά των λειψάνων respiciamus necesse est, siquidem θάλάττης 
et θάλασσα illic habes. Quam varietatem Quereius dissimulavit aut prae- 
tervidit, per imprudentiam in codicis p lectiones delapsus4). Nullo
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autem pacto aequabilitatis studium in censum venit, cum praeter θά- 
λατταν 482, θαλάττης 412. 441. 483, θαλαττίας 212, θαλαττίων 438
V etiam formam θαλάσσης 330 et 474 exhibeat; adde ex eodem codice 
θάλασσαν Hex. 383, S 703, θαλάσση P I 192, III 453, Hex. 518 1 2), 
θαλάσσης Hex. 1005, θαλασσώσαι P II 305 ; —- θάλαττα Η I 39, θά- 
λατταν P III 382, θαλάττης P I 238, Η II 76, Hex. 1517. 1583. 
18063), θζλαττία Hex. 1035, θαλαττίας P I 224, θαλάττίου Hex. 1561, 
θαλαττίω P II 322, Hex. 1732, θαλαττίων PI 215. In universum igi- 
tur formae Atticae praeferuntur, nec tarnen vicissitudo detrectatur4). 
Cuius generis exempla in V recurrunt γλώττα Η II 125, R 95, 
Hex. 1071 5), γλώττη S 590, γλώτταν Η II 129, Hex. 711. 930. 1872 
et γλώσσα Αν. 90, Hex. 2. 1597, γλώσσης Αν. 101, S 562, γλώσση P II 
173, γλώσσαν P I 14, Hex. 6506), γλωσσών P li 169. 172, Αν. 199, 
γλώσσας Αν. 506, γλωσσίδος Hex. 1598, δεκ,άγλωσσον Αν. 86, θρασύγλωσσον 
Van. 191, S 458, πολύγλωσσον S 622, πυρσόγλωσσον Hex. 1796, — λύτταν 
P II 319, Н I 72, λυττας S 579, λυττζ Hex. 1395, λυττών P II 348, 
Αν. 116 et λυσσοδήκτους Hex. 1560, λυσσώδεί P II 303 7), —· μέλιττα 
P I 89, μελίττης Hex. 1179, μέλιτταν Hex. 1165 et μέλισσαι Αν. 63, 
μελισσών P I 838), — ταράττουσιν P II 185, ταράττη S 399, ταράττεται 
Hex. 395, ταράττου P II 2, τζράττειν S 566, συνταράττουσιν S 389, συν- 
ταράττων S 549 et συνταράσσων S 274, — tum αττων Αν. 93, διάττει 
Hex. 1290, διάττων Hex. 108, διάττοντες Αν. 221 9); βδελύττεται P III 
11; διττόν Hex. 1191. 1862, S 319. 323, διττής PII 35, διττήν R 100, 
διττοίς P I 72, διττούς Hex. 1024, διττάς S 271, διττά P III 409; 
ήττημένων P II 5, ήττον S 275. 291. 567 ; θαττον P II 46. 176. 232. 
250. 267. 323, III 232. 321, Αν. 370. 421, Н I 150, Hex. 1110, S 
53310); μαλάττει Pili 123, Hex. 336; νεοττός Hex. 595, νεοττοί 1057; 
νύττει Hex. 504, νύττουσιν S 653; παττάλω et πάτταλον Van. 29; περιτ- 

1) Θαλάσσης p offert.
2) Hex. 534 falso Vp θαλάσση pro χαλάζη habent.
s) In Hexaëmero vulgo θαλάσσης legitur; eum V conspirât p, qui eaudem for- 

mam etiam Hex. 1005 suppeditat.
4) Cf. insuper θαλάττης Suppl. I 32, III 51, θαλάττη IV 95, θάλατταν An. p. 

1685 B. 1708 A et θαλάσση An. p. 1680 A.
5) Γλώσσα vulgo (= T) legitur, eum V conspirant MpBN.
6) Γλώτταν edd. ( = T), σσ etiam MpBN adgnoscunt.
’) Cf. Stud. p. 174 sq.
8) De forma μέλισσαν Hex. 1343. cf. Stud. p. .121 n. 6.
9) Cf. Stud. p. 172 n. 3.
10) De Van. 20 cf. p. 188 n. 4 supra.
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τεύσαντι Hex. 1307, περιττής Hex. 211, περιττώ S 179, περιττόν Hex. 
700. 1618, περιττών Αν. 187, περιττοί; Hex. 985; πλάττει S 215, 
πλάττουσι Αν. 215, πλάττεται Hex. 471, έπλαττον Hex. 128, Van. 57, 
άναπλάττοντες Van. 95, διαπλάττων P I 142, ¡χεταπλάττουσιν Van. 159 x); 
πλήττεις P I 90, πλήττει P I 242, III 107, Hex. 472. 1257, πλήττουσι 
B. 86, πλήττοντες Hex. 725; πράττων P II 54. 64, III 26. 85. 155, 
Αν. 96. 130. 190, πράττοντα Hex. 826, πράττειν P III 315. 401, έπράτ- 
τετο P II 239, άντιπράττουσαι Η I 116, άντιποαττούσας Η I 170, εις— 
πράττεται 11 47; σφάττεις Hex. 1882; τάττεις 8 175, τάττων Αν. 291, 
Hex. 339, έταττες P II 161, έτάττετο P II 72, III 149, άντιτάττεται 
Hex. 1012, άντέταττες P II 161, προτάττων P II 119, Η II 138; τετ- 
τάρων P III 150, Η I 210, Hex. 264, S 576; φράττειν Hex. 1157, 
ερ,φραττε S 663; φρίττει Hex. 1353; φυλάττει Hex. 689, φύλαττε P III 
456, φυλάττων S 626, φυλάττεται Αν. 359, συρ,φυλάττει Hex. 731, συρ.- 
φυλάττων Hex. 343; χαράττει Hex. 440 et ελίσσεται Hex. 802; περιπτύσ- 
σουσι Hex. 1628, περιπτύσσουσα Hex. 10142); φοινίσσεται Αν. 492.— Ex 
Μ (Suppl.) aecedunt διττού IV 114, διττών IV 128; άνθελίττων (sive 
potius άντελίττων)3) I 42; ήτταν III 89, ήττον III 44; θαττον IV 165;

’) Λί&ους μ.εταπλά ττουσιν ¿ψυχωμένους, ubi scripturam vulgatam ( = TLp) 
μεταλλάττουσιν ex VM correxi, ¿ψυχωμένους veto ex V pro ¿μψυχωμε’νους recepi cf. Av. 
505 (εμψυχωμένα p), Η I 213, S 420. Similis forma άποθλιμε'νου (άποδ-λιμμε'νου Migne) An. p. 
1724 A ex Quercii libidine pro άποθλιβομένου (Laur. Esc.) inrepsit, ac praeterea augment! 
neglecti exempla tollenda sunt cum Laur. Esc. p. 1693 C επίστατο pro ήπίστατο (cf. P 11 145. 
363, TH 202), cum Esc. p. 1693 C ύπερώρα (ύπερόρα Laur.) pro ύπερεώρα (cf. ¿ώρα p. 
1708 C. 1721 A, έωράζει p. 1700 B) et p. 1696 A (και ταΐς άγζύραις) κα&ορμήσω (της 
πίστεως) pro καΦωρμίσω (cf. ρ. 1704 A εγώ γάρ τω λιμένι τού Χριστιανισμού προςορ- 
μ ί ζ ο μαι).

2) Sicuti pro περιπτύςασα (= Τρ2 NB) ex V (= Μρ,) reposuit Hercher. Ceterum 
ττ in hac voce tolerari potuisse Platonis exemplum διαπτυττόμενα (Leg. IX p. 858 E) 
docet; σσ necessario requirent βυσσίνην An. p. 1681 A, βύσσον Hex. 487 (quamquam 
Hesychii glossa βύττος· γυναικος αίδοίον videtur. repugnare), νύσσαν Suppl. XIV 2, τρισ- 
σατίοις Suppl. XIV 1; adde An. p. 1688 Λ ών θάτερος μεν άνδρείως ενε'δεστη (sic) διά 
σταυρού τούς αγώνας της πίστεως ενεδε'ξατο, ubi Jacobsii emendationem εν Εδέσση (ad 
Anth. Pal. I 10, 19: ed. crit. vol. III p. 9) ipse codex Laurentianus a Quercio male 
lectus confirmât (εν Ίίδε'ση etiam Esc.). — Carmen heroicum de Vanitate vitae (Van,2) 
cum stilum epicum referai, de industria semper σσ, numquam ττ offert cf. γλώσση 46, 
δισσοχμτωσι 42, λύσσης 77 cil. αίθ-αλόεσσαν 45, πυρόεσσαν 42, σζιόεσσα 67, turn κνώσσοντα 
60 et ζορύσσεται 4.

3) In compositis spiritus lenis etiam apud scriptores non Jonicos comparet cf. 
Blassius ad Kuehneri ausf. Gramm. I 2 p. 417, cuius exemplis adiungo άπελισσόμεναι 
(Apollodor. Poliorc. p. 30), ¿πελίσσεται (Nicander Ther. 220 cum O. Sehneideri nota p. 
231), κατειλίχ&αι (Aristides Or, XXIV vol. I p. 480, 14 Dind. cl. v. 1. ad Plutarch. 
Vit. Demosth. XXV 2 p. 857 D et ad Pausan. Perieg. X 32, 9; 35, 5), ύπελίττοντες (Ni- 
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κρειττόνων IV 5; πλάττουσα IV 72; πράττεις III 30, εϊςπράττοντες 
LXXXVI3; φυλάττεις III 11, φυλάττειν LXX 2, συρ.φυλάττεις IV 106 1) 
et γλώσσης XCIV 1. γλώσσαις LXXVII 1; τρισσόν XXIX 1, τρισσήν 
XXXV 4, τρισσοφαούς XLIV 2, τρισσοφεγγή XLV 8, — ex Laur. (An.) 
ύπηνίττετο ρ. 1693 D; άπαλλάττεσθαι 1709 B; βδελύττομ.αι 1689 B; 
γλώττης 1685 D. 1705 C. 1708 Α. 1717 B, γλώττη 1692 D. 1697 Α. 
1705 B. 1729 B, γλώτταν 1704 B. 1705 C. 1729 Α, εύγλωττίας 1681 C; 
δεδιττόγενοι 1724 B; έλάττονι 1681 B; ήττης 1721 Α, ήτταν 1709 C. 
1717 D; διεκήρυττεν 1685 B2), προεκήρυττεν 1693 C8); κρεΐττον 1692 B, 
κρείττονος 1680 Α. 1684 Α; μ.ορρΛλύττεσθαι 1704 D; νεοττδς 1696 C; 
ύπορύττειν 1701 D; προςπατταλεύσαντες 1724 Α; περιττός 1704 C; πρατ- 
τόριενον 1704 C, διεπράττετο 1692 D; έταττόρ.ην 1697 C, προςτάττει 1704 
B. I). 1717 I). 1721 C, προςταττόμ.ενος 1716 B, προςέταττεν 1713 Α. 
1717 Α. 1720 Α, συνετάττετο 1684 C, ύποτάττεσθε 1717 C, ύποταττό- 
ρ.ενον 1704 C; τέτταρσιν 1689 C; άπέφραττεν 1692 C; ύποφρίττει 1720 B: 
φολαττόμενος 1684 Ο, έφύλαττεν 1708 Α. B, έφύλαττον 1725 B, έφυλάττετο 
1700 C et γλώσσαν 1689 Α; περίσσεια 1705 Α, ύπερεπερίσσευσεν 1684 B; 
τεσσαράκοντα 1716 Ο, — ex fragmentis γλώττης apud Georgid. (Stud, 
ρ. 184); ήττων fr. 77; κρείττονας 89; ταρκττέτω 180 (Stud. ρ. 30).

lus Narrai. 4 in Patr. Gr. vol. LX XIX p. 628 B),— άπειλίσσων (Aeneas Tact. XVIII 9 
cum Koechlyi nota: Griech. Kriegsschriftst. vol. I p. 67), απειλισσομένης (Hero Autom. 
in Mathem. Vet. p. 245), άπειλισσόμένον (ibid. p. 268), επειλίσσουσι (Paulus Silentiarius 
Eephr. S. Sophiae I 235), επείλιξαν (Cassius Dio XLVI 36), ¿πειλιχ&είσα (Paulus Silent, 
o. 1. II 145), ύπείλιττον (Achilles Tatius I 6, 6, ubi Hercher επίλλιζον ternptabat), turn 
voces ίμαντελιγμ-ος (Pollux Onom. IX 118, Eustathius ad Homeri II. 14, 214 p. 979, 
28) et φοινιζέλίκτης (Trag. inc. 271 ρ. 891 Nauck). Itaque non sine consilio Hex. 129 
et 238 codicibus innixus άνθΐλιγμόίς in άντελιγμ.ο"ΐς mutavi Stud. p. 123 n. 4 et 125 n. 5, 
quae forma apud Ps. - Plutarch, de plaeit. philos. XV 5 p. 896 C reeurrit, quam- 
quam A pro t H. Dilesius Doxogr. Gr. p. 380, 5 corrigebat; adds Theodos. 
Acroas. I 155 οί δε στροφάς έπασχον ά ντελ ι γ μά τ ω v, ubi codex uuicus (ef. p. 210 
n. 1 supra) non Fogginii et Jaeobsii leetionem άνΟελιγμάτων, sed Cornelii scriptural» 
αντελιγμάτων offert. De verbi simplicis spiritu ambigi potest (tenuem praébet e. gr. An- 
thologiàe codex Palatinus IX 189, 2 βήματ’ έλισσόμεναι), sed neseio an Pisidae asper 
eximendus sit in έλίξεσι Van. 219, ελίσσεται Hex. 802 (ελίσσεται Μ), έλίξας Van2 39, έίλίξή 
Hex. 134 (είλίξει ΤΝ), είλίξας fr. 183, 1 (cf. Stud. ρ. 52), eademque ratione voci ζατειλείς 
P III 391 verba είλημάτων Hex. 86 (είλημμά.των N) et είλουμενη Hex. 581 adeommodanda 
esse iudieo.

>) R 86 τον άε'ρα πλήττουσι zai τοίς δαζτύλοις falso Μ (ex 88 άγχουσι και τύ- 
πτουσι την σκιάν μόνην) varietatem τύπτοοσι offert, пес melius Hercher Hex. 472 απαξ δε 
'πλήττει ζα'ι παραινεί πολλάζις sinceram (cf. 452) leetionem πλήττει (= MVTp, Ν) cum 
A (= p2 et Morelli marg.) in τύπτει mutavit.

2) Falso διεκήρυσσεν pro διεζήροξεν (Laur. Esc.) Quercius p. 1705 C-edidit.
3) Προςεκήρυττεν male Esc. exhibet.
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Nec tarnen eo indueor, ut v. 146 έκ της άκαρπου των κακών κακ- 
ουργίας ex V κακεργίας recipiatur, quam libri memoriatn aut negligentia 
praeteriit aut tacite mutavit Quercius; vulgatae enim lectioni praeter p 
ipsius Pisidae usus patrocinatur, quippe qui eodem modo formas κακουργία 
(P III 141. 457, Suppl. Ill 16), κακουργείς (S 620), κακούργος (P III 
63, An. p. 1724 A), turn similia composita adhibeat, veluti άλουργίς 
(Hex. 1295), άλουργός (S 446), αύτουργείν (An. p. 1725 A), αύτουργία 
(P I 199), δημιουργείς (Hex. 512, 1042. 1424. 1514. 1686, An. p. 1700 
B), δημιουργός (Hex. 56. 159. 1910, An. LXIX 1, CVII 10, An. p. 
1705 A, 1717 C), θαυματουργεϊν (Hex. 1811, Suppl. XV 2), θαυματουργία 
Suppl. CVII 6, An. p. 1697 A. 1705 C. 1729 A), θαυματουργός (P II 
310), θεουργεΐν (Η I 8. 23. 25), θεουργός (Hex. 1788) * 2), καθυπουργεΐν 
(An. p. 1692 B. 1704 B. 1716 A), καινούργημα (P II 150), κατακρεουρ­
γεί (An. p. 1704 . C), κογχυλουργής (Suppl. XLVIII 1), κοσμουργία (Hex. 
907), λειτουργείς (An. p. 1692 Bp λειτουργία Hex. 270. 691. 1485, An. 
p. 1692 B bis. 1696 C), λεπτου.ογία (Av.' 292, Hex. 1189. 1285. 1520), 
λιθουργία (Hex. 553), λιθουργός (Hex. 1600), μελουργεΐν (Hex. 918) et 
μελουργία (P I 85)3), μ.ηχανουργεΐν (Av. 291), μηχανουργία (Hex. 1213), 
μηχανουργδς (Hex. 160), νεουργείν (P III 372, Hex. 1069), νοσουργδς (Suppl. 
IV 104), ξενουργεϊν (Hex. 532) 4), οίκουργία (Hex. 692)5), πανουργία (P III 
138, S 227). πανούργος (S 186), παντουργία (Hex. 56. 1910)6), πλαστουρ- 
γία (P II 262. 274), συντομουργός (Hex. 1520), σχηματουργέίν (Η II 139. 
205, Hex. 1083, Van. 116), σωματουργεΐν (Hex. 1606), σωματουργία 
(Hex. 138), φυτουογεΐν (P II 111, Hex. 656, An. p. 1696 A), ©υτουργία 
(Av. 531), φυτουργός (Av. 12, S 167), χειρουργία (S 28, Suppl. XIX 1), 

0 De pleonasmo cf. Lobeckius Paralip. p. 635 sq.
2) Hex. 1792 το ζωτιζ'ον σύνταγμα της αφθαρσίας falsam varietatem θεουργίας 

praebet ρ2, nee minus interpolata est lectio άληθίας, quam in eodem eodice simul super- 
seripsit corrector, quamquam αλήθειας MTN adgnoseunt; de αφθαρσίας cf. Η II 3.3, Hex. 
1.38.3. 1854, An. p. 1689 A.

3) Καρπούς μελοοργεί των ένίζμων (I άνίζμων cum Τ) βοτρυ'ων et αϋλον εν σο 
των φρένων μελουργίαν, sed fortasse forinae μελιτουργεί et μ,ελιτουργίαν delitescunt. Dif­
ferent. enim exempla a Lobeekio Paralip. p. 47 sqq. et Pathol. Eiern. I p. 366 collecta, 
minime autem iis adsentior, qui C. F Hermanni sententiam (Philol. vol. II — 1847 — 
p. 428 sqq.) amplexi vocem άλφηστής ex άλφι et έδω compositam esse censeant, in Bek- 
keri interpretations (Homer. Blatter p. 177) adquiescens.

4) flex. 1201 τερπνήν ξενουργε" ταΐς πνοάΐς μελωδίαν ad partem interpolatam per- 
tinet; ceterum T pro μελωδίαν vocem μελουογίαν offert, quae per se nihil offendit.

5) Falsa varietas οϊζουρίας in Tp2 N extat cf. λειτουρίας pro λειτουργίας in B ad 
Hex. 691.

6) Altero loco perperam παναίτία Morelli margo invehit.
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χειρουργός (Suppl. IV 88). Neque vero rationem nostrum καλλιεργία. (Η I 
149) infringit, quamquam praeter καλλιεργεϊν et καλλιέργημα etiam καλ- 
λιουργειν et καλλιούργημα sermo Graeeus adgnoscit1), nee magis cum 
ύπουργός (Hex. 425) formae πάρεργος (Η II 163) et συνεργός (P II 365, 
Η I 104) contendi possunt.

r) Provoeari quadamtenus potest ad fluctuationem inter formas κακοεργής et κακεργής, 
ex quibus posterior in Lexica nondum recepta apud Joannem Geometram in Crameri 
Anecd. Paris vol. IV p. 287, 19 legitur: πάσαν 8’ άμφοτέραις άούουσι κακεργέες αστοί.

2) Ούκ ήν γάρ έ’ργον πολεμικών συνταγμάτων, ubi verum Bekker repperit.
3) Cf. Stud. p. 150 n. 3.
♦) P II 199 recte κακή nuncupatur. Tropum inlustrant καλή ήττα (Suppl. III 89 

el. P II 5) et κακή νίκη (Αν. 109, Van.2 5) cf. insuper καλ'ος δόλος (Αν. 380), καλή απεί­
θεια (An. ρ. 1720 Α), καλή ατιμία (Η II 224, Van. 169). Adde p. 231 sq. supra.

5) Cf. Stud. p. 150.
6) Etiam Van. 221 οφεις νομίζειν καί δρακόντων έκγόνους falsa est codicis M va­

ríelas έγγόνους cf. An. p. 1684 A.

!il Heracliade Vp non solum έργον pro έργων eonfirmant II 136 2 3), 
μην pro μεν II 149s), sed etiam I 156 άλλ’ εις τοσαύτην εύσεβώς 
απληστίας | δρεξιν ήλθες optirnam scripturam (cf. Stud. p. 26) εύσεβοΰς 
offerunt: Heraclii insatiabilitas eodem jure ‘pia’ est, quo pyrei Persici 
destructio εύσεβής καθαίρεσις adpellatur Η II 225; ad idem oxymori ge­
nus locutiones εύσεβής κλοπή (An. p. 1725 B), εύσεβής πατραλοίας (ib. p. 
1684 B) et εύσεβουσα ζημία (Van. 202) redeunt, ac perinde απληστία 
epitheto καλή4) ornatur Η I 220 et An. p. 1724 G.

II 69—132 propter codicis p defectum tantummodo V in cen- 
sum venit; bine vero genuina memoria τυχόν et άστεος (cf. Stud. p. 196 
n. 6) emergit v. 84 τυχών ριέν άλλος έν τοσαύτη συγχύσει (ούκ αν κυβερ­
νάν ρ'αδίως ήνέσχετο) et 109 σαυτόν παρασχεϊν τοΐς προ άστε ως τόποις, 
neque 96 Bekkeri eoniectura έκαρτέρεις pro έκατέρεις egemus, quand'o- 
quidem έκαρτέρεις in ipso V extat.

Simili ratione II 152 τάς κλεΐς έχοντα τής ,όδοΰ πεπραγμένης 5) non 
έχονται (Querc,.) V praebet, sed έχοντας (= p) primitus exaratum erat, 
secunda vero manus έχοντα correxit, quod Bekker coniectando adse- 
cutus est.

Cum p in scriptura έκγόνους V consentit II 190 τον κλήρον άντέπεμ- 
ψεν εις τούς έγγόνους, unde Quercii et Bekkeri eontextum auctoritate 
prorsus carere intelligimus. Optime autem έκγόνους ad loci sententiam 
quadrat: nimirum hereditatem parricidii omnes Persarum reges in fi­
ll os6) suos transmittebant, quae tragoedia fatalis mythum de Saturno 
poetae suggessit Η I 62 sqq., ubi Chosroam Hormisdae patris inter- 
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feetorem a Siroë filio trucidatimi esse tradii: ποιος πεσόντα Χοσρόην ώρο- 
σκόπει; I πάντως έδοξεν έμ.πεσεϊν τω του Κρόνου1)· [ τέκνου γάρ όρμαίς ό σφα- 
γεύς άνηρέθη.

J) Soil, αστέρι, quod sidus est ‘grave’. (Propert. V 1, 84), ‘impium’ (Horat. G. H 
17, 23), ‘triste’ (Juvenal. VI 569). Pisidae mentem plane pervertit Quercii versio : ‘quo- 
tusquisque extincti Chosroae notavit dies, pro eerto statuit moriturum lapsu tempo- 
ris: at ilium nati furor homicidam sustulit’; nimirum κρόνου (sic) pro Κρόνου legerat.

2) Cf. Stud. p. 136 not.
s) Interpolator! versum 169 adtribui non posse ex 170 sqq. elueet. Ceterum vox 

σύγχυσις Pisidae in delieiis est cf. P II 143. 290. 308, ΠΙ 234. 271. 305, Av. 464, 
H I 154, II 40. 84, Hex. 195. 355. 1039. 1218, S 46. 105. 186. 313. 316. 336. 397. 
477. 599, Suppl. IV 95.

4) Contraria est ratio P III 394 αυτός, κράτιστε των όλων παντοκράτορ, ubi vulgo 
κράτιστε a παντοκράτορ seiungitur, at ef. Η I 13 ό κρατών Περσοκράτης cl. Hex. 
1076 και παγκρατες τό θειον ύμνησαι κράτος, turn S 27 ας ό κράτιστος έκτεμών ευερ­
γέτης cl. Ρ II 85 άνηγόρεοον καί κρατούντα δεσπότην. Videlicet omnium dominatrix 
Dei potestas significatur, quapropter Quercii interpretatio : ‘tu ipse, optime in o- 
mnibus omnipotens’ prorsus reicienda est. Dei dominatio κράτος est P III 388, 
Hex. 1076. 1284. 1353. 1423. 1591. 1653. 1655. 1676, neque aliter de Christo vox 
usurpatur Hex. 1785, Suppl. CIV 4, CVII 32 cf. insuper S 331 τω συν Θεω κοατοϋντι 
της οικουμένης et quae Stud. ρ. 150 observata sunt.

δ) Cf. p. 218 supra.
e) Non ‘amor pietatis’ (Qu.), sed Heraclii ‘pius amor’ erga exereitum Si- 

gnificatur cf. Stud. p. 26 cl. Suppl. Ill 53 sq. έρως δέ τίς σε προς Θεόν πυρου'μενον | ζατεΊχεν.

Variarum lectionuni spicilegio coniecturarum manipulum adnecto:

P II 164 s q q. καί πώς γένη τοσαυτα καί πολυτρόπων 
ηθών διαφοράς καί φρένων διαστάσεις, 
του σου λόγου κρούοντος εύρύθμω τόνω 
ούχ ώςπερ άλλος μυθικός τά θηρία 
πρός αυτόν2) είλκες, αλλά προς γνώμην μίαν 
γλωσσών τοσούτων συγχύσεις μέθη ρ μ ο σ α ς ;

1. μεθαρμόσας. 3) com mate post μίαν (168) adieçto’4). Simili ratione P I 
160 sq. έως έτρεψας εύσεβώς μεθαρμόσας I το της πλάνης άροξον εις εύ- 
δοξίαν et II 230 sq. τάς δέ συμφοράς δλας | έτρεψεν5) ευθύς εις χαράν μεθ­
αρμόσας ad έτρεψας et έτρεψεν, non ad μεθαρμόσας verba εις ευδοξίαν et 
εις χαράν pertinent cf. etiam Η I 1.26 sq. καί την έν αΰτοίς δειλίαν μεθ­
αρμόσας I εύτολμίαν έδειξε την άτολμίαν.

II 188 sqq. έρως γάρ ήμ.άς εύσεβής 6) περιτρέχων 
εις τάς άνάγκας καί περιστάσεις πλέον 
νεύρων συνιστα τούς τόνους του σαρκίου 
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1. νεύρων. De nervis enim artus eontinentibus sermo est, qui νεύρα, non 
νευραί (cf. O. Schneider ad Callimaeh. vol. I p. 386) nuncupantur ef. 
Hex. 647. 687. 1474. 1574, S 565 4).

III 260 s q. έν ύς το πλήθος έ κ χ υ θ έ ν των βαρβάρων 
πυκνώς ένεστρέφοντο μή κινούμενοι

1. έκχυθε'ντων, — alioquin enim propter κινούμενοι forma έκχυθέντες re- 
quiritur cf. An. p. 1725 B κυνών πλήθος περιστάντες τον άγιον, τό 
της φύσεως ώμοφάγον έκρίψαντες, οία δή θησαυρόν Δεσπότου πολύτιμον 
άγρύπνως έφύλαττον, είτα θρηνώδη πως ύλαζ,ην ώρυόμενοι και γοερώς 
έπικλώντες2), ώς είπείν, την άπήχησιν, έπιτά/ριον όίςπερ έπετραγωοουν 
τω σώματι3).

ÂV. 2 8 s q. όμως έπισχεΐν την τοσαύτην άγρίαν 
ό π ο ν τ ο γ ε ί τ ω ν "Ιστρος ϊσχυσεν μόλις

1. Ποντογείτων. ‘Late con ter mi n us’ Ister Quercio est, qui frustra 
codicum memoriae παντογείτων patrocinatur4), ποντογείτων Bekkero de- 
betur. Nec tamen Ister ‘mari v ici ri us’5) intelligitur, sed fluvius 
‘Ponto vi ci nu s’ in censura venit, siquidem Pisides eorum sententiam 
amplexus est, qui Istrum in duo ilumina disiungi existimarent, quorum 
alterum in sinum Adriaticum, alterum in Pontum Euxinum exiret 6). 
Eodem tere modo Scymnus Chius Istrum epitheto Ποντικός notât 665.

’) Alia est ratio An. p. 1701 A τή πρώτη λέξει τοξεύει τον δράκοντα, τή νεύρα της 
ψυχής εύτόνως ίστα'ρ,ενος et ρ. 1705 D την Δαβιδικήν διενυκτε'ρευε λύραν κρουύρ,ενος και τα 
νεύρα τής ψυχής ψηλαφών εύήχως έμελώδει ταΐς πράξεσιν.

2) Sic enim cum Laur. et Esc. reponendum pro έπιυλωντες, quod tamquam ex 
Laur. falso Quercius exhibet.

3) Constructs κατά σύνεσιν recurrit p. 1697 C οία κυνών πλήθος περιχυθέντες 
τής εύσεβείας τον λέοντα.

4) ‘Recte παντογείτων appellatur Ister sive Danubius, qui suo 
cursu Romani imperii fines ad s ep ten t ri o n a I e m partem videbatur 
de sc rib ere’.

") Cum ποντογείτων contendi possunt άλιγείτων (Homer. Epigr. IV 6, Nonnus 
Dionys. XLII 17, Paulus Silentiarius Ecphr. S. Eccl. II 612) et θαλασσογείτων (Constan- 
tinus Manasses 4807), de Ποντογείτων cf. Ίστρογείτων (Manasses 3526. 4-610. 5888) et 
Σζαρ,ανδρογείτων (ibid. 5981).

8) Cf. Aristoteles Anim. Hist. VIII 13, 4, Mirab. Auscult. cap. CV, Tlieopompus 
fr. 140 (Hist. Gr. vol. I p. 302 Mueller), Timagetus fr. 1 (ibid. vol. IV p. 519), Ti- 
monax fr. 1 (ibid. p. 522), Scymnus Chius Perieg. 193 sqq. (at· cf. Meineke p. 16), 
664 sq. 773 sqq. (sive Anonym. Peripl. Ponti Euxini 68 ap. Muellerum, Geogr. Gr. 
vol. I p. 419), Apollonius Rhodius IV 484 sqq. (cum Seholiis), Diodorus Siculus IV 56, 
Strabo I p. 57.

5
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Scilicet Ίστρος proprie vocatur Danubii pars media usque ad Pontum 
deflexa1); quam regionem ab Avaris cuitara esse ex R 123 patet: θλάσον 
τα κέντρα των παρ’ ’Ίστρω σκορπιών cl. Αν. 527.

’) Cf. Ptolem. III 10, 1 (cl. 8, 3), Strabo VII p. 304 sq., Marcian. Herael.
Peripl. mar. ext. II 31. (Geogr. Gr. I p. 555 Mueller), Seneca Quaest. Nat. I praef. 
§ 7 (cum Koeleri excursu), Plinius Hist. Nat. IV 79, Columella II 1, 8.

3) Aecedat Hex. 1323 την αξίαν λαβοΰσαν έζ. των πραγμάτων. De locutione των καθ’ 
ήμας-πραγμάτων cf. Ρ I 54 et III 395.

3) Apud Malal. ρ. 322, 6 sqq. βαστάζουσαν τη δεξιά αύτοΰ γειρί την Τύ^ην της αύτης 
πόλεως ζ.α'ι αύτήν κεχρυσωμε’νην, ήν (om. Oxon.) έκάλεσεν Ανθούσαν extrema verba ex 
interpolatione fluxisse Chroniei Paschalis Silentium p. 712 A comprobat.

4) Simili ratione apud Paulum Silentiarium Ecplir. S. Eccles. I 22 ·χρυσοχ_ίτων
α’ίθου(σ)σα codicis Palatini scripturam ανθούσα in άνθοΰσα mutari posse censet Graefe,

5 8 S q q. όμως δέ ταύτην την αφορμήν ή νόσος 
ή των καθ’ ήμας προςλαβούσα πραγμάτων 
πολλάς έποίει των μερών διαιρέσεις

1. έκ των of. Polybius III 32, 7 θεωρούμεν δέ τον μέν Άντιοχικόν πόλεμον 
έκ τού Φιλιππικού τάς άφορμ.άς είληφότα cl. 7, 5 πόθεν έκαστα των πραγ­
μάτων τάς άφορμ.άς εϊληφεν 2 3) ;

6 6 πρώτην δέ την ανθούσαν ώς πρώτην πόλιν

1. Ανθούσαν. Constantinopolis enim designatur, quam nomine ilio nota- 
tam esse testatur Stephanus Byzantius s. v. Συκαί p. 590, 18 sq. (Mein.) 
ή πόλις αύτη παρά το γεννικώς άνθεΐν Ανθούσα. Scilicet 'nova Roma’ 
veteris Urbis nomen adsiimpsit cf. Joannes Lydus de mens. IV 75 p. 
126, 51 sq. (Wuensch) 'Ρώρ.η Φλώρα καί ή Κωνσταντινούπολις, ήγουν αν­
θούσα cl. 30 ρ. 89, 19 sq. Φλώραν δέ αύτήν ώνόμαζον, όίςπερ ημείς Αν­
θούσαν. A Constantino Magno appellationis originem repetit Eustathius 
Thessalonicensis ad Dionys. Perięg. 803 (Geogr. Gr. vol. U ρ. 357 
Mueller) παρά δέ τού μεγάλου Κωνσταντίνου κληθήναι αύτό. Ανθούσαν, 
quam memoriäm inlustrant Joannes Malalas ρ. 320, 17 sqq. την δέ 
Τύχην της πόλεως της ύπ’ αύτού άνανεωθείσης καί εις όνομα αύτοΰ κτισθείσης, 
ποιήσας τω Θεω θυσίαν άναίμακτον, έκάλεσεν Ανθούσαν et Chronicon 
Paschale (Patr. Gr. vol. XCII) p. 709 A την δέ Τύχην τής πόλεως τής 
ύπ’ αύτοΰ άνανεωθείσης, ποιήσας θυσίαν άναίμακτον, έκάλεσεν Ανθούσαν (1. Αν­
θούσαν8). Adde Julii Honorii et Aethici testimonia apud Rieseum Herm, 
vol. XII (1877) p. 143 sq. Itaque prorsus reicienda est Quereli inter­
pretado: ‘ac primo urbem, qua e ut prima magie flor e bat’4 *).
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6 7 sqq. έως μέν ούν ή ρίζα της άποσπάδός
έν τοΐς έ © α ο π α γ ε ϊ σ ι των Σκυθών τόποι: ’ili
το του γέροντας έθρασεύετο θράσος

1. ύφαρπαγεΐσι cf. 23 ή ρ'ίζα της γης τούς ορούς ύφήρπασεν cl. 78 την 
γην ύ© έλκων. Minus recte άραρπαγεΐσι L. Dindorfius Thesaur. vol. III 
ρ. 2543 D conieoit, ubi etiam έθρασύνετο pro έθρασεύετο temptatur. Sane 
apud Philostratum Epist. XXXVI 2 p. 478 (Hercher) ex codicibus (cf. 
Boissonadi Annot. p. 175 n. 14) θάρσησον pro θάρσευσον restitutum est, 
sed nihil impedit·, qtiominus praeter θαρσέω (θρασεύω) et θάρσύνοριαι 
(θρασύνορ.αι) forma θαρσεύω (θρασεύω) admittatur cf. έγκρατέω-έγκρατεύορ.αι- 
έγρατύνορ.αι, όχέω-όχεύω-όχύνω, τορεω-τορεύω-τορύνω, χέω-χεύω-χύνω x). Itaque 
vocera άθησαύριστον ex Αν. lueramur, quod carmen haud tenue spicile- 
gium suppeditat cf. άνταριοιβός 365 (p. 229 n. 1 supra), άντεπαίρω 76 
(έπεί δέ τον χουν άντεπηρεν ή κόνις), έμ,φύλισρ.α 19 (πζρεντεθέντες ώςπερ 
έίΛΦυλίσρ.ατα)* 2), ρ.ετεργάζου,αι 152 (καί τάς άκαρπους καρδίας μετειρ- 
γ ά σ ω), μυριαρχία 2 ! 9 (οκτώ συναθροίζοντα ρ. υ ρ ι α ρ χ ί α ς) 3), ΙΙοντογείτων 
30 (ρ. 241 supra), προςαντιτείνω 391. (προ ςαντι τείνει ν ήξίουν οί βάρ­
βαροι), προφλέγω 401 (άλλ’ ος προ φλέξει τούς αναίτιους λίθους)4).

recte tarnen Constantinopolis nomen ’Ανθούσα delitescere perspexit Meinekius apud Kor- 
tuemum, des Silentiarius Paulus Beschreibung der h. Sophia und des Ambon (1854) 
p. 35 sq

0 Fluetuationem inter έω et εϋω inlustrat Lobeckius Khemat. p. 199 sqq..; adde 
quae dixi ‘Wiener Studien’ vol. VIII p. 242. Alibi apud poetara nostrum θαρρείν (Hex. 
76, Suppl. XCVII 2. 3) et θρασύνεσθαι (Hex. 390. 554, S 629, Suppl. IV 61) habes. 
Ceterum cum θράσος-θρασεύω-θρασύνω conferri possunt βάθος-(εμ)βαθεύω-βαθύνω et βράδος- 
βραδεύω-βραδύνω.

2) Alibi eodein sensu εμφύλλιον vel εμφύλλισις extat cf. insuper ε’μφυλλισμός. Quae 
formae Bekkeri emendationem έμουλλίσματα tacite in textura receptara comprobare vi- 
dentur, sed pro Vp Suppl. XLVI 5 zoi τάς άκαρπους έμφυλίζει καρδίας pugnat, ubi 
εμφυλλίζει metrum evertit, correptam vero syllabam Κωζϋτου fr. 2 eommendat, sicuti 
contrario modo ü (cf. Suppl. CH 4) produeitur Suppl. XXXI 2 ε'ίλζϋσας ήμας ε’κ βυθού 
των πταισμάτων et XCI1 2 ε'ίλζϋσας· ένδον πνεύματος θείου χ_άριν, ubi ñeque ε'ίλκησα (cf. 
Ebeling·, Lexie, Homeric, vol. I p. 395) ñeque forma ε'ίλκυσσα ferri potest. Ceterum 
simplex λ haud raro in codicibus oecurrit cf. Geoponiea (ed. Beckh) p. 259, 19; 289, 
14. 16. 19; 295, 9; 305, 10. 13; 310, 4. 9; 313, 3. 14. 16; 315, 14; 316, 5; 317, 1. 
6. 7 ; — sed scripturam γρϋλίζειν pro γρυλλίζειν diserta Grammaticorum praecepta vin- 
dicant (cf. Lobeck. ad Phrynieh. p. 101 sq.), unde Hex. 976 τα μικρά γουλλίζοντα των 
χοίρων βρέφη codicis Μ memoriam γρυλίζοντα recipiendam esse sequitur.

8) = Μυριάδας, sed eave μυριανδρίας propter Constant. Manass. 1059 (εξη’ζοντα 
τον αριθμόν ήσαν μυριανδρίαι) reponas; eadem enim ratione χιλιαρχία militum mille 
ordinerai dénotât cf. Schleusner Lexic. in Vet. Testant vol. HI p. 447.

4) Προςολε'ξει in codicibus et apud Quercium extare Bekker testatili·, attamen et
5*
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7 5 έως τό γήρας τώ Σκύθη παρεκράτει

1. τον Σκύθην cf. Hex. 115 παρακρατεί τό σφίγμα των κυλισμάτων, 454 
παρακρατών *)  δέ την βολήν ήπειγμένην, 652 παρακρατεί* 2 *) δέ σποδύλοις 
τον αύχένα. Verte: quamdiu seiieetus Scytham coliibebat 
(sive: pr emebat) s); falsissime enim Quereli est interpretatio : ‘usque- 
d u m senio Sey th a s u c c u m b e r e t’ cf. v. 67 sqq.

Vp et Querciana éditons Bonnensis leetionein προφλε'ξει distincte praébent. Ex contrario 
codicis p memoriam άλλος pro άλλ’ δς Bekker reticet.

*) Sic Hercher optime pro περικρατών ex V ( = MTp N et marg. Morelli) re­
scripsit.

2) Περικρατέΐ perperam B apud Hercherum offert, aliud eiusmodi vitium in R 68 
sustuli Stud. p. 191 n. 2.

2) In censum non venit ‘praevalendi’ notio, quae a Lexicographie neglecta eom- 
paret apud Theodosium Acr. I 183 της ευφρόνης γαρ το σκότος παρεκράτει, quo sensu 
Pisides ex usu communi έπικρατεΐν usurpât S 30.

4) Cf. p. 231 supra.

η“) Κλίνε! p offert, male κλίνε! praebet V, κλίνει N.
G) Non sine probabilitatis specie Hercher έξικρ,άση seripsit ; falso τεμε! et εξικμάσει 

B praebet. Praeterea ex MVp, B συμβαλών pro έμ,βαλών edidi.
’) Coniunctivi formas ab Herehero reductas utrobique T, altero loco M confir- 

η ου
mat; in ρ εγκυμονήσει et νεουργήσωσιν habes.

15 9 sqq. πλήν ούδέ ταύτης εντελής εύκαρπία4), 
έως ό βλαστός προςλαβών τον ήλιον 
καί μηδέν ώμον εύρεθή τής αμπέλου

inter v. 160 et 161 uniüs versus lacuna statuenda est; ñeque enim 
Bekkeri emëndatio προςλάβη sufficit, quippe quae tantuminodo gramma- 
ticae rationi conveniat, quam idem editor incaute neglexit H I 235 sqq. 
ó νους μεταστάς ήδέως μερίζεται, | .... έως ό σός νους καί το πηγαΐον στόμα | 
λύσει τα πολλά των λόγων εμφράγματα, etsi genuinam formam λύση (239) 
in ρ repperit cf. Hex. 460 sqq. καί τής απειλής ζωγραφεϊς τήν εικόνα, | 
έως φοβηθείς προς τό πλήκτρον ό βλέπων 1 κλίνη5) τα νώτα, καί προκύψας 
εις γόνυ | καί τώ φόβω τό σώμα συστείλας δλον | φ ύ γ η τό τραύμα τής βολής 
κινούμενης, 1017 sqq. καί κυρτόν άφρον άντεπικλγ τώ σάλω, | έως μαχαίραις 
ή ξυροϊς τεθηγμένόις | τέμη τον ίχθύν τεχνικός βυθοδρόμος | άλσίν τε τούτον 
συμβαλών έξικμάσοι6), 1065 sqq. σφαιροΰσιν αύτήν εϊςβαλόντος ήλιου, | έως 
πυρωθείς τών κυλίνδρων ό στρόφος έ γ κ υ μ ο ν ή σ η τήν σποράν τη κοπρία | οΰτω 
τε λοιπόν έξ άμήτορος τόκου | γονήν νεουργήσωσιν 7) ώδϊνος ςένην. Ñeque 
aliter iudicanduni de, Hex. 133 sq. ήβα δέ γηρών καί παρακμήν ούκ έχει, | 



[245] OBSERVATIONS« IN GBORGIUM PISI DAM. 47

έως ό πήξας αύτόν είλίξει Αόγος, quo loco Hercheri coniecturain είλίςη 
comprobat p1). 696 sqq. βάλλει δε κλ3Ϊθρα ταϊ; καθελκτικαις πύλαις, [έως 
λαβοΰσα καιρόν άλλοιώσεως | έ ξ α ι μ. α τ ά σ ε ι τάς τροφάς ή θερμότης | καί την 
άποκρίνουσαν ωθήσει θύραν ¡ καί παν περιττόν έκφορήσει φορτίον, ubi 
έςαιμ.ατώση et ώθηση2) ex Τ, έκφορήση ex mea ipsius emendatione re­
pono 8). Inter coniunctivum et optativum memoria variai4) Van. 51 sq. 
αύθις δέ χούς κάτεισι καί μένει s) κάτω, | έ ω ς ό τού Κτίσαντος αρμόσει 
Αόγος, ubi άρμ.όσοι ΜΊ\ suppeditant, άρμοση Τ2 6), et 104 sq. πλήν τέως 
φρονεί μέγα, | έ'ως παρέλθοι τού βίου το παίγνιον, ubi coniunctivum 
MLp.j praebent7).

2 60 άλλ’ ά v α π α υ σ τ ω ς έν μέσω των βαρβάρων

1. ών άπαύστως cf. 262 καί πριν δι’ ήμας Περσικήν κινών μάχην8). Minus 
recte olim (‘Wiener Studien’ vol. XIII p. 45 ad Suppl. IV 111 sq.) 
άδιαπαύστως temptaveram nec magis Hilbergii coniectura (ibid. IX p. 212) 
άκαταπαύστως adridet

2 7 8 ο ύ γάρ πρόςωπον μ.ή θέλων ίδείν μάχης

*) Operarum errore apiid Migneum είλίζει extat.
2) Quae forma propter άπώσω S 701 haudquaquam in dubitationem voeari potest 

cf. Stud. p. 135 n. 1 ; adde ίζήσαι Suppl. LV 2 et συγχύσας LXXVII 2 (ubi correctio 
συγχε'ας supervacánea est) cl. Hex. 972 τυπτηθείς.

σ ’κ
3) N έξαιματω-ώθήση-εϊςφορήσει offert, ac praeterea inter 699 et 7Û0 interpolatus 

trimeter προς την άποκρίνουσαν έξοδον δράμοι occurrit,
4) Sed Hex. 673 sq. όργα δέ καρπούς έξενεγκέΐν ή ζέσις, | έως αν έλθη της παρακμής 

ό -χρόνος codicum MN varietas ,ελθοι a Pisidae usu plane abhorret. Nec magis fr. 5 
αχρις δ’ αν εΐης έν βίφ, σύνειμί σοι optativus probar! potest, unde αχρις δ’ άναμε'νης con- 
icio cf. An. p. 1720 B κελεΰσαι πάλιν προς την φρουράν μεταστήσασθαι, μέχρις αν τω τυ- 
ράννω του άγώνος δηλώση τήν ενστασιν. De coniunctivo .cf. Hex. 14-21 sqq. 'χωριστική 
πε'φυκε των ήρμοσμένων, | σφίγγουσα την σύμπηξιν, αχρι τήν δέσιν | λύση, quo loco Her- 
clieri scripturam pro λύσει ex A receptąm Tp2 confirmant.

“) Sic omnes quos inspexi codices (et margo Morelliana) pro νεύει habent, quae 
lectio iusto sensu destituía est.

6) Αρμόσει VLp adgnoscunt.
’) Post tempus historicum ex έως indicativus imperfeeti (Av. 67 sqq. 75, Van.2 

74 sq.), aoristi (P I 160. 219, II 9 sq., Η 1 91 sq. 206, Hex. 1834 sqq., S 32, Suppl. 
11 55 sq."), perfect! (Η II 192 sq.) pendet, ñeque différant H I 22 sqq. πάλιν παοοινεί 
δυςσεβώς δ Χοσρόης | καί πυρ ^εουργεί και Θεδς φαντάζεται, | εως συν αύτω και το πυρ 
ύπερβράσαν | συν τω &εουργήσαντι συγκατεφ&άρη et 30 sqq. γίγαντια δε καί τυραννησαι 
τΜλει I καί τον προ πάντων εικονίζει Βαλτάσαρ, | ... εως κατ’ αύτοΰ δάκτυλος &εηγόρος | ... 
ψήφου ρ,ελαίνης έξεφώνησε κοίσιν, siquidem forinae παροινε'ΐ-'&εουργέϊ- φαντάζεται - γιγαντια- 
θτλει-εικονίζει temporum historicorum vim praestant.

8) Voce άπαύστως Pisides utitur P III 15 et Suppl. XXXV 4.
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1. το. Ñeque enim structura ού—[ζή θέλων ferri potest; alia est ratio P II 
213 sq. άλλ’ ού δέ ταϋτα, καίπερ ό'ντα θηρία, | του σου παρηκας υ.ή ιζετα- 
σχεϊν ήρ.έρου cl. S 286 ούκοΰν συν ήρ.ϊν [ζή θέλων εκουσίως.

2 81 καί της κ α τ’ αυτών ασφαλείας ή.ιζέλει

1. καθ’ αύτόνχ). Futtilis enim est Quereli interpretatio (of. Stud. p. 3 
n. 2) : ‘κ α τ’ α ύ τ ώ ν puto dictum esse pro κ α τ’ αύτοΰ, u t s a e p e 
ύ|ζας pro aé/cuin Pisida loquitur de Her a el io’, ñeque Bek- 
keri commentum κατ’ αύτόν sufficit cf. P li 373 καί που καθ’ αύτόν 
δυςφορών έπηύξατο, S 192 αυτός καθ’ αύτόν έννοών ύπεστάλη,— ΡΙ 113 
αύτοί καθ’ αύτους ζωγραφοΰντες ήρέιζα, S 358 sq. όδοστατοΰσι τη γραφή 
καί τούς τάφους | αυτοί καθ’ αύτούς cl. P III 361 αύτός κατ’ έρίαυτόν 
συλλαβών έφην τάδε. Adde P III 71 η των κατ’ αύτόν (1. καθ’ αύτόν) 
έξεπήδα ταγιζάτων et Hex. 441 αύτός καθ’ αύτόν, ώς θέλει, ψηφίζεται, 
ubi Quereius lectore non monito κατ’ αύτόν exhibuit, quamquam editio 
Morelliana καθ’ αύτόν offert eademque codicum (MTpN = Herch.)* 2) est 
memoria. — Similiter etiarn P III 245 sq. καί πού τις αυτών έξ ανάγκης 
ηυξατο ! έλθεΐν κατ’ αύτοΰ συντοιζώτερον ξίφος equidem καθ’ αύτοΰ repo- 
nendum esse censeo cf. Η II 207 ει [ζή καθ’ αύτών άσπάσοιντο (έκσπά- 
σοιντο ?) τα ξίφη 3 4).

’) Cf. Stud. p. 9 sq. et 18 n. 3 el. p. 135 n. 4.
2) In N κα-θ··’ αυτόν com paret.
3) Sed Hex. 1864 δτε προς ή μας βαρβαρουνται τά ξίφη recte Hilbergius VIII ρ. 

299 Hercheri scripturam κα&’ ημών codice V innixam refutavit: cum Morello et Quercio
προς ή μας

MTN faciunt, ρ καθ;’ ημών praebet.
4) Ceterum contentio quaedam inter αύτο et ολόις inest, qua de cf. Stud. po 21 

cl. P III 394 αύτος ζράτιστε των δλων παντοκράτορ. Similiter εις et δλοι per opposi- 
ionem componuntur Ρ I 222, Η I 52, II 18. 22 sq., Hex. 1412, An. p. 1729 B.

5) Fortuitum editionis Bonnensis mendum τη Mignei lectionem τη procreavit.

37 6 sq. δείξας γάρ, αύτόν τοϊς ,έναντίοις δλοις
άντιπρόςωπον έξανεστησας φόβον

1. αύτό seil, τό φριχτόν είδος της γραφής της άγραφου (373)1).

4 05 καί του στρατηγού της5) άτρέπτου Παρθένου

1. της cf. 445 τόν οίκον είχεν ή στρατηγός Παρθένος cl. fr. 40 αυτήν 
στρατηγήσασαν ώς είδον μόνην. — Quibus exemplis olini (‘Wiener 
Studien’ XIII p. 59) Ay. 457 ξένον γάρ ούδέν. εί πολεμεϊ Παρθένος ad- 
simulaveram, ubi πολεμίζει Quereius, πολειζεϊ <καί> Hilbergius (IX p. 
213) temptabat. Sane primo obtutu medeia <προ>πολειζεϊ lenior videtur, 
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seel coniecturae στρατηγέ! ne nunc quidem paenitet, quoniam sanandi 
rationem simillimi loci stabiliunt, quibus contra inetri leges φύσιν pro 
ούσίαν P II 30 (p. 213 supra) et εύθείας pro όρθιας Hex. 1168 (Stud, 
p. 121) in codicibus legi observavimus *),  unde S 2 συντομωτάτην pro 
φρονιμωτάτην (Stud. p. 170 n. 3), 626 ουσίας pro φύσεις (ibid. p. 213), 
ft. 64 πετρώδει pro λιθώδει (p. 174) cornigere non dubitavi. Ex con- 
iectura adiungam :

*) Adde oí λίθοι pro αί πέτραι P III 39 (Stud. p. Ill) et εσπεραν pro ευφρόνην 
Hex. 111-1 (p. 119).

2) Si ve potius μικρού et. Stud. p. 189 n. 2.
s) Cuius sententiam amplexi sunt Hilbergius (IX p. 210) et Mueller (ad Ignat, 

p. 8 n. 9).
4) In Vp manifesta interpolatio : κόρας μύει τε και σκοτόΐ τούτου φρε’νας extat.
5) Cf. ρ. 225 n. 1 supra; Vp falsissime εις αιθάλην δρα σαλαμάνδρα καμίνους 

praebent.

1) P II 325 σμικροΰ δέ πόνου ραδίου τε πράγματος, ubi σμικροΰ2) 
πόνου δέ (cum Bekkero) 8) vel πόνου δέ μικρού sponte se offert, sed Pisidae 
arte exactius perpensa πόνου pro μόχθου ex 326 (πόνους τοσούτους εις μάτην 
ήλλάξατο) se insinuasse verisimilius est cf. P II 35 είκή δέ μόχθων καί 
μάτην πονούμενος et Αν. 320 sqq. καίτοιγε ταΰτα μ.ή πονοΰντες έξ 
έθους, I δπερ μάλιστα τούς πόνους, ποιεί πόνους, | παρ’ οίς το μ ο χ θ ε ï ν 
εις μάχην ού γίνεται.

2) Hex. 1716 μήτε πλάτος σόν ύψος, εις πέρας τρε'χειν, quo loco εις 
δρους έχειν Pisidam seripsisse e codicum MVTpN memoria έχειν pro 
τρέχειν colligo, quae varietas et auctoritate et sensu caret.

3) S 629 φράττει θρασυνθέν του θανάτου τό στόμα, ubi τής τελευ­
τής omnes numeros explet. Quodsi anapaestum a rudi correctore inscite 
oblitteratum esse cum Hilbergio (IX p. 219) statuimus, equidem com­
mento Hilbergiano : φράττει θρασυνθέν αύτό του θανάτου στόμα meum : 
φράττει θρασυνθέν του θανάτου φρικτόν στόμα praefero. — Cuius ge­
neris menda in Pisidae codicibus ad praecepta metrica aevi Byzan- 
tini studiose adcommodatis baud raro occurrunt cf. e. gr. Hex. 878 
δσον θεωρεί (Mor. et Qu.), καί κόρας αμβλύνεται, ubi ατενίζει (Herch.) 
praeter B optime MTN et Morelli margo praebent4), et 1053 δρα σα­
λαμάνδρα τάς καμίνους αιθάλην, quo loco Hilbergius eiusdem codicis B5) 
scripturam ποιεί genninam esse perspexit. Ñeque alia est ratio Hex. 1784 
τόν άσχετον ρ'οΰν των καλών χαρισμάτων, ubi αγαθών ex MVTpN repo- 
nendum est, quamquam eadem versus clausula Suppl. III 72 άλλ’ ώ 
χορηγέ τών καλών χαρισμάτων recurrit. Etiam S 367 κυοφορεί μεν, 
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άλλα τίγριδος δίκην de κοιλιοφορεί cogitavi potest χ), sed sufficit, ni fallor, 
κυηφορεί, qua de vocis forma cf. ξιφηφορεϊν S 3832).

4) Incertum est iudicium de Hex. 648 κτίζει δέ πλευράς, ώραΐζει 
δέ τρίχας et 672 καί την πρόςοψιν ώρ;αΐζει τη χλόη. Quos locos praeter- 
vidit Hilbergius, cum αγλαΐζεται (IX p. 212) et ήγλαϊσρένος (ib. p. 214) 
P III 112 κρατών γάρ αίχρήν ώραΐζετα.ι πλέον et Αν. 393 πας ό ποό 
τείχους ώραϊσρένος τόπος reponeret, Hexaëmeri versu 1271 εϊ γάρ τις 
οίκον ώραϊσρένον βλέπων confisus, ubi Herchero lectionem ήγλαϊσρένον 
suggessit B (cf. Vili p. 303). Qua varietate Pisidae manum reddi 
propter codicum MVTpN et marginis Morellianae consensum negari 
nequit, vix tarnen a me impetro, ut verbi άγλαΐζειν regio amplificetur, 
praesertim cum aliud eiusdem m en su rae3) exemplum apud Menandrum 
fr. 855 (vol. III p. 228 Kock) occurrat: ώς ώραΐζεθ’ ή τύχη προς 
τούς βίους.

486 sqq. ώς κυρ.άτων γάρ άντισύνδρομ.ον μάχην 
εις εν τι ρεύμα συμφορών άφιγμένων 
πή ρέν γάρ ή γη των άθάπτων βαρβάρων 
ύλην παρεβλάστησε των δένδρων πλέον, 
πή δ’ ή θάλασσα τη φορά των λειψάνων 
όχλουμένη τε καί κατεστορεσμένη 
έξ άλλορύλων αίράτων φοινίσσεται

orationis perpetuitas inter 487 et 488 misere turbata lacunam indicai 
hoc fere modo explendam: ράχην ίδεΐν ήν συμπεφυρμένην τότε cf. 193 sqq.

509 sq. ούτω γάρ ή ρέν δψις ή των όμμάτων
πάσαν καθαιρεΐ βλαπτικήν θεωρίαν

1. καθαίρει, quam vocem etiarn prava Quereli versio (‘ita enitn visus, 
qui est ex oculis, ab oinni emundabitur noxio spectaculo’) 
videtur significare cf. omnino P II 200 λόγω καθάρας4) τάς ορέξεις τής 
βλάβης, R 16 καθαίρεταί δέ των ρ.ολυσρών ό ζόφος, Hex. 25 sq. καί των

0 ’Εγκυμονεί coniecit Hilbergius IX ρ. 218, quam opinionem versus 366 έγζυμονήσαι 
πάντας ηύτρεπισμένον potius redarguii quam comprobat.

2) Facit hue eliam άσπιδηφόρον P Iíl 402, ubi V άσπιδιφόρον, non άσπιδοφόρον (Qu.) 
praebet; accedat θεηδό'χος (Stud. p. 217 n. 5) et omnino Lobeckius ad Phrynieh. p. 
679 sqq.

3) Syllaba anceps Supp!. III 7 κα'ι θειον ήθος ούκ ένωρα'ιζεται comparet. Etiam 
Hex. 1286 πόθεν τάώς πρδεισιν ιόραϊος πάλιν Vp «ραϊσμένος exhibent, sed totas versus 
ex partícula interpolata (1286 — 1292) petitus est.

■*)  Metaphorae usum v. 196 τάς ένδον αυτής έκζαθαίρων αιτίας explanat cf. Hex. 
945. 948, S 635.
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φρένων την γνώσιν ήτονημένην I τώ σώ κ α $ α ί ρ ε ι ς γνωστικώ καθ-αρσίω, — 
ñeque alia est ratio An. p. 1685 C οφθαλμοί ψυχικής καθαιρόμενοι 
πηγής την κατάνυξιν άναβρύουσι, ubi extremum verbum pro άνακρούουσι ex 
Laur, et Esc. reposui1).

H I 8 0 παρήλθεν ή γη τής άφεγγους εσπέρας

1. παρήλθε πηγή cf. Sophocl. fr. 870, 2 νυκτός τε πηγάς. Ipse Pisides de 
sole dixit Hex. 230 φωτός δέ πηγάς κοσμοκινήτους βρύει, aç saepius 
omnino vocera πηγή translate usurpavit: ad propria™ significationem 
proxime accédant Suppl. 154 (de sudore) πηγάς δέ τοις σοίς έμβΜύνοι2) 
κορτάφοις, — Hex. 646 πόθεν δέ πηγάς αιμάτων έπειςάγει, — Αν. 
150 πηγάς δέ των σών. έξανοίξας όμμάτων 3), sensu translato πηγή ψυ­
χική babes An. p. 1685 C, tum An. p. 1692 C έκ τής των αγαθών 
πηγής, quae imago adcuratius exprimitur p. 1729 B τούτο δείγμα τής 
άεί βρυούσης τού μάρτυρας χάριτος, ώςπερ μία σταγών τήν ολην τής π η γ ή ς 
πιστουμένη γλυκύτητα’ των μαρτύρων γάρ αέναος ή χορηγία τής χάριτος, 
Χριστόν έχουσα των αγαθών τήν πηγήν, τό ύδωρ τό ζών τώ πιστεύοντι 
χαριζόμενον, — Suppl. IX 1 (de Anargyris) πηγή πέφυκα ρ'ωστικής 
εύεξίας, — S 379 (de Gregorio. Nysseno) τήν Γρηγορίου γάρ μυστικω- 
τάτην φρένα I πηγήν Θεού4) φράσαιμι, — P II 107 πηγήν γάρ ήδεις 
των κακών τήν Περσίδα, — Hex. 51 πηγή μέν ούν πέφυκε τού λόγου 
μία, An. ρ. 1689 A ποιαν άναδέςομ.αι γλώσσαν ή λόγων πηγάς; denique 
P I 66 Όριηρος, Sv λέγουσι πηγήν των λόγων, ubi sententia excitatur 
(cf. Stud. p. 195 n. 2), quam ipse Pisides v. 67 sqq. explanat: τάς γάρ 
λάλους έκεΐνος εύρύνει φλέβας | καί τούς λογισμούς τής νεαζούσης φρενός | βλύ- 
ζων έπάρδει καί ποτίζων εκτρέφει, | μένει τε πλήρης πολλάκις κενούμενος. Perpe- 
ram vero Quercius poetae fontem sibi adgnovisse visus est in Aeliani nar- 
ratione V. H. XIII 22 Γαλάτων δέ ó ζωγράφος έγραψε τόν μέν "Ομηρον

*) Cf. Hex. 54, S 154. 650, Sappl. CVII 24.
2) Cf. Stud. p. 221 not.
s) Haudquaquam ραντήρες intelligendi sunt (el. Hesychii glossa: πηγα'ι των οο&·αλ- 

μών oí προς τή ρινί ζαν&οί, ubi post πηγα'ι minus recte interpungit Schmidt vol. III p. 
330 n. 2147 et ed. min. p. 1237), sed ipsae lacrimae, quae eodem modo ροαι των 
όμμάτων adpellantur Av. 143 cf. etiam Euripides Alcest. 1067 sq. έζ δ’ όμμάτων | 
πηγα'ι κατείρώγασιν cl. Aeschylo Prom. 400 sq. δαζουσίσταζτον δ’ άπ’ άσσων ραδινών 
λειβομένα ρέος παρειάν | νοτίοις έτεγξα παγαΐς.

4) Hinc igitur v. 376 ήδη δε λοιπόν ζα'ι τό του λόγου στόμα non ‘eloquentiae’ 
(Qu.), sed του Λόγου os intelligendum esse adparet. Alio sensu τό πηγάΐον στόμα idem 
Gregorius Nyssenus nuncupatur S 619 (Heraelius Η I 238 cl. P II 12 sqq.), eiusdem- 
que ρείθρα γλώσσης praedicantur Suppl. XCIV 1 (cf. τα ρείθρα των σών ούοανοδρόμων 
λόγων de Sergio patriarcha).
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αύτόν έμ.ούντα, τούς δέ άλλους ποιητάς τά έμημεσμ.ένα άρυομένους. Milii com­
munis locus respici videtur, cuius origo e dicto Homérico manavit II. 
XXI 195 sqq. μέγα σθένος ΏκεανόΓο, | έξ ούπερ πάντες ποταμοί και πάσα 
θάλασσα | και πασαι κρήναι και φρείατα μακρά νάουσιν cf. Dionysius Hali- 
carnassensis de compos, verb. XXIV p. 370 (Schaefer) κορυφή μέν ούν 
απάντων και σκοπός, έξ ούπερ πάντες ποταμοί και πάσα θάλασσα και πασαι 
κσηναι, δικαίως αν “Ομ.ηρος λέγοιτο, Eustathius ad Odyss. ρ. 137 9, 22 sq. 
ό πάσης τής έν λόγοις τέχνης καθηγετής, έξ ού οίά τίνος ωκεανού πάντες 
ποταυ,οι και πασαι λογικών μεθόδων πηγαί, Quintilianus Inst. XI, 46 ita 
nos rite coepturi ab Homero videmui. Hic enim, quein- 
admodum ex Oceano dicit ipse omnium fluminum fontiumque 
cursus initium cape re, omnibus eloquentiae partibus 
ex em plum et ortum dedit. Eodem redeunt1) Longinus de sublim. 
XIII p. 56 (Toup) πάντων δέ τούτων μάλιστα ό Πλάτων (Όμ.ηρικώτατος 
ήν) από τού 'Ομηρικού έκείνου νάματος εις αύτόν μ.υρίας δσας παρατροπάς 
άποχετευσάμενος, Tzetzes Chil. XIII 626 (= Proleg. in Allegor. II. 51 
sq. p. 5 Boisson.) ό “Ομ.ηρος ό πάνσοφος, ή θάλασσα των λόγων, Alleg. II. 
16, 116 ρ. 198 νυν Όμ.ηρος ό πάνσοφος, ή θάλασσα των λόγων, 21, 107 
ρ. 289 λόγους συμ.πλάσας "Ομηρος, τό πέλαγος των λόγων, Jamb. 249 ρ. 
518 (Kiessling) "Ομ.ηρος αυτός, ή θάλασσα των λόγων, — Ovidius Amor. 
Ill 9, 25 sq. adice M aeon iden, a quo eeu fonte perenni | 
vatum Pieri is ora rigantur aquis, Manilius II 8 sqq. cui us­
que ex ore profusos | omnis poste ritas latiees in carmina 
duxit, I amnemque in tenues ausa est deduce re r i y os, Pe- 
tronius Satyr. 5 Maeoniumque bibat feliei p ecto re fonte m, 
Columella de re rust, praef. § 30 nec parens eloquentiae Deus 
i 11 e Maeonius vastissim is flu minibus facundiae suae po­
ster! tatis studia restinxer at2).. Ex Pisida hausit Theodosius 

0 Hine etiam Theodoretus Therap. II (Patr. Gr. vol. LXXXIII p. 841 C) Mo- 
sen adpellat τον τής θεολογίας ωκεανόν, έξ οδπερ. ποιητικώς εϊπέΐν, πάντες ποταμοί ζα'ι πασα 
θάλασσα. Cum Oeeano imperatorem comparat Pisides Ρ II 48 sqq. ώ νους διαρκής ’Ωκεανόν 
μιμούμενος [ κύκλων τε την γην και το παν περιτρέχων | και πάντας όίρδων κα'ι μενών πεπλη- 
σμε’νος, ae similiter de Heraclii scriptis theologicis loquitur S 84 sqq. καί τούς αγωγούς 
των θεορρύτων λόγων | έφήκεν ήμκν, ωκεανού τίνος δίκην, | δς πάντα πληροί κα'ι το λήγον 
ούκ έχει.

2) Adde Plinium Η. Ν. XVII 5, 37 ubi ‘ingeniorum fons’ Homerus voeatur, 
et Macrobium in Sonin. Scip. II 10 Homerus divinarum omnium inventio- 
num fons.
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Act. II 255 'Όμηρε, ποιητών λόγων ό της μάχης | πόρρω πεουκώς, ubi 
codex Parisinus distincte πηγή των offertι).

8 8 τω κατακλυσμώ Χοσρόου φρουρουμένην

1. <έπί> τω κτλ. Scilicet finis, ad quem tendit custodia, designatur, 
unde falsam esse Quereli interpretationem: ca Chosroae diluvio 
bene custoditam’ elucet; Hilbergii eoniectura (IX p. 215) έν in 
versus introitu supplentis poetae sententiam minus dilucide exprimit.

9 7 s q. ώ 1 2 3 *) Σκηπίων, σίγησον έγράφη νόμ.ος 
τούς σ κ η π ι ώ V τ ά ς Ήρακλείωνας λέγειν

1) Idem ex conieetura Pisidae immemor Hilbergius Byz. Zeitsehr. VII p. 341 
ii. 1 repperit. Ex Pisida, quocum Stud. p. 110 n. 3 Theod. II 266 composui, contextúe 
Theodosiani vitium tollas I 157 ο» Κρητικοί δράκοντες oí λοφο δρόμοι, ubi procul dubio 
vox λοξοδρόμοι latet, ex Hex. 61 (ώ πολλά βροντών εκ νεφών λοξοδρομών) adsurnpta 
cf. Hex. 802 ελίσσεται γάο λοξοειδώς ώς δφις, S 71 ύδρας άναιρών, λοξοκινήτους δφεις, 
320 κάντευθεν ώςπερ λοξοκινητός δράκων.— Similiter Theod. III 123 όπη δε μικρά προς- 
τρεχει πετοοστίγω Jacobsii emeiidationeni πετροστεγω confirmât Hex. 1556 sq. ποθείς 
δέ χυλός κωβιών πετρ ο στεγών | όχημα γαστρός γίνεται πεφραγμένης, ubi ex MVTpNB 
corrigendum πόσις δε χυλου, ex TVpN ώθημα (cl. Hex. 699 καί την άποκρίνουσαν ώθήση 
θύραν). — Theod. I 99 μόνον φανείτω πατρικός (οπλισμένος cum Corn el i i lectione πατρι- 
κώς, quam ego ex ipso codice enotavi, apte conferri potest Pisides R 121 κίνησον όπλα 
πατρικά τεθηγμένα, quo loco optime πατρικώς exhibet T (cum Hilbergio ‘Wiener Stu­
dien’ IX p. 216). — Occasione data exemplis Stud. p. 210 prolatis Theod. I 169 sq. 
adiungo; Θεοδοσίου μη παράβλεψης πόνους | του στέμματος σου συγγοαφέντας εις κλέος.

2) Litteram initialem, ut quae rubro distinguenda esset, codicie V librarius pri­
mitas neglexerat, postea vero incuria quadani o supplevit. — Similis oscitantia H II 
153 ήβουλόμην pro έβουλόμην procreavit (cf. Stud. p. 151 n. 1), quamquam ήθελον (P III 
307, S 49, Suppl. II 32) ad θέλω pertinet, non ad έθέλω, quae forma semel in vita 
Anastasii p. 1709 C εϊτε την μοναδικήν έθέλεις (1. έθέλοις cum Laur. Esc.) μεταχειρίζεσθαι 
δίαιταν occurrit, nusquam vero in carminibus, ubi constanter θέλω adhibetur cf. P I 167, 
Il 32. 112. 222. 304, III 5. 50. 51. 121. 310. 316. 391. 396. 401. 427, Αν. 1. 38. 
98. 165. 168. 226. 227. 278. 339, Η 1 27. 30. 113, Il 62. 90. 206.221, R 82, Hex.
58. 161. 396. 441. 470. 478. 485. 539. 595. 603. 761. 763. 885. 897. 1022. 1028.
1406. 1424. 1433. 1447. 1528. 1593. 1651. 1712. 1725. 1729. 1787. 1815, Van. 10.
31. 101. 163. 180. 182 (at cf. Stud. p. 189 n. 4), 213. 252, S 99. 142. 173. 175. 235.
248. 253. 269. 282. 284. 286. 288. 290. 408. 441. 511. 515. 594. 620. 635. 672, 
Suppl. I 14. 40, III 16. 50, IV 59. 110. 136. 157, XXXIII 1, XLV 7, LVII 2, 
LXXXV 1, fr. 132. 180. Eandem formam hiatus effugiendi stadium etiam An. p. 1705 
A τω ι^έλοντι confirmât.

3) De sententia cf. Drapeyron, l’empereur Héraclius et l’empire Byzantin (Paris.
1869) p. 271.

1. Σκηπίωνας8), unde verbum σκηπιάω Graecitati (cf. Thesaur. vol. VII 
p. 2644) eximendum est, quam Heraclias bis vocibus auget: άεισφαλής
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I 60 (που νυν ó λήρος των άεισφαλών [/.άγων)1), άντενθρονίζω II 177 
(άντενθρονίζειν έν κακοΐς την Περσίδα), άντεργάτις 148 (την χεΐρα κιχρά 
των ποδών άντεργάτιν), βραδυγράφος II 153 (cf. ρ. 228 sq. supra), 
δίπλοκίνδυνος I 138 (σέ δέ στρατηγόν διπλό κινδύνου ρ.άχης), έρ.φραγή
II 186 (ό δεσυ.ός ούτος έ,υ.φραγαϊς πεφυρυ.ένος, quo sensu I 239 έρ.φραγρ.α 
adhibetur), θεουργέω I 8 (Πέρσας τό λοιπόν ρ.ή θεουργεϊν την κτίσιν). 
23 (καί πυρ θεουργεΐ). 25 (συν τω θεουργήσαντι), μυριαύχενος I 75 
(καθειλεν ύδραν, ρ.υριαύχενον βλάβην). ΓΙεοσοκράτης I 13 (ό κρατών 11ερ- 
σοκράτης), πλανωρ.ένως II 125 (ή γλώττα φεύγει καί βογ πλανώρ.ένως).

’) Magi ‘semper errantes1, non ‘mendaces’ (Qu.), intelliguntur.
2) Eadem clausula in Siberi martyrologio p. 160 redit: ρίψας τον εχθρόν έν θ=εά- 

τρω του βίου.
8) Hine ad rein nostrum facit 34-1 διεξάγων δε του βίου τον άξονα. De meta- 

pliora ipsa cf. Hex. 1270 κινουντας είκη του λόγου τον άξονα.
Η I 204? sq. τον πενταπλοΰν (πεντάπλουν perperam Bekker edidit) εις άκρον 

ήνυσας δρόμον, | ιδρών, έλαύνων, άντεγείρων, συντρεχων primo adspectu τετραπλοΰν expectatur, 
sed licentiam tropus a quinquertio petitus explicat; ad Athen. XI ρ. 495 f neutiquam 
provocavi potest.

1 8 0 καί την προς άκρον ό π ε ρ η ρ ρ. έ ν η ν τύχην

1. ύψος ήρρ.ένην cf. Hex. 1713 ει καί προς άκρον ύψος αρθώ σι φρένες 
el. P 111 241 πρός άκρον ύψος καί κατάρροπον βάθος, turn Hex. 181 
καί ταϊς δυσιν προς ύψος ίπταται ρ.έγα, — P II 254 τούτου δέ δήλον 
ώς προς ύψος ή ρ ρ. έ ν ο υ, Hex. 590 (et 1712) πρός ύψος αρθείς, Van. 
46 πρός ύψος έξαίοουσα, 49 πρός ύψος έ ξ α ί ρ ο υ σ ι, 155 προς ύψος 
ήρται, 226 καί πρός ρ.έν ύψος τω δοκεΐν έπηρρ.ένη, fr. 10 πρός ύψος 
ήρθη. Plane improbabilis Hilbergii est ratio, quippe qui (IX p. 215) 
inter άκρον et ύπερηρρ.ένον metri fulcrum νυν ad loci sententiam prorsus 
incommodum interiecerit.

210 s q. καί πας ό τής γης δήρ.ος έκ των τεττάρων 
ύρ.νησε πλευρών έν θεάτρω τω β ί ω

1. του βίου, quam emendationem 2) Van. 90 τό του βίου θέατρον αι­
σχύνης γέρ.ον firmat ci. 105 έως παρέλθη τού βίου τό παίγνιον, — cf. 
praeterea Suppl. Il 102 καί τω θεάτρω προςγελας των βαρβάρων, 
ubi itidem a ludís imago surnpta. est, qui benignam poetae . materiam 
praebent R 77 sqq., Hex. 338 sqq.3), Van. 253 sqq. cl. An. p. 
1688 B4),

II 19 sqq. τοιούτον ούκ ήν, καν γενέσθαι τις λέγοι, 
τό πριν φονευθέν κήτος ές Ήρακλεους, 
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otov καθεϊλεν Ηρακλής ό δεσπότης
κήτος, τ ύ ρ ί. ί ί ο ν, ού υ.ίαν φθείραν πόλιν

1. κήτος τύραννον interpunctione post κήτος sublata of. S 675 καί την 
τύραννον αιχμαλωτίσει πλάνην et Hex. 499 μήτε θρασύν τύραννον 
έπτοημένων, ubi θράσος reponendum ex MVTpN’). Praeterea v. 19 con- 
ieetura λέγη necessaria esse videtur: similiter Hex. 1454 sqq. καί καν 
τις ώμόσαρκον ανθρώπου κρέας | ιχθύς σπαράζει, καί τον ίχθύν αγρότης |.. . 
καί πάσαν απλώς άνθυποδράμοι φύσιν optimo iure Hercher ex A σπαράξη 
(== VpN-t cf. άρπάση MN2, άρπάξη T)* 2 3) et άνθυποδράικη (= Vp cf. άνθυ-

Ł) Primo adspectu τυράννου expectatur, eadem vero ratione sibi invieem respon­
dent το δημώδες θράσος Αν. 104 et τά του δήμου θράση Η II 34; adde το θράσος το 
βάρβαρον Αν. 142, παν εναντίον θράσος Hex. 1866.

2) Σπαράξοι Morello perperam Hereher tribuit.
3) Cf. G. H. Schaefer Append, ad Bastii Epist. crit. (L. 1809) p. 26 sq.
4) Correxi cum MVTpN pro καί μή λαλών ήχησεν ένδοθεν.
5) Hex. 1026 δς (ώς minus recte MTB) ζα'ι παρ’ ήμ"ίν εϊ σκοπήσοι (σζοπη'σει VpN cf. 

σκοτη'σοι Μ) μαγλάδα perperam Morellus in editionis tertiae (a. 1624) margine δς καν 
παρ’ ήμίν έσζόπησε μαχλάδα temptabat cf. Stud. ρ. 156 n. 4.

' 6) Vox μΰθος ex ν. 26 μύθος γάρ ούτος καί ζεχρωσμένος ψόφος inrepsit.
’) De locutione τής φθοράς άνωτέρων cf. fr. 79 άλλ’ είσ'ι δίψης ζα'ι τρύους (cf. Stud,

ρ. 154) ανώτεροι.

P-
ποδρά N) reposuit cf. S 295 καί καν ταραχθής, τάς δύω πάντως λέ­
γεις. — Extra omnem suspifrionem καν (= καί έάν) cum indicativo con- 
iunctum babe's:8) Η I 5 κάν δυςσεβηθεις ό Κτίσας ήνείχετο, Hex. 1502 
ό μάλλον εγγύς, καν πέφυκεν άγγελος, 1870 sq. κάν έστιν ίσχνόφωνος 
έξ ασιτίας | καί μή λαλών έσωθεν ήχησε<ν> 4) μέγα, attamen Hex. 1878 
έγνωμεν αύτόν, κάν δοκεϊ λεληθέναι recte Hercher ex V ( = ΤρΝ ; καί 
δοκεϊ male Μ) δοκή recepii5) cf. S211 μύστην όρώ σε, κάν δοκής λελη­
θέναι cil. Suppl. IV 48 ένεστιν έν σοί, κάν δοκή διεστάναι et Hex. 1387 
ώς άν δοκώσι, κάν δοκώσι χειρόνως, quae exempla S 303 σαυτον δέ κλέ- 
πτεις, καί δοκεΐς λεληθέναι nostrum einendationem κάν δοκής comprobant.

24 s q. πλήν μ,ισθός ύμίν έστιν εύτρεπισμένος, 
ού μύθος ί π π ω τής φθοράς ανωτέρω

I. μισθός ίππων-άνωτέρων. Etenim mercedem β) pro Hesione liberanda 
Laomedon equos ¡inmortales7) constituât, de quibus inde ab Ho­
mero (II. V 266 sqq. 640. 651 cl. Hymn, in Vener. 211) plures (cf. 
intpp. ad Hygin. LXXXIX) fabulantur.

4 1 ιατρός έλθών κυρίως γ α λ η ν ί α ς
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1. Γαλήνιος, quae adiectivi forma etiam alibi (cf. Thesaur. vol. II p. 502 
A) pro Γαλήνειος occurrit. Vitiosam memoriam correetor in proparoxy- 
tono haerens videtur inculcasse.

110 s q. ούχ ώς τι τερπνόν, καί μάλιστα του χρόνου 
χειμώνος οντος, εύπορεΐν ε ί θ' ι σ μ έ ν ο υ ς

1. είθισμένος. Heràclii enim indoles designatur t).

12 0 s q. πάσας άνέγνως <τάς> * 2) διατάξεις των νόμων 
τάς έξ οπλών καί π ρ α γ μ ά τ ω ν ώρισμένας

b Falso inteipretatur Quercius: ‘non ut qui deliciis, ram praesertim tempos 
instai hibernum, in more h ab eut diffluere’, quae explieandi ratio formam είθισμένοι 
requirit.

2) Cf. p. 216 n. 1 supra.
8) Cf. Stud. p. 219 n. 4.
4) Τε in M omissum supplevi.
5) In eadem versus sede τε eomparet etiam Av. 344, .R 105, Hex. 346. 371. 

1055, S 349. — Van. 233 sq. εί καί πέττ, (1. φέρη cum MVLp cf. φέρει in Τ) γάρ και 
τον αιθέρα τρέχεις, (ταπεινός ήσθα κα'ι συνέρχη τόΐς κάτω equidem ει τε (vel εΐ σύ) expecto, 
cum imperfectum insto sensu careat.

°) Cf. p. 210 supra. — De III 224 cf. Stud. p. 226, de S 303 ibid. p. 253.

legendum videtur τε καί μαχών cf. R 118 δέον σε λοιπόν και προς όπλα 
καί μάχας cl. S 460 (σιγήν έχει) παν οπλον αύτου προδραρ.όντος εις 
μάχην. Caesura. enim necessaria versus caret, si καί relinquitur ad 
vocem sequentem légitimé pertinens. Nostram rationem confirmant P I 3 
προς έρ.πυρόν τ ε καί πεπηγμένην στάσιν, 57 άντιστροφάς τ ε καί μεταπτώσεις 
φέρει, 134 εις ένθεόν τε καί νέαν άνάπλασιν, III 243 συμπτωμάτων τε καί 
φόνων καί κλασρ.άτων, Αν. 364 τό Περσικόν τ ε καί τό βάρβαρον γένος, 455 
άνατρέπειν τε καί καλύπτειν τα σκάφη, 491 όχλουμένη τε καί κατεστορεσμένη, 
Η I 153 έμφυλίων τε καί ξένων καί βαρβάρων, II 162 την δραστικήν τε 
καί μετ’ έργων έμπόνων, Hex. 758 τάς των άνω τε καί κάτω ζητεί φύσεις, 
1798 τό σύνθρονόν3) τε καί συνέκδρορ.ον σέλας. S 73 ή πρακτική τε καί 
σοφή στρατηγία, 305. άσυγχύτως τε καί καλώς ηνωμένας, 534 εΐ γάρ μίαν 
τε καί ρ.ίαν λέγεις ρ.ίαν, Suppl. IV 32 εί καί ταχύς τε καί πτερωτός είς- 
βάλοι, LXXXII 2 ψυχών αλιεύς <τε>4) καί πυλωρός τών άνω, CVII 5 τή 
κοσμία τε καί τεταγμένη φύσει5). Neque enim καί ita. in tertia tliesi con- 
loeatur, ut in eaesuram semiquinariam cadat, saepissime in arsi tertia 
occurrit cf. P I 12. 26. 63. 69. 93. 94. 108. 112. 126. 142. 146. 172. 
191. 203. 223. 239. 245, Il 4. 5. 14. 17. 27. 30. 37. 40. 43. 46. 50. 
51. 63. 85. 98. 99.«) 103. 128. 129. 139. 143. 160. 165. 1.74. 189. 
211. 219. 242. 268. 274. 275. 290. 296. 305. 312. 314. 317. 329.
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336. 341. 357. 359. 361. 364, ILI 2. 17. 22. 33. 56. 61. 84. 97. 129.
131. 132. 146. 171. 192. 217. 220. 222. 232. 235. 237. 241. 266
276. 293. 299. 307. 316. 331. 340. 369. 381. 410. 423. 437. 449.
460, Αν. 3. 5. 50. '72. 91 . 95. 100. 104. 106. 120. 124. 126. 128.
133. 147. 151. 194. 197. 199. 200. 220. 221. 231. 239. 240. 241.
272. 273. 288. 295. 296. 303. 337. 345. 381. 388. 438. 452. 464.
471. 496. 499. 506. 527, Η I 18. 23 . 24. 26. 30. 52. 54. 81. 83. 111.
1 14. 125. 150. 151. 163. 172. 216. *) 238, II 26. 34. 39. 46. 50. 60.
71. 110. 117. 119. 125. 145. 160. 222, R 9. 10. 13. 14. 24. 26. 27.
32. 43. 68. 72. 74. 78. 118, Hex. 1. 2. 9. 19. 27. 30. 56. 76. 80. 82.
87. 105. 108. 121. 133. 162. 164. 169. 176. 1.78. 191. 192.200. 201.
202. 219. 239. 247. 249. 288. 295. 300. 301. 320. 336. 342. 345.
366. 368. 375. 381. 385. 390. 391. 396. 397. 420. 427. 431. 440.
447. 458. 462. 472. 486. 487. 502. 535. 536. 538. 541. 558. 560.
572. 573. 578. 617. 626. 649. 661. 678. 686. 735. 737. 757. 764.
768. 774. 777. 780. 783. 794. 812. 813. 850. 870. 878. 884. 885.
897. <902. 9 13. 915. 935. 948. 963. 1008. 101.6. 1022. 1031. 1051.
1058. 1060. 1074. 1079. 1146. 1179. 1181. 1184. 1192. 1207. 1216.
1232. 1236. 1258. 1259. 1260. 1261. 1269. 1273. 1275. 1276. 1280.
1283. 1287. 1289. 1302. 1321. 1332. 1333. 1337. 1349. 1354. 1376.
1382. 1386. 1395. 1397. 1402. 1404. 142.9. 1438. 1452. 1455. 1456.
1466. 1467. 1477. 1483. 1484. 1496. 1503. 1504. 1505. 1511. 1513.
1516. 1559. 1562. 1583. 1588. 1589. 1605. 1619. 1620. 1624. 1634.
1652. 1656. 1657. 1672. 1708. 1719. 1721. 1722. 1725. 1728. 1729.
1736. 1737. 1742. 1745. 1748. 1750. 1762. 1763. 1764. 1787. 1815.
1830. 1840. 1841. 1854. 1873. 1876. 1906. 1910, Van. 8. 16. 18. 20.
28. 40. 80. 92. 98 . 113. 120. 123. 125. 128. 135. 147. 155. 156. 187.
190. 192. 199. 218. 220. 222. 233. 234. 239. 252, S 20. 34. 46. 53. 
54. 86. 139. 151. 186. 187. 215. 217. 230. 254. 264. 269. 275. 279. 
306. 321. 336. 338. 343. 350. 368. 370. 376. 430. 443. 454. 465.
498. 499. 505. 522. 576. 587. 593. 595. 597. 605. 620. 635. 636.
637. 642. 645.2) 649. 697, Suppl. I 9. 93. 99. 114. 115, II 2. 29. 
31. 35. 36. 37. 38. 42. 44. 79. 88 (sive 99). 89 (sive 100). 110, III
12. 26. 30. 75. 78, IV 36. 42. 53. 55. 73. 82. 102. 125. 136. 144.
158. 1.67, XV 1, XXII 2, XXXVIII 2, XLI 1, XLVII 3, XLIX 3,

’) '0 των άγώνων <κα'ι> βραβευς καί δεστότης ex Hilbergii emendatione (‘Wie­
ner Studien’ vol. IX p. 214) pro βραβευτης, ubi βραβεϋτής legendum esse inepte Quer­
eins conieeit.

2) Kol Κόρων <γαρ> καί Θεόν λε'γων αρα, ubi γάρ. ρ suppeditat.
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LXXI 2, LXXXII 1 i), LXXXIX I, XCIV 1, CI 4, CV 3, CVII 
16, fr. 12. 14. 28. 54. 64. 79. 111. 130. 140. 148. Quae lex primo 
adspectu violatur Hex. 1375 καί υ.ήν οπός καί ρίζα καί χούς καί δρόσος, 
1397 χολήν έχον καί φλέγμα καί λύσιν μάχης, 1436 εί καί χολήν καί 
φλέγμα καί πάλιν2) λάβοι, 1474 αρτηρίας καί νεύρα, σάρκας καί φλέβας, 
Suppl. XLI 2 καί Βηθλεέμ καί φαΰσίν άστέρος νέου, XLVII 4 ώς τάς 
πόλεις, καί τούτο δεικνύει νέον, CVII 32 Χριστώ χάρις καί δόξα, τιμή καί 
κράτος, attanien illic hephthemimeres in eeiisum venit, de qua plane 
eadem lex valet cf. P I 47 τάς ποικίλας γνώμας τε και διαιρέσεις, 74 δεί- 
ξαντος άνδρίας 8) τε καί φρονήσεως, 139 λαβών δέ τήν θείαν τε καί σεβάσμιον, 
II 172 γλωσσών διαιρέσει τε και θεωρία, III 290 άλλ’ εις παρεξόδους τε 
καί πλάνωμένας, Αν. 195 άλλ’ εις πολυσχιδείς τε καί πολύπλοκους, Η II 220 
άλλ’ ώς έλευθέραν τε καί σεσωσμένην, Hex. 193 τον αύτόν άνθρωπόν τεκαί 
Θεόν φύσει, 284 άλλ’ εις τό μετόπωρόν τε καί κράσιν μέσην, 1249 δλας 
άσυγχύτους τε καί μεμιγμένας, 1370 ή καί μελικράτω τε καί τινι δρόσω, 
1374 πώς ούν μελίκρατόν τε καί πυρ καί ξίφος, 1775 άλλ’ εϊς άνάστασίν τε 
καί νέαν πλάσιν, 1789 τό πασι τοϊς άνω τε καί κάτω μύρον*),  Van. 83 έν 
τω περισπασθαί τ ε καί βρίθειν κάτω, S 19 ζητεΐν τε, πώς ποΐαί τ ε καί πόσαι 
φύσεις, 248 ή καί πάλιν λύειν τε καί σφίγγειν θέλεις, 315 καί πώς άσυγχύτους 
τε καί μίαν λέγεις, 322 ούτως άσύγχυτόν τε καί μίαν λέγων, 395 ούκ οίδε 
κεκραγός τε καί πεπεισμένον, 401 σκοπεί τά τών άνω τε καί κάτω λόγων, 
418 τόν αύτόν άνθρωπόν τε καί Θεόν Λόγον, 682 εϊς δ’ αύ γε τήν στείραν 
τε και πεφυρμένην, 698 καί τούς πολυσχιδείς τε καί πολυτρόπους, Suppl. 
XLVIII 8 έφ’ οίς συνεργήσας τε καί συνασπίσας5), quibus locis exempla 
partieulae καί in quarta arsi conlocatae admovenda sunt: P I 6. 9. 29. 
221, II 41. 149. 164, III 4. 162. 180. 354. 425. 460, Av. 31. 53,

') Κήρυξ παλαιας z. α'ι προφήτης τής νέας, quemadinodum codicis Μ memoriam προ- 
φήτα, ζ.ήρυξ τής παλαιάς ζ.α! νέας corrigendam esse censeo cf. Hex. 368 ζ,ήρυκα νυζ.τ'ος ζ.αί 
προφήτην ημέρας cl. Phila vol. II ρ. 282 ν. 12 ζ.ήουζ.α λαμπρόν (1. λαμπρών), άγ,ελον τερα­
στίων. Sed fortasse sufficit προφητοζ,ήροξ, etsi vox Lexicographis non cognita evadit cf. 
προφηταπόστολος, quod vocabulum άθησαύρίστον òccurrit in Siberi Martyrologio p. 130 
(et 60).

2) Sic scripsi pro πνεύμα cum MVTN, πνοήν frustra teinptabat Hilbergius vol. 
Vili ρ. 303. Corruptelae ansam dedisse videtur varietas πνεύμα voci φλέγμα falso (cf. 
1398. 1402 sq. 1416. 1429) superscripta, quae pro φλέγμα in VN extat.

8) Quercii lectio ανδρείαν in V non legitur, nee tarnen codicis M auctoritas di- 
phtliongum firmat cf. Suppl. XCV 2 άνωθεν έσγεν έζ. Θεοϋ τήν άνδρίαν. Vulgarem usura 
vox δειλανδρία (P III 42) refert.

4) De Hex. 1671 και παν ίδών όνομα τε ζ.α'ι ρήμα ξένον cf. Stud. ρ. 18.
°) Quarti pedis thesin τε oceupat insuper Hex. 713. 896. 1447. 1448 (et Suppl. 

CIV 3 ex coni.).
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H I 112. 128. 139. 157, II 174. 210s R 64. 81. 86, Hex. 207. 287. 
389. 570. 593. 641. 679. 718. 792. 824. 990. 1166. 1264. 1278. 1299. 
1365. 1375. 1398. 1426. 1432. 1436. 1546. 1558. 1653. 1671. 1753. 
1773. 1847, Van. 49. 50. 69. 110.' 154, S 67. 157. 164. 235. 237. 
263. 310. 379. 400. 439. 476. 549. 591. 666. 692, Suppl. I 23. 25. 
79, II 54. 55. 82, III 19, IV 13. 97. 139, IX 3, XXIX 2, XXXV 
2i), XXXVIII 3, XLIX 2, LII 2, XCVII 1, CVII 28. 29. 33, fr.
25. 138 et apud Geòrgie!. (Stud.) p. 184 v. 3. Eodenl péftitìet, quod 
enclitica cum praecedènti voce arete cohaerens nümqüàm post iiicisio- 
nem in tertia aut quarta arsi adliibetur 2), quod praeceptum coniecturam 
quae ultro se offert Αν. 413 κάρ.οί δέ ρ,ΐξίς <τις> συνεπηλθε8) και μάχη 
refellit,· nee legem infringit Suppl. I 113 εί τών έαυτοϋ τις κρατεί κινη­
μάτων, siquidem τις tantummódo encliticae speçiem osténdit, re ipsa 
autem solidam subieeti notionem praebet4). Neque alia est ratio H I 
212 κοσμοϋσι πάντες σου φανέντος την πόλιν, S 224 ώς αύτός έγνως· σου 
γάρ ούκ έστι πλέον et Η I 207 κζτεπλάγησαν οί προ σου διφοοστάται5),—

*) Nimirum tradita lectio πόδας πρόσωπα συγζάρ,πΐουσα τρόρω potius ad πρόςωπα 
συγζάρ.πτουσα κάΐ πόδάς τρόρ,ω, qilam ad πόδας, πρόςωπα συγζατάζάρ.π-ουσα τρόρ,ω ducit.

*) Τε praeter thésin tertiam et qüartäin praebet secunda et quinta cf. a) P I 70. 
232, Il 43. 50. 124. 268. 342, III 24. 125. 167. 237. 238. 251. 313. 377, Αν. 158. 
183. 198. 222. 252. 272. 274. 280. 284. 327. 352. 409. 456. 476. 517. 527. 533, Η I 
27. 124, II 91. 208. 210, R 50. 108, Hex. 42. 262. 396. 410. 413. 621. 632. 1020. 
1068 (apud Herclieriim) 1478. 1483. 1484, .1639. 1670, Van. 170, S 19. 151. 172. 200. 
254. 299. 307. 498. 500. 519. 606. 703, Suppl. Il 101, III 26. 64. 87, XXXVIII 2, 
XLVI 4, CVIII 2; — b) P II 67. 325, III 150. 323, Av. 274.

3) Cl. P II ¡22 πόθος δε [ιοί τις ενθάδε προςτίρχετο. Omnino Hilbergii ratio reei- 
pienda est νυν έπηλθέ pro σϋνεπηλθε corrigentis IX p. 214.

4) Τις suam sedem habet ih prima arsi P I 168, Av. 422. 470, Van. 97, in se­
cunda thesi P II 217. 278, HI 89. 93. 144. 245. 258. 405, Av. 46. 83. 374. 466, H 
1 151, II 27. 141. 158, li 20, Hex. 426. 731. 876. 894. 996. 1229. 1242. 1245 (cf. 
Stud. p. 223.) 1268. 1271. 1333. 1363. 1424. 1454. 1491, Van. 29. 62. 130. 174. 208. 
212, S 212. 665, Suppl. I 88. 95 (Stud. p. 222.). 97. 112, IV 30, LXXIV 1 et arsi 
Av. 426, Hex. 692. 983, Suppl. Ill 53, in thesi tertia P I 23. 137. 227, II 122. 306, 
III 135 195. 357, Av. 1. 105. 399, H 1 184. 233. Hex. 95. 602. 611. 1462, Van. 30, 
S 531, Suppl. IV 23 (Stud. p. 223), fr. 151 et quarta Hex. 1193, Van. 163, 8 513, 
in quinta tliesi P II 42 et arsi Αν. 426, Héx. 692. 983, Suppl. IH 53. Similiter τι ex- 
plet thésin secundam P li 292. 293, HI 179. 193. 320. 487, H II 110, Hex. 585. 
1152. 1617. 1623, Van. 227, S 182. 466. 472. 478. 598, Suppl. IV 65, tertiam P HI 
196, H II 57, Hex. 174, quartam Hex. 1515.

“) Σου habes insuper in thesi prima (Hex. 79, Suppl. XXX 1), tertia (Hex,. 1845, 
S 512, Suppl. Il 9), quinta (Suppl. LXIV 1), in arsi prima (P I 38. Ill, li 273, III 
318, Suppl. Ili 34), secunda (P II 42), quinta (S 4), enclitica occupât thésin tertiam 
(P I 101, II 17. 184. 223. 235. 259. 362, HI 149. 315. 386. 403, H I 34. 94. 141. 
222. li 154, Hex. 27, S 131. 178. 302. 497. 571. 704, Suppl. Ill 81, IV 121, XLHI

6
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P I 211 όμως άπαντε; σοί προςήγον την χάριν, Hex. 154 σφίγγει δέ πάντα 
σοί κρατούμενος1) μόνω et P III 421 Μωσην, ος ώφθη σαρκι σοί2) μόνω 
μόνος, Hex. 1679 άπαντα γίνη πρός τό σοί3) δεδογμένον, S 510 την εκλογήν 
δοών πρός τό σοι4 S) δεδογμένον.

1), quintara (P I 46. 242, II 58. 202. 220. 225, III 145. 339, Αν. 307, Η II 122. 
215, R 114, Ilex. 55. 293. 739. 1726. 1855, S 440. 720, Suppl. III 69, IV 116, XLII 
1, CIV 4, fr. 11.178, nee non Hex. 156 εξω&εν αύτ'ος τω πλάτει συσφίγγε.ται, siquidera 
σου σφίγγεται ex VTpB reponendum est), arsin primam (S 674), secundam (Hex. 1903), 
quintam (H I 166, Hex. 19. 30, S 204. 232. 302, Suppl. II 89, fr. 71, sed Hex. 349 
κοινήν δε δούλην πασαν είναι σου κτίσιν praestare videtur είναι την cum ΜΝ2 et margine 
Morelliana), sextam (S 583). Cf. etiam μου in thesi tertia (P II 151) et quinta (S 438).

’) Genuinam loci scripturam pro μόνω κρατούμενα (Mor, Qu. cf. insuper Hilbergius 
Vili p. 303) codices MVTp, N suppeditant (κρατούμενος λόγε p2), ex A κρατούμενα μόνω 
perperam Hercher edidit.

2) Vulgatam lectionem σαρκι σοι correxi.
s) Τό σοι falso Morellus et Hercher exhibent.
4) In editione Querciana male τό σοι legitur. Enclitica occurrit in arsi prima 

(Av. 233, S 154. 595), secunda (Αν. 135. 380, li I 184, Hex. 489, S 278. 310. 427. 
464. 508. 666, Suppl. Ill 24, XLVIII 4), quinta (Av. 166. 226, II I 103. 215, Ilex. 
1711, S 573. 574), sexta (fr. 5), turn in thesi tertia (P III 21. 57, H I 11. 136. 148.
152. 155, II 3, Hex. 32. 166. 1686, S 156. 166. 239. 243. 244. 341. 553. 597. 677,
Suppl. I 10, III 76. 167) et quinta (P III 424, Hex. 1654. 1841, S 268. 407. 584.
717, Suppl. XXXIX 4), forma accenta praedita praeterea occupât thesin primam (P II 
40. 229, III 379. 392, Av. 12, Hex. 175, Suppl. IV 6) et tertiam (P I 85, II 239, 
III 373, Av. 316. 381, Hex. 888, S 6. Suppl. I 88. 95. II 4. 73, IV 48, LI 2), arsin 
primam (P II 182, III 370. 399, R 70, S 174, Suppl. Il 45), secundam (S 153, Suppl. 
II 15), quintam (Hex. 103. 548). Adde μοι, quae vocula comparet in thesi tertia (Av. 
414, S 288. 706, turn 103 των Νεστορίου <μοι> πανταχου ληρημάτων cum ρ2, ubi συ 
temptabat Hilbergius IX p. 219, — 206 την Νεστορίου μοι ζωγραφίσεις αιτίαν, quo loco 
unicus codex V distincte μοι, non Quercianum μεν offert,—650 το Γρηγορίου <μοι> τους 
λόγους άναβρύει, ubi μοι recte superscripsit codicie ρ corrector, minus recte σο'ι addendum 
esse censuit Hilbergius 1. c. cf. v. 653 νύττουσιν ή μας) et quinta (H I 225, Van. 240,
S 179, Suppl. IV 2, LXXI 2) et in arsi prima (P II 306, III 360, Av. 440, Ilex. 
1094, S 102. 269), secunda (P II 122, Av. 535, S 170. 314. 601. 613), sexta (S 588).

- -



APPENDIX METRO.

Peropportune accidit/. ut libelli ratio ad quaestion.es metricas de- 
flecteret; commoda enim et idonea occasio offertur, ut argumentum ad 
obrussam exigatur, sine quo cetera nuda, ieiuna, infirma sunt. Pessime 
dumtaxat cernendi iudicandique munere funguntur, qui efiusis habenis 
omnia ex opinione suspendant: mihi quidem melius litterarum et stu­
diorum commodis consulere videntur, qui nimia sui aestimatione non 
elati exeogitandi licentiae frenos adhibeant. Itaque non sine voluptate 
critieam artem in Pisidae carminibus utiliter exerceri non posse mihi 
persuasi, nisi cogitationis impetus praeceptis metricis coërceatur et repri- 
inatur, quorum interior cognitio firmissimum contra errores propugna- 
culum praestet.

Magnos sibi spiritus ipse poeta sumit propter iambos afiabre factos 
Suppl. CVII 1 sqq. Γεώργιος ρ.έν τώνδε των συγγραμμάτων | ήγουν ιάμβων 
εΰκρότως έ σ κ ε μ μ έ ν ω ν | ό Πισσίοης πέφυκε συγγραφεύς μ έ γ α ς η, 
cuius praeconii veram rationem exsequi non licet, nisi hexametri a Pi- 

’) Cf. praeterea Av. 48 στολήν παρασχέΐν τεχνικής εύμετρίας, 170 καί ταυτα μετροις 
τεχνικοίς συναρμ,όσοι, S 500 τούτοις τε μετρον τεχνικόν συναρμόσαι cl. Van. 6. Hiñe argumenta 
dogmatica enucleandi diffìcultatem parant S 503 sqq. άλλ’ ουκ άνεξη τοίς Ζάμβοις εικό­
τως I άντεμπλακήναι την γραφήν των δογμάτων | στιγμάς γάρ εύθ'υς καί ροπάς, ως εξ ε&ους, j 
ζητείς παρ’ ημών, εϊ γε νυγμήν έν μέσο) | το μετράν ημάς ¿κβαλείν αναγκάσει, ubi εκβαλέΐν 
pro ¿μβαλέΐν ex V2 recipiendum esse vox ζητείς docet. Non ‘stimulum inicere’ (Quere.), 
sed ‘minutiae eicere’ metri ratio cogit, quae quidem v. 505 στίγμα! et ροπα! adpellantur 
perinde ac 234 στιγμάς τε μετρέΐν και ροπών άμετρίας. Notionem ροπή inlustrat Suicer 
Thes. Eccles, vol. 11 p. 911, eundem sensum ac στιγμή (cf. Otto, d. Sprichwörter und 
sprichwörtlichen Redensarten d. Römer p. 290 sq.) praestat νυγμή etiam Hex. 158 
(μετρουμένη γάρ ούρανών άμετρία) ώς προς σέ νυγμή γίνεται στενουμενη, quo loco vulgatam 
scripturam στιγμή (cf. Hex. 149 cl. 1242) ex B (= MVTpN) recte correxit Hilbergius 
‘Wiener Studien1 Vili p. 298.

6*

quaestion.es
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sida conditi in iudieii discrimen veniant. In bis acerrimus Nonni ad- 
seela reperitur, qui magistri disciplinara ad summum fastigium prove- 
here praemeditate studeat1); cur igitur ultra speeimen artis Nonnianae 
non progressus metro iambico priores partes deferre praeoptavit adeoque 
indulsit, ut modum excedere non dubitaret, quandoquidem vel argu­
menta épica iambis pertexuit. Videlicet laud.is cupiditate incensus gloriae 
aemulus esse maluit quam servum pecus imitatorum augere, tantum 
vero aberat, ut aemulationis stimulis excitatus ipsi scholae bellum in- 
diceret, ut callidissima Nonni artificia in alium campum transfunderet, 
ubi virtus poética libere excurrere ac facilius gloriae commendari posset.

Quae imitatio ambitiosa in clarissimam lucera prodit, si elisionis 
exempla ad cálculos revocantur. Praeclare Ludwichius docuit2) Nonni 
artem in eo constitisse, ut coniunctiones tantum et praepositiones ac 
perpauca adverbia apostroplio afficeret, non est lamen dissimulanda 
nostrae quoque sententiae summa, praesOrtinr cum G. Weinberger, vir 
ceteroquin doctus et cautus, artificii complicátam notioneffi hoe indició 
evolvi posse autumet3): ‘für ein metrisches Gesetz müssten Substantiva 
und Präpositionen, Verba und Cöniunctionen wohl gleichwertig sein. 
Handelt es sich aber nur um das Bestreben, die Elision zu vermeiden, 
so begreift sich, dass dies bei Substantiven und Verben verhältnismässig 
leicht durchzuführen, eine grössere Zahl von Hexametern aber ohne 3’ 
und elidierte Präpositionen kaum möglich war’. Nimirum artificiosis. 
lenöciniis id praecipüé contendíase videtur Nonnus, ut hexámetros ad 
nativam rationem dirigeret: hinc igitur dactylorum volubilitatem spon- 
deorum ponderi praefert, hinc in exitu versäum clausulas spondaicäs 
trochaicis potiores habet, hinc invito in verborum confitiiis syllabas na­
tura breves positionis auxilio prodücit, löngas hiatus ope corripit, hinc 
crasin et synizésin respuit, hinc denique elisionem anguste coercüisse 
censendus est. Debilitatür eiiim voeabuli nervus una syllaba resecta. 
Jam vero nativam vocis vim accentus designat, quapropter tonum non 
habént procliticae, ut quae süi iuris noli sint, amittunt encliticae, cum 
proprio vigore destitutae. äd praecedentia se adplicent. Rectam igitur 
viam sibi iniisse visus est Nonnus, cum elisionem in his potissimum 
vocabulis admitteret, quae simul cum syllaba etiam tonum perdere

b Cf. dissertano nostra ‘de Geprgio Pisida Nonni seetatore’ (Analecta Graeco­
Latina “ Cràooviaè 1893 —- p. 38 sqq.).

; 2) Beiträge zur Kritik des Nonnos von Panopolis’ (1873) p. 16 sqq. et Mus.
Rhen. vol. XXXV (1880) p. 500 sqq.

8) ‘Studien zu Tryphiodor und Kolluth’ (‘Wiener Studien’ vol. XVIII — 1896—· 
p. 174).
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possenti scilicet procliticis formae άρ.φ’, άντ’, άπ’, άφ’, δε’, έπ’, έ©’, κατ’, 
καθ’, μετ’, μεθ’, παρ’, ύπ’, άΧλ’, μ.ηδ’, ούδ’ optime adsimulantur, nee vigo- 
ris defectio in δ’ et τ’, θ’, ποτ’, ποθ’ sentitur. Quibus exenjplis exceptis 
bae restant voces accenta praeditae: μήτ’, ουτ’, δτ’, δθ',—άρ’, ένθ’, ούκέτ’, 
ώδ’, attamen μήτ!, οΰτ’, δτ’, δθ’ normae non adversantur, siquidem vo- 
eabula composita in censum veniunt, quorum postering membrum τε 
repraesentat, pro άρ’ Dionys. VI 84, X 400, XXXVII 233 recipien­
dum est άρ sicuti I’araphr. VII 46 recte Scheindler exbibet, singula 
vero formarum ένθ’ (Dionys. Ill 284), ούκέτ’ (ibid. XIX 23), ώδ’ (Pa­
raphr. VI 138) testimonia, si modo sana sunt, ipsum legis fundamentum 
subducere nequeunt. Quin etiam subtilius et adeuratius universam quae- 
stionem consectati Nonnum studiose operaia dedisse perspiciemus, nt 
eneliticarum elisarum usus in angustum gyrum compelleretur: enclitica 
enim vox ita praecedenti adhaeret, ut unum quodammodo vocabulum 
efficiatur, quod quidem elisione admissa gravitatis partem deperdat.

Quam Nonnianae disciplinae norniam Pisides in iambicis carmini- 
busx) ita secutus est, ut magistri morositatem longe superaverit; omni­
bus enim exemplis circumspectis rationibusque subductis eo adducimur, 
ut ne enclitica quidem vocabula elisioni obnoxia fuisse statuamus.

Omni offensiope praepositiones vacant, quae quidem propter eli- 
sionem accenta priveptur:

άνθ’2) in arsi prima: Suppl. IV 161:
„ „ tertia: P II 34, III 853) ;

άντ’ „ „ „ Η I 119;
άπ’4) in thesi secunda: P II 7, R 44, Ilex. 1808. 1518, S 94. 440,

Suppl. II 60;
„ „ quarta: Η II 105;

άφ’ in thesi prima: R 67, Suppl. Ill 59s);

*) De hexametris cf. Analeeta Graeeo-Lat. p. 48 sq. (de G. P. Nonni sectatore 
p. 11 sq.) ; in unico pentametro elisionem offerì Suppl. XCVI 2 δεξάμενος μύθους παίδδς 
άφ’ ύμετε'ρου.

?) Apud Nonnum non pecurritj habet Tryphiodorus 650.
8) Hex. 1401 ως πρ'ος μ.άχην θι[γουσαν άνθ'ωπίασμ,ε'νην prava est codicis T memoria 

άνθ’ ώπλησμ,ε’νην.
4) R 44 δ της άπ’ άρχης έντολης όδοστάτης et S 94 πρ'ος τάς άπ’ άρχης άντανε'λθω 

φροντίδας ex ρ, S 440 προς τούς άπ’ άρχης εμπαθείς σου προστάτας ex mea emendatione 
adposui ; Quere.ius ubique άπαρχης praebet ef. quae dixi ‘Wiener Studien’ voi. ΧΠΙ p. 31.

5) Hex. 1804 άφείς ¿κείνην, ώςπερ εδρε, την θιίραν codicis N varietas άφ’ής nullius 
est pretii.
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<x<p’ in thesi secunda: P II 104, III 95, Suppl. III 101);

J) Scilicet lego : ήν ώς (pro ήνπερ) ά φ’ ύψους προςλαβών πανοπλίαν, quae lectio edi - 
tionis principis scripturae: ήνπερ ποος ύψους κτλ. praeferenda est.

2) Τάς σας δ ι’ αυτής, ώς εφικτόν, εμφάσεις. Ex interpolatione διαυγείς in ρ2 fluxit. 
Contra Hex. 1766 ει καί διαυγούς ευπορήσει καρδίας in N m. pr. δι’ αυτούς dederat.

3) De Hex. 821 και τή δοκήσει δ ι’ αφανούς αμαρτίας cf. ρ. 266 infra.
4) De Η II 205 καί τον επ’ αύτοίς σχηματουργήσας φόβον cf. Stud. ρ. 21 η. 4.
δ) ‘"11 των καθ··1 αυτόν έξεπήδα ταγμάτων (pro κατ’ αύτ'ον) cf. Stud. ρ. 246, ubi 

Η i am P III 246, Αν. 281, Hex. 4-41 (not. 6 — 8) tractavi.
G) Έλθε^ν καθ’ αύτού συντομώτερον ξίφος (pro κατ’ αύτού).
7) Καί τής καθ’ αύτ'ον ασφαλείας ήμελει (pro κατ’ αύτών).
8) Αύτ'ος καθ’ αύτ'ον (κατ’ αύτ'ον Quere.), ώς θέλει. ψηφίζεταιι
9) Καί πώς καθ’ αύτού μάλλον άστρολογεΐν θέλεις (pro καί καθ’ εαυτού) cf. ρ. 135 

η. 4 supra, sed εαυτού simul tolerari potest cf. P III 361 αύτ'ος κατ’ έμαυτ'ον συλλα­
βών έφην τάδε.

„ „ quarta: H I 218, Suppl. IV 84;
Si’ in thesi prima: P II 102. 113, III 86, Av. 8’7. 458, H I 186. 217,

II 147. 161, R 125, Hex. 16. 53. 902. 1243. 1802. 1805.
1820, Van. 7. 129, S 193. 194. 380, Suppl. III 17. 46. 
55, IV 57, XLVI 3, LXI 3, XCV 3;

„ „ secunda: P I 44. 81. 97. 110. 147. 251, III 62. 116. 117.
302, Av. 8. 136. 262. 263. 285. 287, H I 21. 170. 193. 
220, II 32, R 17, Hex. 428. 609.2 3 4) 744. 745. 946. 1077. 
1529. 1768. 1889. 1899. 1901, Van. 138, S 28. 40. 53.
247. 490, Suppl. III 13, IV 144, VII 2, XL 4, L 2;

η η quarta: P I 176, Hex. 1876, S 511, Sup pl. IV 1313);
ε 7? in thesi prima: P III 365, Hex . 150;

w η secunda: Ρ I 51, II 53. 208, Av. 264, H I 58. 241
S 107 4);

» η quarta: P III 338, Αν. 399;
η w quinta: Hex. 1168.

έφ’ in thesi prima : Ρ I 44, II 103, S 586, Supp 1. XLVIII 8;
η η secunda: Suppl. I 114;

καθ’ in thesi prima: P III 21, Av. 317;
„ „ secunda: P I 113, II 100. 373, III 71.5) 246.6) 395.

445, Av. 15. 18. 59. 122. 201. 203. 281.7) 332. 397, 
H II 7. 9. 99. 207, Hex. 441.8) 634. 681. 708. 882. 
1138. 1300. 1395. 1471, Van. 4. 35. 86. 111, S 39. 48. 
192. 253.9) 265. 267. 326. 348. 359. 377. 540. 543. 582, 
Suppl. II 43. 107, IV 78;

„ „ quarta: P I 54, Av. 40, S 53. 413;
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κ y. θ’ 

κ α τ’

[Λ ε θ’

[Λ ε τ’

77« θ’

in thesi quinta: Αν. 132, Hex. 278. 1086. 1332. 1889, quibus 
loéis καθ’ ήιζεραν occurrit, quae forma pro καθψ,έοαν in 
eadem trimetri sede reponenda est R 115 et fr. 133 J);

in thesi secunda: P I 14, II 106. Ili 182. 361. 409. 416, Av. 
140. 193. 245. 350. 372? 418, H I 18. 33, li 94. 97. 
171, R 99, Hex. (116 cf. Stud. p. 132 n. 2). 236. 1857, 
Van. 40, S 676, fr. 110. 177 bis (cf. Stud. p. 25) et 
apud Tlieoph. p. 308, 14 (Stud. p. 28 n. 5)2);

„ „ quarta: P III 437, Hex. 998. 1303. 16963);
„ „ quinta: Hex. 829;
in thesi prima: P II 101;
„ „ secunda: P I 165, S 257. 304, Suppl. II 53;
„ „ quarta: Hex. 902;
„ „ quinta: P II 368.
in thesi prima : P I 36;
„ „ secunda: P I 135, H 1 42. 154, II 30, S 207;
„ „ quarta: P III 458, H II 162, Hex. 897, 19064).
in thesi prima: P I 23, Av. 322, H I 123, II 124, Hex. 1781. 

1815;
„ „ secunda: P I 28, III 142. 274. 327, Αν. 57. 61.5) 224.

328. 407. 422. 470, Η II 77. 187, R 93. 96. 128, Hex.
334. 597. 845. 932. 1026. 1061. 1088. (1137 cf. Stud,
p. 134 η. 5). 1182. 1347. 1410. 1487. 1611, Van. 97.
(146 cf. p. 134 n. 7 supra). 173, S 171. 325. 506. 615,
Suppl. II 26. (92). 104, IV 22e);

’) In versus introita καθ’ ημέραν babes P III 21 et Αν. 317. Quotisi codicum 
memoria respieitur, Vp semper καθημ.έραν adgnoscunt, T ubique καθ’ ημέραν habet, in 
Hexaëmero Μ et N ita variant, ut singulis locis (278 N, 1889 Μ) καθημέραν suppedi- 
tent. Sed P II 368 omnes libri manuscript! (MVp) in lectione μεθ’ ημέραν consentiunt.

’) De P III 71. 246, Αν. 281, Hex. 441 cf. p. 262 n. 5-8.
s) P II 336 γνώμ,η κατείχε καί κατόπιν του σου κράτους et 357 όμως ύπήχθη καί 

κατόπιν, κυνός δίκην vocem κατόπιν in κατ’ όπιν disiungere non audeo cf. Lobeck. Pa­
thol. Prol. I p. Õ97.

4) Ineptum versum (Hex. 513) ώς μη δεηθή του μετ’ αυτόν πυθμένος recte omit- 
tunt MV, nec iuvat N, ubi post 514 trimeter legitur, aut TB, qui δς pro ως praebent.

°) Καί τόΐς παρ’ αύτών α'ιμασιν πεουρμένως (pro εαυτοΐς) cf. Stud. p. 9 n. 5 et 231. 
Similiter Van. 175 έν τόίς έαυτης άντικλωμένης στρόφοις Morellus έαυτόΐς praebet (cum L), 
quod vitium iam editio Commeliniana (a. 1596) sustulit (,= VTp).

6) Eodem pertinet P II 120 και δή παρευθύς την ύπέρθεσιν φθάσας, sed iunetim 
vox efferenda est ut παραυτίκα (An. p. 1696 B) et παραχρήμα (ibid. p. 1729 B: παρά 
y ρήμα Esc.). Nee répugnât Hex. 236 έν τή κατ’ ευθύ (κατευθύ ΜΤρ) των έλασμ,άτων 
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παρ’ in thesi quarta: P I 191, III 192. 217, R 123, Hex. 1333. 1349. 
1358. 1555;

„ „ quinta: P III 167, Av. 349, Hex. 1544. 1829, Suppl.
I 114.

ύφ’1) in thesi prima: R 127, Suppl. Ili 29;
„ „ quarta: Hex. 1848.

Eodem iure per elisionem atona evadimi ab omni suspicione 
remota :

άλλ’ in thesi prima: P I 35. 76. 90. 100. 107. 124. 166. 191. 227. 
248, II 32. 153. 160. 194. 207. 211. 213. 333.2) 338.
350. 361, III 53. 59. 65. 78. 107. 159. 198. 262. 290. 
366. 385, Av. 26. 71. 122. 125. 167. 186. 195. 209.
248. 260. 294. 401. 434. 516, Η I 49. 108. 120. 156.
172, Il 13. 23. 112. 122. 131. 151. 185. 204. 220, R 64. 
74. 112, Hex. 39. 60. (77 cf. Stud. p. 131 n. 4). 119.
166. 191. 212. 237. 248. 260. 284. 287. 319. 347. 399.
451. 481. 535. 589. 591. 597. 611. 791. 883. 894. 1000.
1231. 1345. 1356. 1431. 1707. 1717. 1766. 1775. 1838. 
1881, Van. 13. 34. 231, S 11. 56. 69. 100. 105. 166.
170. 184. 226. 234. 263. 283. 291. 327. 350. 425. 433.
445. 481. 488. 513. 564. 608. 691. 702 721, fr. 11. 46.
79, apud Theophan. p. 324, 17 (Stud. p. 33), apud 
Georgid. (ibid. p. 184), Suppl. I 90. 100, li 35. 59, 
HI 33. 44. 57. 72. 74, IV 9. 14. 41. 47. 49. 79. 133. 
162, XLVII 3, XLVIII 6, LXX 2, XCVIII 23) ;

in arsi prima: S 415;
„ „ secunda: P III 283, S 260;

τάσει, siquidem loei significatio premitur ef. Lobeek. ad Phrynich. p. 144 sq. et Pathol. 
Prol. I p. 616 sq. Temporis enim notionem apud Pisidam modo ευθύς (P I 135. 155. 
157. 191. 200, IT 194. 203. 231. 271, III 86. 106, Hex. 282. 286. 362. 910. 943. 
1642, Van. 126. 181, S 319. 505. 681, fr. 41, Sappi. I 24, An. p. 1700 B. 1717 B) 
modo ευθε’ως (P II 21. 182, III 26, Av. 140. Η I 234, Hex. 610. 676. 1904, S 216. 
217. 231. 403) exprimit.

0 Non habet Nonnus, adhibet eiusdem disciplinae alumnus Paulus Silentiarius 
Ecphr. Amb. 108 άμφι^λίξ εζάτερθεν ύ φ’ ερζεϊ λαας εέργε:, sed Ecphr. S. Eccl. Il 535 
γιίΐα τεοΰ θεράποντος·' ά φ’ ύμετέρης δε γαλήνης [ νίζηθεις cifra necessitate™ άφ’ in ύφ’ mu- 
tavit Graefius.

2) Cf. Stud. p. 221.
8) De versu interpolato: άλλ’ εϊσι πάντα πρό| τι χρήσιμον τέλος ef. ρ. 134 η. 

8 saprà.
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άλλ’ in arsi tertia: P II 75, Av. 228, Η I 55. 145, II 32, Hex. 
765. i) 1527. 1692, S 155. 276. 630. 659, Suppl. IV 
29. 85;

„ „ quarta: P I 141, II 3. 299. 313, Av. 503, H I 191,
Hex. 240. 245. 357. 1169. 1570, Suppl. I 912);

„ „ quinta: S 678;
ρ.ηδ’ in thesi prima

1240,
: P II 328, Η II 114, Hex. 351. 357. 534. 737.
Van. 135. S 177 3)·

ο ύ δ’ in thesi prima :: P II 280, Av. 255. 257. 513, Η II 45, Hex.
1341, S 432, fr. 78 et Stud. p. 153 ex Suid. vol. II 1
p. 331i, 13.

In nullam praetcrea ofrensionem δ ineurrit, ubi elisio monosyllabi
vim omnino frangit:

in thesi prima: P II 340. 352, III 412, Av. 112. 149. 339. 396. 429.
490. 511, H I 29. 95, II 75, Hex. 273. 275. 308. 467. 563.
583. 1147, Van. 154. 195. 213. 227, S 268. 284. 298. 301.
317. 318. 399. 405. 427. 461. 478. 529. 660. 682. 686, Suppl. 
II 88 (sive 99), IV 36, CVII 16, fr. 140 et apud Theoph. p. 
308, 14 (Stud. p. 28 n. 5)4);

in arsi prima: PI 177. 244, fr. 5. 19. 106, Suppl. XXXV 4, tum 
Αν. 78 την γην <δ’> ύφέλζων ex eonięctura nostra5).

Ñeque enim δ’ in quinta thesi adgnosci potest Η II 163, ubi τού 
Δούβιος in τού δ’ δ βίος abiit (cf. Stud. p. 119 n. 2), nec minus corrupt!

*) Αοκεί παρελθ-έΐν, άλλ’ εκεί μύει μόνον. Scilicet codicis ρ., scriptum δ. π. πλήν 
εκκλίνεται μόνον rüdem correctorem sapit.

2) R 110 τους πολλάκις φυε'ντας, αλλά πολλάκις memoriam τ. π. φ. άλλ’ αύ&ϊς άναξ 
offert Μ, sed interpolationem vocis αύ&ις mensura prodit; accedit quod etiam v. 111 
τω σω λογισμω δραστικώς τετμημένους vitiose λόγω in eodem codice extat. Ceterum cf. 
Av. Õ6 καί ταυ τα πολλών πολλάκις τετμημένων.

-J In prima arsi habes S 23 εΐ μ η δ’ αν αυτός των λόγων ήνείχετο, sed omnino le- 
gendum: ει μηδέν (pro ει μηδ’ άν), quod versus initium Hex. 7õ2. 164-9, S 404 recurrit. 
Perperam etiam Hex. 74 καί μηδέν ήμίν ώς άκόμποις κομπάσης Vp μηδ’ εν offerunt.

4) Hex. 97Õ καί των ε’λεφάντων έκ^οβουσι το κράτος pedem solutum falsa varietate 
των δ’ tollunt Vp (των N); Hex. 438 τοΐς άοεσίμοις δαύιλώς ύπογράφει nihil codicis V 
memoria τοΐς δ’ άφεσίμοις κτλ. iuvat, siquidem καί ante τοΐς supplendum est cum MTp 
et Morelli margine, unde cadat necesse est Muelleri (ad Ignat, p. 8 n. 5) et Hilbergii 
(‘Wiener Studien’ vol. Vili p. 302) conjectura: τοΐς άφεσίμοις <δέ> δ. ύπ.

δ) Van. 179 στρέφει δέ πυκνά τάς κόρας των όμμάτων voce πυκνά destiti!tus δ’ έ αυτής 
temptabat Morellus, attameii πυκνά optime (cf. P I 31, Hex. 1309. 1877) praebent 
MVTLp. Nec magis Hilbergii et Bekkeri commenta ad P I 116 et III 3 in censum 
veniunt cf. Stud. p. 211 et 209 n. 2.
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sunt Hexaemeri versus duo, qui in secundi et tertii pedis thesi δ’ ex- 
bibent:

21 έλααψε δ’ ήρ.ΐν τό πρός ειρήνην σέλας 
et 821 και τή δοκήσει δ’ άψανοϋς αμαρτίας.

Alterum quidein versum (821) ex editione Hercheriana adposui, 
sed editoris silentium de Morelli et Quercii memoria δι’ manifesto ope­
rarum vitium arguit, quod fugit Hilbergium, cum (vol. VIII p. 308) δι’ 
ex coniectura proponeret. Nec tamen δι’ Pisidae manum reddit, quando- 
quidem sincera memoria τής in MVTpN2 extat cf. P III 44 έν τή 
δοκήσει τής ρ. άχης έφαίνετο et Hex. 280 έν τή δοκήσει τής ρ.ά- 
χης ήνωρ.ένας. — Prior autem locus (21) ad versuum seriem (18 sqq.) 
pertinet, quae et correctorum incursiones et interpolatorum contumelias 
perpessa ita refingenda est:

έπει δέ τή σή φωτοκόσυιω λαρ.πάδι 
παρήλθεν ή νύξ και τό πνεϋρια σου φθάσαν 1) 
τω 2 3) τής ρ.ερίρ.νης 8) άντεφύσησεν 4 5) νέφει, 
έκλάρ.ψαν °) ήρ.ΐν τό προ; ειρήνην σέλας 6), 
ήκω φέρων σοι τής έρήρ.ου καρδίας κτλ.

*) Vpj verborum νεφει et φθάσαν sedes mutant, at cf. p. 232 n. 2 supra; de par- 
tieipiorum concursu cf. P II 57 sqq., S 531 sq., Suppl. I 27 sqq.

2) Ex V falso το enotavit Quercius.
3) Morellus et Quercius του λογισμού praebent, της μερίμνης Hercher ex A reduxit, 

quocum codice VTpN aliique libri quos inspexi conspirant; variam lectionem τά της 
μερίμνης αντεφυσήθην (sic) νέφη iam Morellus in margine adscripserat, quae memoria ex 
Paris. 1281 videtur fluxisse, ubi male 18 επί pro έπεί, 19 φθάσει pro φθάσαν, rectius 20 
τά της μερίμνης άντεφυσήθη νέφη habes.

4) In editionem Quercianam easu fortuitoque άντεφυ'σασεν inrepsit.
5) De transitiva vocis signifieatione cf. An. p. 1701 D a δε οία σιδήρω πυρίτης 

λίθος ζρουΰμενος τή βία της πληγής τους σπινθήρας τής αρετής πλέον έςέλαμπεν,— Suppl. 
XXIV 2 έλαμψας έν γή τάς βολας των θαυμάτων.

6) Και λάμύαν—σέλας Ν, ελαμψεν — σέλας Τ suppeditant, ubi 21 ante 20 (το τής 
μερίμνης άντεφΰσησε νέφος) conlocatur; cum T faciunt Tàur. 30-1 (τω — άντεφΰσησεν νέφέι 20) 
et Vindob. Med. 38 (επί 18, λέγε pro φθάσαν 19, τω—άντεφΰσησε νέφει 20), turn codices 
nonnulli, qui aliam contextos rationem praestant: Vindob Theol. 242; v. 18. 19. 20 
(ζα'ι τω μερίμνης άντεφΰσισε νέφει). 21, — Paris. 1302: v. 18. 21. 19. 20 (τω τής μερίμνης 
άντεφΰσησε νέφει),— B: ν. 18. 19 (παρήλθεν ή νΰξ, έζ δ'ε σου του φωςφόρου). 21,— Ottobon. 
342; ν. 18. 19. 21.

’) Idem ex Taur. 304 varietatem άσθενοΰντα τοΐς λόγοις 23, ύπεοφυως γάρ 24,
άφαΐς 29 excitât, ac praeterea post 31 duos trímetros ή προγραφή δέ των λαλοΰντων δρα-

decern versiculis (22—31) missis, quos quidem Quercius7) inter σέλας 
et ήκω ex Vatic. 166 inseruit: 
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άεί γάρ ήμας τόίς νοήμασι τρέφεις 
καί ψυχαγωγείς άσθενούντας τούς λόγους’ 
ύπέρ φύσιν δέ ψηλαφας τα τού βάθους *)  
καί των φρένων την γνώσιν ήτονημένην 
τω σω καθζίρεις γνωστ'.κω καθζρσίω, 
καί τω σοφω σου καί λαλοΰντι φαρμάκω 
τα νεύρα θάλπεις των γραφών καί τούς τόνους 
ζητών τά κρυπτά τζίς Γραφαΐς* 2 *) των δογμάτων, 
καί τω προςηνεΐ καί γαληνω σου λόνω 
μυρμηκιώντας εξεγείρεις τούς λόγους8).

μάτων | έρως προςευχής καί θεότρωτος λόγος compárete monet: equidem in eodem libro v. 
23 άσθενούντας repperi, 24 ínter 28 et 29 extare observavi, ínter 25 et 26 versiculum, 
καί της διόπτρας την οπήν αντιστρόφων animadverti, tum lectiones notavi: 22 άει m. p r. 
23 ψυχαγωγόΐς (ψύχαγωγοίς m. pr.), 29 άφαΐς, 30 προςηνή, 31 μυομικιώντας έξεγειρέΐς τους, 
suppl. προγραφή.

*) Equidem versum in Vat. 166 ita suppletum esse vidi, ut ínter 28 et 29 verba 
ύπέρ φυ'σιν δέ ψηλαφας τά του βάθους conlocanda esse signifieetur.

2) Perperam Quercius codieem legit, ut qui ταφάΐς a m. pr., αφάΐς a m. see. 
praebeat; ae scripturam άφαΐς vox ύηλαφας (24) vindicat.

s) Versus adulterinos iam Morelli editio altera (1618) p. 82 in códice Regio post
v. 38 cum hae lectionis discrepantia adiungi referí: 22 αιεί, 2ί· ύπερφυ,ω; γάρ (ínter 28
et 29), 25 ήτονημένων, Ínter 25 et 26 καί τής διόπτρας την οπήν αντιστρόφων, 29 άφαΐς, 
post 31 ή προςγραφή δέ των λαλούντων δραμάτων | έ'ρως προςευ/ής καί θεότροπος πόθος. 
Morelli vero fontem mihi in N indagasse videor, levem contextos diversitatem (22 άεί, 
25 ήτονημένην, Ínter 2o et 26 αντιστρέφεις) ipsius Morelli incuriae adscribendam esse ra­
tas. — Tertia autem recensio in Bignei Bibliotheca Veterum Patrum 4 * * *VIII (1624) p.
387 sqq. additamento ínter 25 et 26 caret (propter v. 15 καί τής διόπτρας τήν οπήν αν­
τιστρέφει?), tum δογμάτων pro δραμάτων (et θεόπροπος pro θεότροπος) oftert, videlicet ex 
editoris conieetura, quamquam δογμάτων B adgnoscit ab Herchero excussus, verba καί 
τής διόπτρας τήν οπήν αντιστρέφεις praetei’ Vat. 166 etiam Τ omittit, qui interpolationi 
locum dat ínter 33 et 34, a texto autem Querciano distat v. 23 (τοΐς λόγοις), 24 (ύπερ-
φυώς γάρ - βάθους Ínter 28 et 29), 29 άφάϊς. — Ceterum Hercher rem leviter gessit, cum 
versus ad eodicis B fidem adponens in regione determinanda nullam fontis sui ratio- 
nem habuit, ubi ínter 33 et 34 supplementum comparet, nee melius ei res cessit, cum 
trímetro καί τής διόπτρας τήν οπήν αντιστρόφων (ínter 25 et 26) recepto versum 15 καί τής
διόπτρας τήν οπήν αντιστρέφει contra libri Β fidem( = N et Taur. 30ί·) intactum reliquit.

Ultra haec exempla poeta non est progressus : rnagistri enim arti- 
ficium ita expolivit, ut omnia voeabula accenti! distineta elisione vacare 
iuberet, in encliticis vero elisionem omnino declinarci, ne praecedens 
vox cum enclitica cohaerens debilitaretur.

Nonni pedisequum adgnosces in voculae γε elisionem inquirens: 
sane editiones nostrae contra Nonni usum (cf. Ludwich. p. 20) formam 
γ’ quater suppeditant, sed critica ratione exemplorum recensum agens 
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testes fictos et commentieios subornavi,. Pisidae vero artem ad magistri 
arbitrium prorsus adcommodatam esse perspicies, linde coniecturae Hil- 
bergianae fundamentum in Van. 146 (ef. Stud. p. 189 n. 1) subducitur.

Hex. 712 δέον γάρ αύτήν δέρμα σομφώδές (συμφώδές mendose Quere.) 
γ’ εχειν iam Hercher ex B (σομφώδές) φέρειν reposait, quam emenda- 
tionem MVTpN confirmant; falsa riorum officinam retegunt:

in thesi prima Hex. 1203 ή γ’ Όρφέα κρούοντα ρ.υθώδη λύραν,
1291 ή γ’ ές άμόχθων συμ.πλακείσα πλασμάτων,

„ „ secunda Hex. 1699 α.ύθχς τό γ’ έγκρίνωμεν ήκριβωμένως.

Hex. 1203 γ’ fortasse ex suo invexit Moręllus, siquidem VTpB 
hiatum ή Όρφέα praebent; utut, est, versus ad suppositiçiam Hexaëmeri 
partieulam pertinet, quam optimo iure MN omittunt (1198—1203):

κύκνον δέ ποιος έξεπαίδευσε τρόπος 
εις άκρον t) έλθεΐν μουσικής εύρυθμίας; 
δς την πτερωτήν έξαπλώσας πηζτίδα 
τερπνήν ξενουργεϊ ταΐς πνοαΐς μελωδίαν 
καί τούτον οίδα θαυμάσαι πολλω πλέον 
ή Όρφέα κρούοντα μυθώδη λύραν.

Notabile vero interpolationis indicium T praebet, quippe qui aliam 
versibus sędem (inter 1249 et 1250) non sine leetionis varietà te* 2) ad- 
signet.

Recte pro αύραν correxit Hercher; sed Hex. 1610 πνε'οντος αύραν τού νοσουντοζ 
εσγάτην forma αύραν Pisidae reddenda est.

2) 1199 αύτδν pro άκρον (sive αύραν), 1201 μελουργίαν pro μελωδίαν, 1203 θ-υμηδη 
pro μυθώδη.

Hex. 1291 itidem in spurio carminis supplemento (1286— 1292) 
legitur:

πόθεν ταώς πρόεισιν ωραίος πάλιν, 
ό'ρνις διαυγής καί κατάστερος φύσει, 
τήν πορφύραν πτερωτός ήμφιεσμένος ; 
έξ ής άλαζων καί τυφώδης τήν θέαν 
μόνος διάττει των απάντων ορνίθων’ 
ή γ’ έξ άμόχθων συμπλακεΐσα πλασμάτων 
πολλήν χύσιν έμιξεν αύτω χρωμάτων.

Quod iudieium pluribus Hilbergii observationibus (‘Wiener Studien’ 
Vili p. 301 et Byz. Ztsclir. VIII p. 338) corroboratimi praeter B optime 
comprobant MTN, nec leve momentum V adfert, siquidem accessionem 
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inter 1317 et 1318 inculcat. Oeterum V perinde ac p malum malo 
sanat, cum ήτι; pro ή γ’ έζ exhibet1).

*) Accédât codicum Vp varietas: 1286 «ραϊσμένος (pro οιράΐος πάλιν cf. p. 248 
supra), 1287 φύσις (pro φυσά.), 1291 πολλήν γόσιν om. (sed in V postea ποικιλίαν suppletum 
est), έσπειρεν (pro έ'μ,ιξεν)

2) Sine γ', quae partícula Normo prorsus ignota apud Pisidam satis angustis firii- 
buś continetur. In carminibuś hàbes: ώς αν γε S. 103, Suppl. II 62, εΐ δ’ αϋ γε S 268. 
28-4. 298. 318. 405. 427. 461. 686, Hex. 1147, εις δ’ αύ γε S 682, μηδ’αύ γε Hex. 534. 
1240, ό δ’ αϋ γε Αν. 112, Hex. 563, το δ’ αϋ γε Αν. 339, Suppl. CVII 16, τη δ’ αύ γε 
S 301, οι δ’ αύ γε Αν. 429, τοϊς δ’ αύ γε Αν. 396, Van. 195, οϋδ’ αϋ γε Αν. 255. 513, 
Н II 45, S 432, πή δ’ αϋ γε Н 1 29, Ilex. 308, S 660, έν δε'οντί γε P II 181, ε’ί γε Н
II 164, Hex. 72. 829. 1396, S 506, εύγε Αν. 380, S 153. 592, Suppl. II 15, καί γε Ι>
III 460, καίτοι γε Αν. 320, όπως γε P II 323, σαφώς γε Stud. ρ. 181, ώς γε Hex. 589
(Stud. p. 127 not ). Ex vita Anastasii accédant: ή γε p. 1705 A (nisi potius ε’ί γε le­
genduni cum Esc.), κατά γε p, 1697 Α, μ.ήτι γε p. 1696 С. 1712 Α, ός γε p. 1705 A,
πρό γε p. 1681 С. 1692 B, τό γε p. 1692 B, τόν γε p. 1697 С, ύπε'ρευγε p. 1701. A, sed 
p. 1728 A δν δή pro oy γε non solum Esc., verum etiam Laur, suppeditat cf. ο δή p. 
1697 В. 1705 А, сП. οΐα δή 1725 В, όσον δή 1696 С, ένθα δή 1689 С.

s) Cf. etiam ζα'ι-αύθις II II 189, Hex. 300, Suppl. XCV1 3.
4) Vulgatam memoriam τα ex Morelli coniectura correxi cf. 1708 τ'ο πάντα κα'ι εν.
5) 1697 έν σο'ι pro αυτού offert Τ, 1698 έγκιρνώμεν pro έγκρίνοιμεν ρΝ2. Mendosa

est codicis p scriptura ήζριβωμ.ένος cf. p. 231 supra.

Hex. 1699 Quereii coniecturam τό γ’ amplexus est Hercher; Mo- 
rellus τέ γ’ habet, in meis codicibus modo τέ (VTpN) modo δέ (M) 
extat2). Per se et αύθίς τε (P Hl 313, Av. 198)3) et οιύθις δέ (Hex. 
524. 1329, Van. 50) bene admilti potest, sed profecto viam deviam 
sequimur, si tantummodo singularuin vocularum usus examinatur, quam- 
quam ex parvis saepe magnarum rerum inelinatioiies pendent. Hiatus 
enim non minus a Pisidae consuetudine alienus haud incommode con- 
iectura αύθι; διακρίνωμεν expleri potest, attamen rei momentum senten- 
tiarum nexus facit. Nimirum Dei natura hoc modo 1694 — 1701 
enucleatur:

ό πανταχου ρ.έν, ούδαρ.οΰ δέ, και πάλιν 
και πάντα, και έν’ ταυτα νάρ συναπτέον, 
ρ.ήπω; ύπαχθή το'Γ; κατ’ αϊσθησιν τύποι; 
το έν ρ.ονωθέν, τη δέ πάντα συνθέσει, 
δηλοΰντες α ύ τ ο ΰ την ά π ε ρ ί λ η π τ ο ν φ ύ σ ι ν, 
αύθις τό γ’ εγκρ ίν ωρ.εν ή ριβω ρ.ένως, 
ρ.ήπω; τό4 5) πάντα σχη κακήν υποψίαν 
και δώρ.εν είρρ.όν τη ρεούση συνθέσει.

Qui versus exacto iudicio perpensi narrationis coil tin uationem pro­
pter v. 1698 sq. misere turbatam prodiint. Quodsi lectionis varietate6) 
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sermonis contextual neutiquam reparari posse reputamus, optime vero 
resectis verbis δηλουντες — ήκριβωρ.ένως orationem procedere nobis per- 
suademus, sine haesitatione acrein morbo medicinali) opponere debe- 
mus, quapropter nullus dubito, quin versus 1698 sq. ex interpolatoris 
cerebro manarint.

Itaque feliciter quaestionem de particula γε elisa nobis videmur 
absolvisse1), nec iudicii summam forma γουν infringit Η II 118, S 201. 
4-72, An. p. 1684 B usurpata2), siquidem compositionis membra ita 
coaluerunt, ut γ’ in quaestionem minime veniat.

q Hex. 1618 όλον κρατησαι τον ύφ’ ήλιον τόπον Morelli editio altera (1618) pro- 
sodiae vitium seriptura τόν γ’ tollit, qua editoris coniecturam offerri manifestum est; 
recte tarnen Hercher codicis V (= MTpN) memoriam όλων—των—τόπων secutus est.

2) Cf. Stud. p. 217 n. 4.
3) Cf. p. 265 supra.
4) Cf. Stud. p. 28 n. 5; de ήΰτ’ cf. de G. P. Nonni sectatore p. 12 (Analect. 

p. 49). Alia est coniunctionis όταν ratio, ubi δτε et αν ita coaluerunt, ut una vox efficiatur, 
quapropter praeceptis metricis non repugnant Pisidae exempla, quae quidem semper 
primum trimetri pedem occupent: P J 62, Hex. 525. 529. 532. 619. 767. 988. 1145 
(at cf. Stud. p. 134 n. 5; ceterum N formam επάν auetori nostro prorsus incognltam 
offert neque aliunde eadem varietas in tertia Morelli editione fluxit cf. p. 267 n. 3 supra). 
1218. 1325. 1361. 1428. 1433. 1841, Suppl. HI 31. Adde An. p. 1681 B.

Quae disciplina tetrica magis in aperto est, si voculae τε rationem 
ducimus: Nonni enim morositatein vincens (cf. Ludwicb. Beitr. p. 23 sq.) 
numquam elisionem poeta noster admisit, unde Bekkeri coniecturam 
Av. 78 την γην <θ’> ύφέλκων έξ έκείνης εϊλκετο reiciendam esse se- 
quitur3).

Cura τε quadamtenus ο.ήτε, οΰτε, δτε societatem coeunt, unde 
Nonni exempla (cf. Ludwich. Beitr. p. 19 sqq.) explicari possunt, non 
item Pisidae locus P III 127:

(ος οΰτε ρ.ητρός τη φιλοστόργω φύσει) 
ο ΰ τ’ αύ τοσουτον τοΐς τέκνοις άνθέλκεται,

itaque tantum abest, ut Herehero adstipuler. qui Hex. 350 sq. καί μήτε 
συνδεθεΐσαν εις λύσιν τρέχειν, | μ η δ’ αύ παρελθειν τούς πεπηγρ.ένους ορούς ex 
libidine in verborum contextura ρ.ήτ’ recepii, 733 sqq. δπως το πνεύμα 
των οχετών διατρέχον | ρ.ητε. στενωθή της όδου πεφραγμένης, | καί πνευματώση 
καί σκοτώση την θέαν [ και τάς έπιχύσεις προςπλάση ταΐς δψεσι, | μ η δ’ αύ 
ταράξη καί θολώση τάς κόρας adnotationem criticam coniectura ρ.ήτ’ or- 
navit, ut οΰτ’ perperam pro ούδ’ inrepsisse persuasum habeam 4). Saepius 
quidem Pisides legitimam particularum μήτε-μήτε (Hex. 315 sq. 498 sq. 
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1142 sq. 1715 sq., Van. 132, S 397) et ούτε-ούτε (P III 66, Η II 148 
sq., Hex. 547)]j copulationem adhibet, quotiescumque vero elidendi 
discrimen subiturus est, artis metricae vinculis adstrictus a vulgati 
ratione deflectere non dubitai cf. Hex. 355 sqq. μήτε* 2 3) τρέπεσθαι παγ- 
γενώς, καί συγχύσεις | ταΐς κοσμολέθροις έκτροπαΐς παρειςάγειν, | μ η δ’ αύ μέ- 
νειν άτρεπτον, 533 sq. καί μήτε πυρσοΐς έςατμ.ίζων την δρόσον, | μ η δ’ α.ύ γε 
τεφρών τη χαλάζη την φλόγα, 1239 sq. ώς μήτε τούς έξωθεν έκλύσαι τό­
νους, I μ η δ’ αύ γε τούς έσωθεν άμβλΰναι πόρους, Van. 132 sqq. ώς μήτε 
χαύνως μήτε μήν ύφειμένως | κινών τα νεύρα των έν ήμΐν οργάνων | λύση τόν 
άρμόζοντα τη ψυχή τόνον, | μ. η δ’ αύ βιαία καί βαρεία συντάσει | φύρη τα κοινά 
ταΰτα τού βίου μέλη8), S 176 sq. άνθρωπε, μήτε κλέπτε την Γραφήν 
ξέων, | ρ.ηο’ αύ χαοίζου τή Γραφή παρεγγράφων, — Αν. 253 sqq. 8ν ούτε 
χειρ.ών καυστικήν έχων ζέσιν | έπεισε δούναι τοΐς άγώσιν αργίαν, | ο ύ δ’ αύ γε 
μητρός έξενεύρωσεν πόθος, | ο ύ δ’ άντανεϊλεν αύτόν έμφυτος βία, fr. 77 sq. 
οις ούτε δίψης έστίν ήττων ή φύσις, | ούδ’ αύ κονίστρας ένδεής ή στερρ'ότης.

Χ) Adde P III 286 sqq. εντεύθεν ούδέ φόρτον εκ κτήνους τότε | καθείλεν ούδε'ις 
ούτε μήν την γαστέρα | τροφής άνεπλήρωσεν, ούτε τις γόνυ | κλίνας ελαφρούς τούς πόνους ειρ- 
γάζετο, ubi ούδέ nullam difficultatem parat cf. Hartung, Lehre von d. Partikeln vol. I 
p. 201. Suspicione vacat etiam μηδέ-μηδέ Ρ II 36 sq., An. p. 1708 A. D. 1728 A et 
ούδέ-ούδέ Ρ I 224 sq., S 432, Van.2 27 (cl. ούδαμώς-ούδέ Η II 44 sq.), sed S 502 ώς 
μ.ήτε κλέψης ή νοθεύσης έξ έθους legendum omnino μ.ή τι cf. μή-ή Hex. 587, An. ρ. 1712 Β, 
ούδεϊς ή P III 71.

2) N μήτ’ έκτρέπεσθαι falso oftert. Citra necessitatem μηδέ ex coniectura Hercher 
edidit, non dubitandum vero, quin eadem medela S 526 ώς μήτε τοΐς σοίς ώφελείσθαι 
φαομάκοις egeat.

3) Cf. ρ. 126 supra.
4) Accedit quod Pisides αύ non cum τε, sed cum γε copulat, quae ratio post δ’ 

conspicua est Αν. 112. 339. 396. 429, Η I 29, Hex. 308. 563. 1147, Van. 195, S 268. 
284. 298. 301. 318. 405. 427. 461. 660. 682. 686, Suppl. CVII 16 cf. insuper δ’ αύθις 
Hex. 583 cl. An. p. 1700 B. — Similis memorias varietas in codice Vindob. Theol. 
242 occurrit, qui αυτοθουμένη (= αύτ’ ωθούμενη) pro άνθωθουμένη Hex. 114 praebet; 
attamen über pessimus aliis eiusdem generis corruptelis seatet e. gr. 48 επ’ αίνους (pro 
επαίνους), 88 τεθ’ ήκώς (pro τεθεικώς), 95 ύφ’ ορώντων ( = ύφορώντων in versículo inter­
pólate : προβλεπτικόν δέ τό γένος ύφ’ ορώντων pro προβλεπτική τις ειπεν όξυδορκία), 108 έστ’ 
ώς (pro έστώς). Similia menda in Taur. 304 habes Hex. 48 φεύγ’ εις (pro φεύγεις), 127
έύρ ήν (pro εύρύν).

έν
°) Ob eandem causam N ουρανών offert, τάξις ούρανοΐς ρ; cf. tarnen Lobeckius ad

Sophocl. Ai. 397.

Manifestam igitur interpolationis notam codicis M varietas αύτ’ 
έρεισμα Ρ II 352 (εις δ’ αντέρεισμα προςβαλών άνετράπη) habet4), nec 
melius Hex. 895 λέληθε τάξις ούρανοΐς, έν αίθέρι praepositionis έν de­
fectum ante αίθέρι scriptum έν ούρανοΐς λέληθεν εϊτ’ έν αίθέρι sanat Τ5 * *). 
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Accédât fr. 2 πόδάλγα, υ.ήτερ κωκυτοΰ *),  τί υ.ε πλέον, ubi υ. ε πλέον, non 
[λ’ έπι1 2) πλέον (cum Μ) genuinam mernoriani repraesentat.

1) Scripturam ποδάλγα μ,ήτερ, Κωκυτοΰ τί με πλέον (δονούσα τήκεις;) certissima einen- 
datione eorrexi: ñeque enim podagrae epitheton μ.ήτερ convenit ñeque a Cocyto Pisides 
cruciatili·, sed podagrae doloribus acrius correptus poeta morbum suum (cf. Suppl. I 24 
sqq.) ‘eiulatus matrera’ adpellat. Cui procul dubio Luciani versus (Tragodopod. 2) Πο­
δάγρα, πολυστένακτε, Κωκυτοΰ τέκνοv obversatur, nec tarnen coniectura τεκνον vel θυ'- 
γατερ (pro μήτερ) Κωκυτοΰ probabilitatis speciem praestat. Aliter lusit Hedylus Anth. 
Pal. XI 414 λυσιμελοΰς Βάκχου καί λυσιμελοΰς ’Αφροδίτης | γενναται θυγάτηρ λυσιρ.ιλής 
Ποδάγρα.

2) Et anapaestus et tribrachys quinti pedis in censum venire potest cf. a) P I 
193 (γλυκύ πλέον), 229 (τότε πλέον), II 299 (έτϊ πλέον), III 132 (συνήλγησά πλέον), Η II 79 
(άντερίζουσά πλέον), Hex. 824 (τούτο πλέον), S 224 (έστϊ πλέον), Suppl. IV 15 (ενταύθα, 
πλέον) cil. Αν. 310, Η I 113, B 29. 86, Ilex. 725. 738. 1294. 1379. 1716. 1733, Suppl. 
CII 3; — b) P I 70. 90, II 55, III 260. 379, Αν. 280. 397. 409, Η I 211, K 56, 
Hex. 453. 461. 472. 648. 778. 1257. 1447. 1589, S 86. 215. 585. 600. 678, Suppl. 
IV 136.

*) Apüd Nonnum Dion. XXI 237 εϊρομένω τινά μύθον, 'ίν’ αγγείλω Αωνυσω optime 
ον reposuit Lehrs apud Ludwichium Beiti’, p. 19.

Duo praeterea eliśionis exempla in editionibus occurrunt legibus 
nostris contraria: P II 265 θήγων δέ τον νουν τόν σόν, ί'ν’ εΰρ.ηχάνως et 
fr. 161 ύφίστατ’ έρ.πόνους, sed alterum prosodia refellit (cf. p. 126 η. 5 
et 221 sq. śupra)3), alterum totitis glossae a Snida excitatae habitu re­
darguitili· (of. Stud. p. 146).

Quodsi in uno adspectu omnia pónimus, per śingulos pedes verba 
elisa hoc modo dispel-tiuntur :

thesis arsis

I άλλ’, άφ’, δ’, δι’, επ’, έφ’, καθ’, ρ.έθ’, ρ.έτ’, 
ρ.ηδ’, ούδ’, παρ’, ύφ’. άλλ’, άνθ’, δ’.

II απ’, άφ’, δι’, επ’, έφ’, καθ’, κατ’, υ.έθ’, υ.ετ’, 
παρ’. άλλ’, άνθ’.

II a καθ’, κατ’. — _ —

III _ _ — — άλλ’, άντ’.

IV απ’, άφ’, δι’, επ’, καθ’, κατ’, ρ.εθ’, μετ’, παρ’. άλλ’.

V επ’, καθ’, κατ’, ριεθ’, παρ’. άλλ’.
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Quin etiam in vita Anastasii eosdem terminos Pisides sibi consti- 
tuit, extra quos egredi non posset, unde fit, ut praeter άλλ’ (p. 1681 B. 
1684 A. 1693 В bis. C. 1705 C. 1709 A. 1713 B. 1721 B), άντ’,(p. 
1709 A), δ’ (p. 1693 B), δι’ (p. 1689 A. 1692 B. 1693 D. 1696 A. 
1701 C. 1709 A)1), έπ’ (p. 1692 C. 1696 A, nee non 1693 B)2), έφ’ 
(p. 1681 B. 1692 B. 1693 B. 1709 C. D. 1720 A), καθ’ (p. 1688 A. 
1689 G. 1724 A.B)3), μετ’ (p. 1688 A), ούδ’ (p. 1703 A), παρ’ (p. 1685 
C bis. 1697 В bis. 1700 B. 1701 B. 1705 A. B. 1712 B. 1713 A. 
1717 B. 1720 C)4) nulla elisionis exempla suppetant5); falsissime enim 
p. 1728 В ό δέ παραδοξότερον ώτ’ άν άκούειν έτι καί οίον ού πρότερον legi- 
tur, ubi praeterea άκούειν έτι pro άκουέ τι prave ex Laur. enotavit Quer- 
cius. Scripsit Pisides ώ τάν, quae quidem lectio in Esc. distinete com- 
paret et glossa marginali ώ συ εταίρε, ώ μακάριέ explicatur.

‘) De διότι (ρ. 1693 C) of. Lobeek. Pathol. Prol·. I p. 604; vitiosam scripturam 
δ io μή pro ώθημα Hex. 112 offert codex Vindob. Theol. 242.

2) Scilicet επ’ αύτω pro εν αύτω (Quere. = Esc.) reete Laur. praebet ; sed p. 
1717 B επ’ αύτ'ον ό μακάριος omni auetoritate ¿π’ destitutum est, quoniam et Laur. et 
Esc. προς suppeditant. Ceterum p. 1696 A tacite Quercius έπ’ έδάφους pro έφ’ εδάφους 
(Laur., non Esc.) correxit.

3) De καθά cf. Lobeek o. 1. p. 603.
*) De παραυτίκα cf. p. 263 n. 6 supra; p. 1712 B προς pro παρ’ exhibet Esc.
°) De δσημε’ραι p. 1680 A et 1692 C cf. Lobeek o. 1. p. 565 sq.
s) Quamquam simul (ibid. p. 435) sincera lectio την φοράν exhibetur, codicum 

Μνρ,ΒΝ consensu firmata. Nimirum structure άποκρυ'πτεταί τί τινα ex duplicis accusa­
tivi usu (άποκρυ'πτειν τινά τι) manavit; cf. Kuehner-Gerth, ausi. Gramm. § 411, 7 (voi. 
II 1 p. 326 sq.) et ipsius Pisidae testimonium An. ρ. 1685 B φιλεί γάρ τά μεγάλα των 
πραγμάτων μηδέ τ ά ς μ ι κ ρ ά ς ά κ ο ά ς άποζρύπτεσθαι.

Haec igitur praecepta bene perspecta ab erroris via commode re- 
vocant, quae et nos et alios baud semel transversos egit :

Morelli potius coniecturam quam codicis interpolati memoriam 
variétas γρ. δ’ άρ’ et γρ. έυροϋσ’ referre videtur in tertia Hexaemeri edi- 
tione v. 227 ούδέν γάρ αύτοΰ τής φοράς άπεκρύβη 6) et 1326 καί δένδρον 
ευρ εΐν οικίαν τεχνάζεται.

Nee melius Hilbergio res cessit (‘Wiener Studien’ IX p. 221) in 
fr. 103 sq., ubi Bernhardyi coniecturam εί γάρ τό Περσίδός τότ’ έσβεστο 
θράσος propter caesurae defectum aspernatus εί γάρ. τότ’ αύτό Περσίδός 
έσβεστο θράσος temptabat of. Stud. ρ. 172; eundem vero incisionis de­
fectum ipse Hilbergius invexit, cum (1. с. ρ. 219) ex coniectura hos 
versus cuderet:

S 77 καί πνεύματος <μάλ’> εύσεβ,ώς δεδεγμένος 
et 563 алл’ έν βασάνοις <μάλ’> εύσεβώς ήμαγμένους.

7
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Ac priori loco πυρ in V omissum optime praebet px), v. 563, ubi 
άλλ’ εις βασάνου; εύσεβεϊς ήμαγμένους ex V Quercius edidit, correctoris 
scriptura (έν βασάνοις εύσεβώς) adscita legendum videtur: άλλ’ έν βασανι- 
σμοΐς εύσεβώς2 *) ήμαγμένους.

Ι) In eadein versus sede πυρ comparet S 31 κα'ι βαρβάρων πυρ δυςσεβώς άνημμε’νον.
) De εύσεβώς cf. HI 197 ίδρώσι τοΐς σο"ίς εύσεβώς ήμαγμε'νη, vocem βασανισυ,δς 

Pisides Sanctae Seripturae (cf. Schleusner Lexic. in N. Test. vol. I p. 433) sub- 
legisse putandus est; in vita Anastasii βάσανος usurpatili· p. 1720 B et 1728 A.

s) Cf. praeterea Hex. 228 (de sole) αρκεί δε πάσι. nee diversa est oxymori struc­
tura Hex. 903 sq. (de Deo) ή σή γάρ άκτίς μηδαμού χωρουμε'νη | εις πάντα χωρέΐ μηδαμού 
στενουμε'νη, rationem, qua πλάτος et στενούμενος sibi invicem opponuntur, inlustrant P I 
ÔO τον νουν πλατύνας έν στενώσει πραγμάτων, Αν. 44.3 δοζουντες ώςπερ έστενώσΦαι 
τω πλάτει, S 496 sq. έβουλόμην δε παν το του λόγου πλάτος | έν τω στενώ σου προς- 
βαλείν τελωνίω cl. Hex. 1867 sq. πλάτυνον αυτο"ΐς τάς προς ειρήνην πύλας, | στένωσον 
αύτοΐς τάς επαχθείς φροντίδας. Aliis verbis exprimuntur notiones contrariae Hex. 156 
έξωθεν αυτός τω πλάτει σου (cf. p. 258 not.) σφίγγεται et 1733 sq. όσον προκύπτει της 
αβύσσου το πλάτος | πάσχουσι μάλλον συστολήν έν ζαοδία.

4) Cf. ρ. 133 η. 2.
5) Cf. Van. 192 σοφω δε σιγή κα'ι γαλήνη ζαρδίας, ubi nihil mutandum esse

iam p. 190 n. 1 monui cf. Hex. 1164 είς την γαλήνην ποοςρυώσι των λί&ων et S 92
ή τή γαλήνη προςτεθή τών δογμάτων. Adiectivum γαληνός in interpolata partícula
(cf. p. 266 sq.) Hex. 30 ζα'ι τω προςηνεί κα'ι γαληνω σου λόγω eoinparet.

Ipse poetae arte melius intellecta lectiones quasdam retractare et 
in irritum vindicare eogor, quas olim carminibus ex M protractis in­
culcare non dubitaveram:

Suppl. III 79 ήκ’ pro ήν falso inrepsit; ac nunc corrupta versuum 
memoria ita videtur constituenda esse (76 sqq.):

ó γάρ πλάτος σοι καρδίας δωρούμενος, 
ώς πάσιν άρκεΐς μηδαμώς στενούμενος, 
δείξει κυβερνάν και τά νυν έκ της ζάλης 
πρύς την γαλήνην, ήν έχεις, τά πράγματα.

Nimirum ν. 77 άρκεΐς pro άρκεΐ coniecturam στενουμένη pro στενού- 
μενος supervacaneam reddit: similiter enim Heraclius ipse prodit P I 
122 quasi φροντίς άρκέσασα τοΐς δλοις μία, Αν. 306 ώς εις λογισμός άντΐ πάν­
των άρκέσας8), — ν. 78 pro κύβερνον infinitivum κυβερνάν ex δείξει su- 
spensum4) effeci, unde verba καί τά νυν vocis ‘etiamnunc’ notionem in- 
duunt (cf. P II 103 έ©’ φ πεποιθώς καί τά νυν άφιγμένος, Suppl. 
LXXXIX 1 την γην κατάρδεις καί τά νυν τοΐς αίμασι). Optime vero 
locutio ήν έχεις animi serenitatem5 * *) Heraclii propriam denotat cf. P I 
79 sq. την ψυχικήν μόρφωσιν, ήν έχεις, ολοις | προςθείς Hex. 81 sq. ώ την 
άνεξεύρητον, ήν έχεις, φύσιν j κρύψας cll. Hex. 369 sq. τίς τον μέγιστον 
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ουρανόν τούτον βλέπων | καί την αεικίνητον, ήν έχει, βίαν, — P III 283 
sq. άλλ’ έκαστος, ήν είχε, σκεπήν | ούτως άφήκεν, — R 22 σώζων ό χρυσός, 
ήνπερ είχεν, εικόνα, Hex. 1346 πρός ήνπερ είχεν ούσίαν αναστρέφει.

Suppl. VI 2 Ήρωδιάς <σ’> έδειξε παίγνιόν πότου labanti metro 
voeula σ’ succurri posse olim putaveram, nunc vero palinodiam eanens 
<κατ> έδειξε propono, quamquam nescio an ultima syllaba nominis 
proprii producta ferri possit1).

Suppl. C 6 νυν με φθαρέντα έςανέστησε λόγω hiatus quidem scrip- 
tura νΰν καί φθαρέντα μ’ έξανέστησεν λόγω tollitur, sed propter μ’ de cal­
caria in earbonariam pervenimus. Magis igitur sententia adridet, έξαν­
έστησεν pro νεκρόν ήγειρέν2) a correctore substitutum esse, cui loquendi 
ubertas φθαρέντα νεκρόν fucum tacerei cf. tarnen R 52 sq. πολλούς δέ 
νεκρούς τ ή φθορά τετηγ μένους3) | έκ τής σκοτεινής κοιλίας έρεύγεται, 
ñeque alio sensu Lazari resurrectionem verbis τετραχ θόνευτον έξαν­
έστησεν νέκυν (fr. 7) poeta expressit cf. R 36 sqq. λόγω δέ νεκρός 
τετραήμερος τρέχει | καί συλλέγονται των μελών αί συνθέσεις4) | προς 
σ ή ψ ι V ήδη τού νεκρού ν ε ν ε υ κ ό τ ο ς.

Nec Suppl. II 111 δλη συνήλθ-εν εις έαυτήν ή πόλις in adnotatione 
critica εις άνάκτορ’ temptari debebat ; optime enim pro όμού Pisides εις 
έαυτήν dixisse censendus est cf. Hex. 615 sq. καί σύλλαβός μέν έμφρόνως

’) Sed S 551 ή την κόνιν μεν είασε (ε'ασεν Hilbergius IX ρ. 218) κα'ι συστρέφει 
praeter prosodiam (cf. έασον 656) ipsa sententia offendit, quae quidem έσπασεν (vel ε'ίλκυσεν) 
videtur flagitare. Idem verbum sensu caret praeterea S 557 ε’ίας δε της νΰν συγκροτου- 
με’νης δίκης (άλλος παρεστω των αληθών μαρτύρων), quo loco Quereli versio '■sinas autem, 
ut bene nunc concitata causa alter accedat ex veris martyribus’ ra­
tioni grammaticae vifn inferi. Attamen codex unicus V non ε’ίας, sed είας praebet 
omissa littera initial], quae in nova sectione rubro explenda erat, id quod factum esse 
videmus S 1. 9. 17. 34. 47. 56. 69. 72. 95. 112. 130. 136. 158. 176. 189. 204. 216. 
240. 255. 272. 275. 286. 298. 343. 376. 393. 415. 427. 437. 461. 478. 496. 517. 542. 
Õ76. 597. 617. 647. 654. 663. 677. 691. 706. 717. Cuius negligentiae duo exempla 
in V recurrunt Hex. 1250 ίς (pro τις) et 1293 οίος (pro ποιος); adde Stud. ρ. 251 n. 2. 
Hine igitur genuina memoria <θ>είας einergit cf. S 559 προς τάς άγωγάς της θεο- 
κρίτου δίκης cl. P III 254 βλεποντες ευφραίνοντο τη θεία κρίσει, Αν. 431 ούτως άπηκρί- 
βωσεν ή θεία κρίσις, Hex. 828 το τοΰ σκότους κάτοπτρον, ή θε α κρίσις. Falso tarnen Αν. 
188 sq. μήπως κατασπασθείσα τω θείοι βάρει | ή κοσμική ναυς ζημιώση τον βίον hue trahit 
temeraria Quereli interpretado ; ‘ne deturbata gravi dei indicio mundialis 
navis subi ret vitae periculum, ubi θείω corruptela laborat, quam coniectura 
δεινω commode sanat.

2) C’f. S 636 νεκρούς εγείρει cl. Anthol. Didot. vol. III ρ. 423 (IV 126, 1) ώςπερ 
λόγω Λάζαρον ήγειρας, Λόγε.

3) Cf. ρ. 140 η. 2 supra.
4) Cf. Stud. ρ. 116.

7« 
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τάς ούσίας | τάς είς'έαυτάς συντεθείσζς έκμ.άθη , S 426 έξ ών συνήλθον 
εί’ς έαυτάς αι · φύσεις cl. Hex. 399 άλλ’ ε.ίς έαυτήν ύπτίως ανατρέχει.

Quodsi elisiońis termini conśtituuntur apud Pisidam, septem versus 
itìveniraus bifariam detractione affectos:

P I 44 έ ©’ οίς δ ι’ ήμ-ώγ ζημ.ίαν ύφίστασζ.ι,
191 άλλ’ εύθύς ελπίς καί παρ’ ελπίδα φθάσας,

Hex.: 357 μ. η δ’ αύ μ.ένειν, ατρεπτον, ά λ λ’ έχειν δρους,
902 δ ι’ δν τοσζϋτζ καί μ. εθ’ δν παρατρέχει, 

1889 λάλει δ ι’ αυτούς τω Θεω κ α θ’ ήμ.έραν, 
S 53 ώς άν δι’ αύτοΰ καί καθ’ ήμ,ών ή πλάνη, 

Stud. ρ. 28 η. 5 οί δ’ αύ κατ’ αύτδν είςβαλείν τον Χοσρόην.

Cum hiatu elisio consociatili· Hex. 897 καί τω προ αύτοΰ καί μ.ετ’ 
ζύτόν, εί θέλεις, ipse vero hiatus non minus angustie finibus circum- 
scriptus est, cum vocalium concursas tantummodo post monosyllaba πρό,. 
καί, ó, το admittatur, quae suopte pondere levia et invalida cum pro- 
ximis cohaereant:Jj

Hex. 1.298 δτι προ αύτών. της στολής ή λαμ,πρότης,---
Η II 109 σαυτόν παρασχεϊν τοις πρό άστεος* 2) τόποις,

’) De Van.2 cf. Analect. p. 4-8 (sive de G. P. Nonni sectat. p. 11); adde Suppl. 
XCVI 1 '¿άΐρε Θεού μ.ήτερ· το γάρ έσσεται, ώς αγορεύω et XCIX 1 σταυρός εγώ κόσρ,οιο 
ούλαξ π ί λ ω ήρ,ατα πάντα.

2) Cf. ρ. 239; formulam προ άστεος (cum hiatu) admisit etiam Nonnus, Homeri 
exemplum secutus cf. Lehrs Quaest. Epic. p. 262 et 284;.

Hex. 247 τό φως γάρ αύτός καί πρό ήλιου βρύεις,
1.835 τό πατρικόν φως, το πρό ήλιου σέλας, — 

R 13 καί είς δ αύτός καί κατάρχει των. άνω, —
Hex. 16.95 καί πάντα καί εν ταΰτα γάρ συναπτέον, 

1708. τό πάντα καί εν καί τό μ.ηδζμ.οΰ πάλιν, — 
1697 τ ò έν μ.ονωθέν, τη δέ πάντα συνθέσει.

Duplicis hiatus unum exemplum (R 13) extat, falso enim Morelli 
editio altera (1618) Hex. 444 pro versu ληστάς δίκαιοι, σπένδετζι κατα- 
κρίτοις trimetrum καί τούς άδικους δίκαιοι] εί εύροι λαβήν proponit, sive 
ex coniectura sive ex interpolato codice baustum. Pisidae enim ars 
hiatum non adgnoscit nisi in vocabulis, quae quidem per se infirma in 
sequentibus innitantur, quae lex a Morello et Quercio haud semel in 
Hexaëmero violata est:

1) Vers. 20 τω του λογισμ.οΰ άντεφύσησεν νέφει, ubi τής μ,ερίμ.νης 
genuina est memoria of. Stud. p. 266. Quodsi tradita notio necessaria 
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foret, poeta ad hiatum vitandum aptissime form.am των λογισμών adhi- 
buisset cf. P I 11. 45, II 248. 290, III 221. 308. 360. 378, Av. 99. 
.210. 292. 303. 319, Η I 95, Van. Ill, S 723, Suppl. XCII 1. Nimi- 
rum interpolatio ex S 389 τά του λογισμού συνταοάττουσιν νέφη ori- 
..ginem traxit.

2) 290 κόραις. ομοίως συγχορευούσαις άμα Morelli editio secunda κόραι 
exhibet, sed fortass.e operarum ■ mendum latet.

3) 312 καί θερμόν ύγρώ συμπλέκει οδοιπορώ optime Hercher ex 
B (= MVTpN) συμπλέκει; adsumpsit, simul cum κιρνής-αύτόν ad. v. 311 
κιρνα γάρ αύτάς τω προ; άέρα δοόμω Χ).

4) 499 μήτε θρασύν (sive potius θράσος) τύραννον έπτοημένων 
Morelli editio tertia varietatem κλοπήν τυράννου in margine ponit, at ..cf. 
p. 253 n. 1 supra.

5) 1050 (τις έμφυτεύσας τω διαυγεΐ λαμ.πύρω) σπινθήρα λευκόν, . έ,ρ>- 
πετόν ποιεί σέλας Morelli glossa marginalis γρ. λευκω έρπετω et .foeduni 
.hiatum invebit et sententiam corrumpit,. quae ab omni suspicione re- 
xnota est1 2).

6) 1159 άλλα; δέ ποιεΐν άντισυνθε'τους, όπου Morel!us ποιεί absque 
ulla auctoritate edidit, nec ipsa editoris versio (aliasque const mere 
scrobes contra rias) formae illi favet3).

7) 1223 τον σίτον άπλοι έξ ένύγρου πυθμένας sinceram lectionem 
άπλοι; Hercher ex Β recepit, quocum MVTN faciunt.

8) 1286 πόθεν ταώς πρόεισιν ωραίος πάλιν Quereii lectio πρόεισι 
nihil valet, quandoquidem et codices et Morellus in πρόεισιν consentiunt.

9) 1684 ένθείς δέ ταϋτα τή τέχνη τή άρρ'ήτω ultimo peril de hiatu 
secures medelam άρραγεΐ a. 1618 admovit Morellus, sed nodum in scirpo 
quaerere non est opus, cum totus versus ex interpolations manarit (cf. 
p. 216 n. 5), qua rations etiam versus ή Όρφέα κρούοντα μυθώδη λύραν 
(1203) et αύθίς τε (sive αύθις δ έ) έγκρίνωμεν ήκριβωμένω; (1699) reci- 
piendos esse supra vidimus (p. 268 sq.). Nec levis imposturae suspieio mihi 
incidit, quotiescumque in Suppl. C. 5 sq. incido: τό ώσάννά κράζοντες 

1) Αδτον etiam Morelli margo praebet, libri manuscripti memoriam ( = MT) prae- 
terea nota: ‘γρ. οδοιπόρον’ referre videtur, quae quidem lectio poetae nostro maxime 
convenit cf. Hex. 1135 τά ξηρά ρευστόίς έξεφόρτωσεν βάρη et An. ρ. 1681 C ο τε μεί- 
ζων τώ έλάττονι ζάλος, ο τε μάκρος τω βραχεί λόγος ελε'γχεται. Sed Hex. 1587 την 
ξηραν ύγρω στοιχείώσεις αιθάλην equidem interpolatone fetum adgnoscendum esse mihi 
persuasi et duobus prosodiae mendis fisus et eodicum Vp seriptura συμπλε'ξεις (pro συμ- 
πλε'ξας) 1586 impulśus, qua recepta commodissime Pisidae orario fluii.

2) Hine seripturae varietas ασπετον (Vp,) vel ερπετών (N) in censum omnino 
non venit.

3) Infmitivum iam editio Commeliniana (1596) poetae reddidit.
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ώς ευεργέτη | νυν με φθαρέντα έξανέστησε(ν) Λόγω, ubi pro virili parte 
Stud. p. 36 n. 4 et p. 275 Pisidae artem redintegrare studui. Quae 
suspicio in epigrammatum seriem numeris C et CVI inclusam cadit;: 
unde inanem laborem in his versibus perpoliendis mihi suscepisse vi- 
deor: C4 ó πκΐοες ύμνους πρδςάγουσι τοΐς κλάδοις, CI 2 πύλας πετάσας 
εϊςδέχου τόν Δεσπότην, CII 2 άνω μετήλθεν εις απάτην του γένους, 4 τοσού- 
τον ήμας προλαβών άνείλκυσεν, 8 ό'θεν μύουσι1 2) τούς ποιμένας τ5 θαύμα, 
CIV 3 Άδάμ. φέρων σύν Εύα προς ζωήν πάλιν, CVI 4 πάσης γαιας δέ τούς, 
φόρους συνειςάγων.

’) Nihil μΰ offendít cf. Ellendt - Genthe Lexic. Sophocl. p. 462; adde συμμυει 
Hex. 875. Anceps est syllaba in μύει Hex. 765, μυ'ων Suppl. I 115, μύουσα Hex. 1508, 
μύοντες ibid. 1316.

2) Δέ fortuito apud Quercium excidit, quam lacunam vocula σοι perperam ex- 
plebat Miller ad Philen vol. II p. 99 n. 1.

s) Προςφυσοΰν MN, quae mendí vatio saepius comparet cf. Hex. 1604 καί σφίγμα 
σαρκός γίνεται λωβουμε’νης, ubi recte λωβωμε'νης eorrexit Hercher, quamquam λωβωμε'νοις 
eum M videtur praestare, — 8 180 φευ της άναιδοΰς συλλαβής συλ ουμένης, quo loco 
συλωμε'νης reponendum esse docet R 45 οδύρεται δέ των τάφων συλώ μενών. — Similiter 
Hex. 1309 κατηγορεί δέ πυκνά των πλανούμενων ex Β ( = ΜΤρΝ) πλανωμε'νων emendavit 
Hereher cf. πλανασθε και πλανάτε Αη. ρ. 1697 Β, πλανωμε'νας P III 290, πλανωμε'νως Η II 
125, συμπλανωμε’νας P III 164, συμπλανώμενον II II 54, tum R 23 παρήλθεν ή νύξ των 
πλανών μέν λόγων, ubi Hilbergii conieeturam (IX ρ. 215) πλανωμε'νων codices 
JIVTp firmant.

4) Cf. Ρ II 176 θαττον διδάξας είχες ηύτρεπισμε'νους, 206 έπεί γάρ είχες ούδέν 
ήμελημε’νον, 252 τό πυρ εκείνος είχε προςκυνούμενον, 349 λογισμόν είχεν ούδαμοΰ
βεβηκότα, 372 την πρίν σεβαστήν είχε δυςσε’βο υμε’νην, III 45 τάς δέ παρατάξεις είχε
αη κινουμε'νας, 162 συναστατούσας είχε και τάς ελπίδας, 164 (τάς εκβάσεις) καί τοίς 
λογισμοί; είχε συμπλανωμένας, 363 (εϊ τάς έν άστροις ό Πτολεμαίος εκβάσεις) καί προς τό 
αέλλον εΐχεν ήκριβωμε'νας, Αν. 232 είχες γάρ, είχες συμφρονοϋσαν παρθένον el. 441 
γλυ'ψας γάρ είχεν έσζυφωμε'να σκάφη.

°) Lapsu, ut videtur, in Miguel editionem S 660 πη δέ αύ γε inrepsit, ubi δ’
Quercius eum V ( = p) offert; ridiculus autem error Hex. 529 όταν προβάλλη μετά 
άναγκαίους φόβους et 571 καί πνεύματοΰσα μετά ένογκώδεις (I. έν ογκώσει cum MVTpN 
et Morelli margine el. Hex. 994 έχρην γάο, οίμαι, τάς έν ογκώσει φύσεις) λόγους depre- 
henditur, siquidem μετά pro τούς ex compendio editionis Quereianae male intelleeto

10) 1898 τό τού Θεού δέ 3 4) πνεύμα προς φυσών έχων in margine- 
έκ coniecit Morellus. Attamen corruptelam editorum culpa obtrusit, qui 
commodissima librorum memoria προςφυσών8) neglecta importunan) sen- 
tentiam ‘ac spiritum effundens sacris e follibus’ (Mor.) sive 
‘pro follibus utaris spiritu divino (Quere.) inculcarunt. Ver- 
tendum omnino: spiritum divinum tibi adflantem^ habens.

Codices V et L male lecti trímetros αταξίας γέμοντα ήμελημένης 
P II 45 (cf. Stud. p. 7) et οί βάρβαροι δέ5 * *) ύπερβαλόντες τη πόλει fr. 39 
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(ibid. p. 128) proerearunt, in iudicii vero discrimen non veninnt testi- 
moniorum vitia sicuti ό'ρ.ρ.α άγρυπνον in novo fragmento apud Georgidam 
(cf. p. 188 n. 2 supra) vel scripturae adulterinae e. gr.* 1) R 95 ού 
γλώττα χαύνος, ού διάρρυτος γέλως, ubi Τ2 3) χαύνη8) offert4 *).

fluxit, quae ratio etiam de S 22 ούκ ήν μεν είκος τούςδε μετά λόγους λε'γειν et 68 τρε'- 
ιοουσιν αΰ&ις μετά τραγ^ήλους ώς δφεις valet.

1) Adde ή ίτομωτάτω (sie) pro ή τομωτάτω (Hex. 37) in Vatic. 1281, κα'ι του 
έναντίοις pro έν τόΐς έναντίοις (113) in Vindobon. Theol. 242, εό ή'ξει pro είλίξει (134) in 
Taur. 304, εν αύτή (cf. p. 233 n. 1) αντιπλευ'ρων pro έαυτής άντιπλεύρών (1032) in N.

2) Etiam altera eiusdem libri seriptura διάχυτος reiectanea est ef. Hex. 572.
8) Cf. Lobeckius ad Sophoel. Ai. 224. Ob eandem causam Pisides Av. 379 

κομψευτος (κόμφευσος equidem ex V enotavi) αϋτόις ή δίκη καθίστατο formam κομψευτή 
respuisse putandus est.

4) In versuum coniiniis hiatus nullam offensionem parat, quapropter ne para- 
gogiea quidem littera necessario requiritur: contrariae rationis praeeeptum ad Eroi. Gr. 
vol. II p. XVI traditum merito retractavit Hercher in Praef. ad Hexaëm. 1521 (1536 
Qu.) p. XLIV. Quod praeeeptum etiam in An. cadit, ubi auctor vocalium concursum 
cancellis non circumscripsit.

“) Hex. 568 καί κτίσμα χαυνον παιδικών αθυρμάτων perperam παιδιών καθαρ­
μάτων exhibet p cf. Suppl. IV 62 εν άπλότητι παιδικών ψελλισμάτων, — E 77 ού 
τε'ρψις ύμίν παιδικών ιπποδρόμων cl. Suppl. IV 70 και παιδικήν μεν ούδαμώς λύπην 
εχει. — Hex. 302 και τών αδήλων έξεγείρεται τάφων de κάκ cogitare noli cf. Theodorus 
Prodromus Galeom. 267 ουδείς θανόντας εξεγείρει του τάφου.

β) Κάλλος Quercii interpretatio innuit: ‘mihi quidem iam nulla species 
e o er it in loco’, attamen manifesto poeta podagram ita loquentem (cf. Suppl. XC
3 sq. et C 3 sq.) facit; ‘mihi (de dativo cf. Thesaur. vol. V p. 170 C) quidem (soil,
te mortuo cf. fr. 3 μνήμα σον λύσει πόνον) alius quoque locus non deerit (quo me
conferam), sed quamdiu vives, tibi a d sum.

’) Ο'ύτω τι συμπε'φυκ.ε καν τόΐς όρνε'οίς, sed eodicis T varietas καν ( = και έν) in 
versu spurio (cf. Stud. p. 134 n. 5) defendi potest. Ceterum Morellus, qui v. 1152 sq. 
(ex N?) particulae adulterinae 1136 — 1151 in editione altera (1618) adnexuit, in tertia 
Hexaëmeri recensione (1624) καί pro καν promit. — Καν significai praeterea Morelli
lectio marginalis καν (sic) τω με'σω pro ήν εν με'σω Hex. 658.

s) 'Ρυεν το σώμα, καν σαπή κεχωσμε'νον, ubi interpolationem καί (sic etiam T) 
ταφαίς N2 praebet.

Vocalium concursum in trimetris studiosissime vitans, cum ab 
elisionis pe,rfugio excluderetur, Pisides eo adduetus est, ut contra Nonni 
usum (cf. Lehrs, Quaest. Ep. p. 259) crasis regionem amplificaret: 
hinc igitur licentiae exempla praecipue post καί, πρό et articuli formas 
(τό, του, τά) occurrunt cf. κάγώ Suppl. III 89, fr. 105 δ), κάκεΐθ-εν Η II 
79, S 329, κάκεΐνος Η II 189, κάλλος (sive potius κάλλος) fr. 46), κάρ.οί 
Αν. 413, Suppl. XC 4, καν (== καί αν) Hex. 72. 1152 7), S 464. 566; 
(= καί έάν) P I 96, Η I 5, II 19. 132, Hex. 832. 1016. 1380.s) 1387.
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I44.7. 1448. 1454. 1502. 1530. 1870. 1878, S 127. 211. 277. 295.
3032) 515. 680, Suppl. IV 48. 135, LII l8), κάνθάδε P II 343, κάν- 
θ·ρώπων Suppl. LXXXVII 2, κάνταΰθα Ρ III 48, κάντευθεν P III 424, 
Hex. 286. 325. 561. 1638,. S 145. 320, κάντιστρέφων P II 312, κάτολ- 
ρ.ος P III 43, καύτά P III 311, καύτης Hex. 797, καυτόν P III 355, 
καύτούς P I 205, III 229, — προΰθηκε Hex. 485, προυθηκεν Hex. 829, 
προύχοντα Hex. 968, — ταύτο P I 207, II 69, Suppl. IV 15, ταύτόν 
Hex. 1396, S 481, τούναντίον P I 170, II 157, Hex. 223. 469. 1420, 
Van. 58. 229, S 424, — τούναντίου P I 116, IH 226, Hex. 705, — 
τάναντία P II 240. 338, ταύτά Hex. 575 (ex nostra coniectura pro 
τάυτα, cui lectioni Hercher tacite ταύτά substitu.it4). Neque aliter in 
vita Anastasii se gessit Pisides cf. κάγώ p. 1697 B bis, κάκεϊσε p. 
1729 A, κάνταΰθα p. 1688 A. 1716 C, — προύκάθητο p. 1700 B'5), — 
ταύτόν6) p. 1693 B. 1701 A7).

. Hoc praeterea nomine laudanti us est Pisides, quod in pedibus so- 
lutis adhibendis certos fines terminosque sibi constiteli :

*) Ό μάλλον εγγύς, z αν πεφϋζέν άγγελος, quo loco και prave offerunt ΜΝ2.
2) Ex emendatione nostra cf. ρ. 253 supra.
s) Sed Van. 155 sq. προς 'ύψος ήρται, κα'ι πλέον του Περσέως | καν μη πτεροΰται, 

καί φονεύει Γοργόνας vox καν oinnino poetae eximenda est, siquidein codices mei ad unum 
omnes (MVTLp) rectissime άνω pro καν μή suppeditant. — Codicis M memoriam καν 
pro αν (sive potius γάρ cum VTLp) in Van. 146 όσον αν άρθη πας δ του τύφου σάλος 
Stud. ρ. 189 n. 1 reiciendam esse docui; ibid. 201 άλλους δ πλούτος ζημιοί τη προςθεσει 
pessime interpolatila est Τ; άλλοις δ πλούτος καν (sic) μείοΐ τη προθεσει eiusdemque farinae 
est scriptum καν pro τόν, quam Van. 245 τον φορτικόν χιτώνα του τύφου φε'ρει codex 
Ottobon. 324 exhibet.

4) Trimetro interpolato (cf. ρ. 216 n. 5) Hex. 1684 ένθε'ις δε ταυτα τη τέχνη τη 
ά)ρήτω olim (‘Wiener Studien’ Vili ρ. 298) medeiam ε. δε τ. πάντα τά^ρητω 
τέχνη admoverat Hilbergius, 850 ή πυρ κατάξει κα'ι κρεμάσει την δρόσον idem vir doctus 
(ibid. ρ. 302) minus féliciter κάνακρεμάσει (pro και κρεμάσει) temptabat.

") Nulla crasis, nisi contractionem dieere malis, in πρ o εκη'ρυττεν ρ. 1693 C, 
προέπεμπεν ρ. 1716 A comparet, sed ρ. 1716 A non πρ ο ε τε'τακτο, sed προςετετακτο Laur, 
praebet, quocum Esc. conspirât. Ex carminibus facit hue προ εχθές Suppl. I 18 cf. 
Lobeckius Pathol. Frol. I p. 621.

G) P 1701 A forma ταύτόν ad evitandum hiatum necessaria est, p. 1693 B nulla 
re cogente Usurpator; eadem est ratio inter Hex. 1396 et S 481, cum ταύτο ubique 
metri ratio vindicet. Nee tarnen litteram paragogicam ante consonantes adtrectandam 
esse similis formae τοσοϋτον usus (cf. Stud. p. 31) ostendit, quocum τοιοΰτον conferri 
potest, non solum ante vocalem (Η II 19), sed etiam ante consonantes obvium An. p. 
1697 A. 1701 B (in Esc.) 1712 (in Laur.).

!) Communis sermonis eonsuetudo in -θάτερος (An. p. 1688 A), θατε'ρου (S 424· 
627), θάτερον (S 627), ταυτότης (Hex. 1344), ταυτότητι (P III 133, Hex. 306, S 690), 
ταυτότητα (S 168), ταυτοτρόπως (Suppl. XXIV 3) expressa est.
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Tri brach os admittit Pisides in pede primo, secundo, tertio, 
quarto 1) cf.

x) De quintae arsis solutione ποδάλγα, μήτερ κωκυτού, τί μ’ έπϊ πλέον (fr. 5) cf. 
Stud. p. 272 u. 2.

2) Sechisi Suppl. I 103 (εϊπερ βαστάσαι) αδύνατον άσκ'ον του τοιούτου (1. τοσούτου 
cl. 48) φορτίου, siquidem traditam scripturam δυνατόν in <ού> δυνατόν ccmmutandam 
esse censeo.

3) "Οσον ατενίζει, καί κόρας αμβλύνεται cf. Stud. p. 247.
4) Consulto omisi fr. Ili κρατών ένί μάχαις καί κατηχών έν μάχαις cf. ρ. 160 

supra. — Hex. 118C) -τίς τούς άράχνας λεπτοδακτύλους πλάσας Morellus a. 1618 ούτος pro 
τούς exhibuit, unde aut tribrachys aut anapaestus in secundo pede evadit, attamen 
ούτος Pisidae consuetudo refellit cf. Hex. 913. 915. 919. 921. 926. 928. 929. 936. 1005. 
1009. 1030. 1046. 1049. 1054. 1062. 1087. 1098. 1113. 1123. (1136). 1165. 1233. 
1250. 1336. 1347. 1644. 1648. 1652.

°) Καί τον παραβάτην παραβαλών πλασμω ξένω cf. ρ. 109 sq.
6) Άλλ’ έξ απορίας εις ταπείνωσιν τότε cf. ρ. 221.
7) 'Ως έν με τα βάσει (pro μετάρσει ex M£VTp et Morelli margine) λοιμικής αρρώστιας.
8) Και τόΐς άφεσίμοις δαύιλώς ύπογράφει cf. ρ. 265 η. 4.
9) Καί <τάς> διαλύσεις των κακών εγκλημάτων, sicuti ΜΤρ pra ebent, coniectura 

autem adsecuti sunt Morellus in editione principe et Hilbergius ‘Wiener Studien’ VIH 
ρ. 302. Morelli editio a. 1618 vulgata καί τάς λύσεις δέ τ. κ. έ. offert, videlicet ex N, 
ubi eodem modo versus concinnatus est 5 editio tertia in margine lectionem : καί τάς 
διαλύσεις φοβερών εγκλημάτων proponiti ubi φοβερών pro τών κακών adgnoscit V, pro 
κακών ρ.

10) Εις <τήν> παρά φύσιν τών παθών κτηνωδίαν, ubi Morelli suppiementum ex B 
(= ΜΤρ.,) recte adscivit Hercher cf. Hex. 1042 εκ τών παρά φύσιν δημιουργεί την 
φύσιν. Codieum Vp£ memoriam εις την άρητόν τ. π. κ. Pisidae usus redarguere videtur, 
quippe qui in hac voce p geminare soleat cf. Hex. 109. 827. 1306. 1371. 1423. 1676, 
Suppl. LXXVIII 2. Adde απόρρητος Hex. 552, Suppl. II 39 et θ-’εόρρητος S 327 άλλ’ 
εστιν όντως του θ··εορρήτου Λόγου, quae verba etiam Hex. 185 και τή συνε'ξει του θ·εορρύ- 
του Λόγου varietatem θ-·εορρη'του in MVTpN oblatam (cf. -θ-εωρητού B) vindicant; alia 
enim est ratio S 84 και τούς αγωγούς τών &εορρύτων λόγων cf. 84 δ τούς αγωγούς τών 
άειρρύτων φόνων.

1χ) Προ τών βασιλέων εύσεβής αύτοκρσ.τωρ cf. ρ. 26 η. 3.
12) Είς <τήν> τριαδικήν, ώς λέγεις, μοναρχίαν ex Hilbergii emendatione IX ρ. 219.
13) Portasse buc pertinet praeterea fr. 5 άχρις δ’ άναμένης έν βίοι, σύνειμι σοι cf. 

ρ. 245 η. 4.
14) Τίς γάο στρατηγός; δ βασιλεύς προ τών όλων cf. ρ. 210.
1δ) Καί παν μέν είδος, όνομα καί ρήμα, ξέων cf. ρ. 18.

I) 2) P Π 114. 257, Hex. 878.3) 889, S 544;
II) 4) P I 58, II 33. 165. 284.5) 333 6), III 176, Hex. 284. 415.7 8) 

438. s) 448.9) 449. 620. 670. 736. 775.10 *) 1042. 1786, S 169. u) 311. 
659, Suppl. I 11, II 65 12), IV 86, LXV 3, LXXXIV 2, fr. 95. 13113);

III) P II 1914), Hex. 1671 15), Suppl. II 3. 27;
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IV)1) P I 1142), II 170. 340, III 64. 351. 4563 4 * *), H I 132. 
206A), II 29, Hex. 1692 5), S 65. 218, Suppl. X 1 «).

*) Hex. 1698 δηλουντες αύτου την άπερίληπτον φύσιν interpolatori tribuí ρ. 269 
sq. ; Suppl. IH 5 ιππείς ενόπλους, θηρ < ι > ο λε τας εύστόχους ad anapaestorum seriem 
traxi ρ. 222 n. 8.

2) ’Έφασκον, ώς χοή του βασιλέως το κράτος cf. ρ. 210.
3) Φύλαττε, Χριστέ, του βασιλέως τούς κλάδους cf. ibid.
4) "Εως καθεΐλες τον παραβάτην Χοσρόην cf. ρ. 109.
δ) Ούδ'εν δε τούτων, άλλ’ έν άβάτοις <τούς> όρους, quemadmodum ex Τ versum

enotavì; vulgo έν άβάτοις όοοις legitur, ubi fulcrum τοίς (ante όοοις) adiecit Hilbergius
Vili p. 302, coniectura άβάθροις vitiosam prosodiam sanare conatus est Morellus in 
editione secunda. Veruni enim vero forma όρους ( — Vp) propter 163 (της σής έπήξω
μυστικής εξουσίας) necessaria est cf. Αν. 35 τούτους μεσάζον τους όρους έπήξατο, —
P II 314 ός των τεθέντων καί πεπηγμένων όρων, 328 μηδ’ αύ σαλεύσας τούς πεπηγμέ­
νους όρους, Αν. 38 των μέν θελόντων τούς πεπηγμένους όρους, Hex. 351 μηδ’ αύ 
παρελθέΐν τούς πεπηγμένους όρους, S 11 άλλ’ έμμένοντας τοίς πεπηγμένοις όοοις.

β) ’Οφθαλμός ώφθη Γοηγόριε <τών> δογμάτων cf. ρ. 18. Adde Stud. ρ. 246 de 
ξένον γάο ούδέν, ει <προ >πολεμέΐ Παρθένος Αν. 457.

7) Την αγιότητα του Λόγου σαρκουμένην. ubi την αγιότητα pro την υίότητα recte 
offerunt ΜΤρ2 et Morelli margo (αγιότητα sine articulo Vpt Β).

8) Τον γάρ άνελόντα Περσικόν κοσμοκτόνον cf. Stud. ρ. 29.
9) Την ίδιότητα των φύσεων άσυγχύτως cf. ρ. 213 η. 2.
10) Ού δυνατόν ασκόν τού τοσούτου φορτίου cf. ρ. 281 η. 2.
1Χ) De coniectura κοιλιοφορεϊ μέν, άλλα τίγριδος δίκην (S 367) cf. ρ. 248. Dacty- 

lum in pede primo exhibet praeterea partícula interpolata, quam ex N (cf. p. 267 n. 3) 
ad calcem editionis secundae p. 82 ínter Hex. 756 et 757 iuseruit Morellus: έχων έν 
αύτω την ένέργειαν φύσει | θελήματος πλήρωμα πρακτικωτάτου | ά ε ρ ο βατε'ΐ δ'ε τω θελή- 
ματι τρέχων.

12) Και τον παραβάτην παρα βαλών πλασμω ξένω cf. ρ. 109.
13) Πλήρεις φυλάττων έκατέρας τάς ουσίας cf. ρ. 213.
14) De Suppl. C 4 (ex coniectura nostra p. 36) ω παίδες ύμνους προς<επ> 

άγουσι τόϊς κλάδοις cf ρ. 278.
1ο) ’Επί τω κατακλυσμω Χοσρόου φρουρουμένην cf. ρ. 251.

Dactylos poeta offert in pecle primo et tertio cf.
I) P II 315. 366, III 45, Hex. 55. 189.7 8 9) 293. 739. 1851.s) 

1909, S 297. 661 »), Suppl. I 103 10), III 40, LXVII 2, LXXIX B11);
III) P I 17. 159, II 284.12 13 14) 307, III 94. 378. 379, Av. 427, 

H I 100, II 136. 141, Hex. 221. 452. 888. 1237. 1411. 1680. 1682, 
S 184. 626ls), Suppl. IV 108 u).

Anapaesti occurrunt in pede primo, secundo, tertio, quarto, 
quinto cf.

I) P II 58, III 248, H I 8815), Hex. 1674. 1682. 1686, Van. 
257, S 270. 347. 567. 651;
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II)1) P I 48. 149. 236, II 89. 218.2) 302, III 16. 63. 145. 255. 
361, Αν. 467, PI I 88.3) 146, Hex. 439.4) 497.5) 522. 625.6) 747.7) 
975. 1025. 1053.8) 1071.9) 1098. 1156. 1624.‘θ) 1673. 1682, Van. 
76. u) 176, S 103.1S) 105. 206. 213.13) 253.14) 378. 394. >5) 416.

’) Non recepì Hex. 1248 <καϊ> τάς πολυμόρφους συνθέσεις των χρωμάτων, ubi 
Hilbergii suppiementum (VHI p. 299) comprobat M nec non miser codicis N habitus : 
και τάς πολυμόρφους τε (pro δε ?) χρωμάτων θέσεις. A Pisida enim alíenos esse puto ver­
sus 1245—1249 ώς ε’ί τις ’ίδοι τον ταώ και θαυμάσει (ef. Stud. p. 223) | τον χρυσόν ώς (1. 
εις cum ΜΤρ) σάπφειρον εμπεπλεγμενον [ ζαϊ την πτερωτήν έν σμαράγδω πορου'ραν, | <ζαι> 
τάς πολυμόρφους συνθέσεις των χρωμάτων, | όλας άσυγχίίτους τε καί μεμιγμένας. In partícula 
enim 1165—1267, quae verbis καί μη τις ημάς κομπορήμων φαυλίσοι | ώς προς τά μικρά και 
σχεδ'ον τετμημένα | κινοΰντας είκη του λόγου τον άξονα (1268—1270) signifieatur, recte de 
ape (1165—1179), araneo (1180—1197), culice (1204 — 1213), formica (1214 — 1232), 
ovis (1233 — 1244), locusta (1250—1267) agitur, pavonis vero nomen perinde offendi! 
ac cycni mentio (1198 —1203), quam poetae abiudieandam esse Stud. p. 268 docui. 
Videtur autem interpolandi ansam praebuisse trimeter εις σάρκας, εις οστωσιν, εις πτερών 
χυ'σιν (1244), nee dubito, quin versus subditicii ex eadem officina prodierint, quae 
aliam quoque de pavone narrationem (1286—1292 ef. Stud. p. 268 sq.) sub Pisidae 
nomine cusit.

2) Tb των Σαρακηνών τάγμα των πολύτριχων ef. p. 13 n. 2 et p. 215.
s) Έπ'ι τω κατακλυσμό) Χοσρόου φρουρουρ,ένην ef. p. 251.
4) <Και> τάς ύποθηζζς καίπερ οίίσας ενδίκως, ubi κα'ι e eoniectura Muelleri (ad 

Ignat, p. 8 n. 6) et Hilbergii (‘Wiener Studien’ Vili p. 302) repertum suppeditant MT.
5) Εις <την> βασιλείαν των άειζώων θρόνων, quo loco την (praeter Hilbergium 

1. e.) recte addunt Mp et Morelli margo.
6) Είς τάς διατάξεις άσχοληθη τάς νέας ef. ρ. 216. Secunda Morelli editio mendoso 

ε?ς τάς δε διατάξεις κτλ. offert.
7) Nimi rum lego και τους (γνούς?) λαβυρίνθους τώνδε των λόγων φράσοι pro ει τους 

λαβυρίνθους δέ των λόγων φράσοι (φράση Quere, contra codicum auctoritatem). Minus recte 
τούςδε pro δέ Hilbergius VIII p. 302 temptabat, genuinam memoriam interpolata cete

τούς
roquín codicis N scriptura: ει λαβυρίνθους τώνδε των λόγων φράσοι suggerii, quoniam 
740 sq. ή τοίς άγραφοις | λόγοι ς άπαγγέλλουσα τον θειον γνόφον Pisides respicit. Ce- 
terum cf. S 22 ούκ ήν μεν είκ'ος τούςδε τούς λόγους λέγειν, 601 σύγγνωθί μοι λέγοντι 
τούςδε τούς λόγους, Suppl. Ill 3 ύπερτετάχθαι τώνδε τών ρευστών λόγων cl. S 207 
ρ.ή δέίν μετ’ αυτόν τ ή ν δ ε την φωνήν λέγειν.

8) Ποιεί σαλαμάνδρα τάς καμίνους αιθάλην cf. ρ. 22Õ n. 1 et ρ. 247.
9) Τω Πορφυρίω γάρ γλώσσα μεν τεθηγμε'νη cf. ρ. 140 η. 2.
10) ’Αστεία <δέ> πάντα καί καλώς ειργασμένα, ubi δέ ex MVp adsumpsi.
Π) 'Ως εν λαβυρίνθω τω πολυσχιδέΐ βίω cf. ρ. 132 η. 3.
12) Ίων Νέστο ρ ίου μοι πανταχοΰ ληρημάτων cf. ρ. 2Õ8 η. 4.
13) L. ώς σύ σγεδιάζων <συγ>γράφεις (νυν γράφεις coni. Hilbergius IX ρ. 219) 

τά δόγματα. Voce συγγράφειν noster usus est P I 16, Η I 118. 221, Hex. 76, Van. 241, 
S 723 cf. praeterea σύγγραμμα Suppl. CVII 1, συγγραφή Ilex. 436, S 101. 721, Suppl. 
CVII 21, συγγραφεύς S 726, Suppl. CVII 3.

14) Καί πώς καθ’ εαυτού μάλλον άστρολογεΐν θέλεις cf. ρ. 13Õ η. 4 cl. ρ. 262 η. 9.
1δ) Το Γρηγορίου γάρ τούτο δείκνυται στόμα cf. ρ. 226 not.
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563.x) 567. 6502), Suppl. Ill 16.3) 1.8, .89, LXXXVII 24), CVII
20, fr. 64.5) ! i Γ, <[) ;

III) 7) P II 262, Hex. 1683 s); . .
IV) ®) P I 71.10) 80. 136.P) 23412), Il 30Λ3)’4·9.14) 99.15) 280. 336.

1) .Άλλ’ έν βα σανισμόϊς εύσεβώς ήμαγμένους cf. ρ. 274.
2) Το Γρηγοοίου μοι τους λόγους άναβρύει cf. ρ. 258 η. 4.
3) Συ &ηρ ο λ ε τ εΐ σθ-·αι την ζαζουργίαν θέλεις, sicuti codicis Μ memoriam (θηρολε'ΐ- 

σ&αι) muían dam esse censui ; nescio tamen an θηροβολείσθ-αι magis conveniat cf. Sopho­
cles Philoct. 165 et Julius .Diodes Anth. Pal. Vi 186, 4.

4) Ψυχών αλιεύς τε ζαί πυλωρός των άνω cf. ρ. 2Õ4 η. 4. .
°) Φεύγων άτρομήτως ζαί τρέχων ύπόστροφα cf. ρ. 165.

6) E coniectura adiungo Hex. 918 ζαρπούς μελι.τουργεϊ των άνίζμων βοτούων cf. 
ρ. 238 η. 3; sed Suppl. II 65 δ νυν βα σιλεύων ευσεβής αύτοζράτωρ ad tribrachorum 
seriem peninere ρ. 26 η. B ostendi. De Morelli contextu ζαί τούς άδ,ιζους δίκαιοί, εί 
εύροι λαβήν (Hex. 444) et τις ούτος άράχνας λεπτοδαζ.τύλους πλάσας (1180) ρ. 276 et ρ. 
281 η. 4 egi ; non minus falsa eiusdem lectio ìnarginalis εύζαταλήπτοις est Plex. 889 . έν 
άζαταλήπτοις έξοχάις συνεστάλη (ύπεστάλη male Hercher ex B), quo loco praepositioue έν 
omissa perperãm tribrachyn oblitterant VpB. Nec magis codicis M memoria άπορρήτω 
in censum venit Hex. 1136 τίς άσπόρω τούς γΰπας εξάγει τόζω, eiusdemque commatis 
est codicis N, lectio Hex. 1674 πάση π’ρο&έσει ζαί μέτρα δούς ήρμοσμένα pro προ·9-·έσεΐ 
δέ (1. τε cum MVT) πάση μέτρα δούς ήρμοσμένα, ubi anapaestum omnino tollit p vócula 
δέ (sive potius τε) omissa, dactylum prave invehit Νή πάση προθ-έσει μεταδιδούς 
ήρμοσμένα.

7) De fr. 39 oí βάρβαροι δέ ύπερβαλόντες τή πόλει cf. ρ. 128.
8) De coniectura ΊΙρωδιάς <ζατ>έ δείξε παίγνιον πότου cf. ρ. 275.
9) Anapaestis eximenda sunt haec exempla: Suppl. IV 23 τήν ψυχικήν πώς αν

τις έ'νωσιν έζφράσοι cf. ρ. 223 η. B; — XXXV 2 πόδας, πρόςωπα συγζαταζάμ πτουσα 
τρόμω cf. ρ. 257 η. 1 ; — LXXX 1 ζαί πριν προελ&εΐν εις φάος, είδες ήλιον, ubi epi-
grammatis sententia ex memoria ζ. π. π. εις το φώς ήλιον είδες versum ζ. π. π. εις το
φώς, <τον> ήλιον (soil. ζατέσχες cl. 2 ζαί πυρ ζατέσχες) extricandum esse docet, qui
sollemnem Pisidae formam φώς (p I 193, HI 205, Αν. B62, Η I 81, R 3. 15. 76,
Hex. 173. 201. 230. 247. 492. 598. 726 bis. 729. 856. 882, 1793. 1835, S 473. 671. 
674. 712, Suppl. IV 50, LI 1, CHI 2, An. p. 1685 A. 1693 C. 1704 D. 1705 A. 
1708 B. C bis cf. etiam φωςφόοος Ρ 1 2. 192, HI 365, R 75, Hex. 366, Suppl. IV 131, 
XXXVIII 2) praestat. — Eadem ratione contra codicum (MVTpN) et editionum (Mor. 
Ilerch.) auctoritatem Quercine non solum Hex. 320 τέγγει μέν ίζμάς καί παραβάλλει 
(pro προβάλλει) τήν πόαν peccavit (cf. ρ. 225), sed etiam 1177 ζαί σχήμα μηδέν γραμμα­
τ ιζ ον (pro γραμμιζόν cf. 1183) περιξέσης (sive potius παραξέσης, quam Hercheri lectionem 
ex B receptara MV2TpN et Morelli margo firmant). Praeterea in V frustra Querçii con- 
textum P li 329 βαίνων άμόχθ’ως ζαί βασιλίζων (‘regium servane d e cus1) ήρεμα 
quaeras, siquidem codex cum p in βαδίζων consentit, ubi synonymorum coacervalo neu- 
tiquam offendit cf. P II 359 ειζή δέ μοχ&ών ζαί μάτην ποιούμενος.

10) Ούσας άδελφάς τάς άρετάς ζαί συντρόφους (sive τάς αύταδέλφους γουν άρετάς 
ζαί συντρόφους) cf. ρ. 217 η. 4.

η) Καταστρατηγείς του Φαραιό του δευτέρου cf. ρ. 215.
Not. 12) ί3) 14) 1δ) pagina próxima tenet.
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357, III 235. 236. 328. 362, Αν. 495, Η I 16.χ) 226. 229, II 49.
120.2) 194,-Hex. 40.8) ¡gg.4) 339. 706.5) 727. 733. 821.«) 850.7)
944. s) 964.9) 1114. 1142. w) 1478. 1670. 1672. 1680. 1683. 1784“),

12) Χειμώνος δντος .καί ταραχής <τών> πραγμάτων, ubi των recte supplevi.t Hil- 
bergius IX p. 211.

13) σΕρπουσα δάκνει και δαπανα την ουσίαν cf. ρ. 213.
1ι) Ώ νους διαρκής Ώκεαν'ον μιμούμενος, quemadmodum non solum MVp, verum 

etiam Quercius exhibet; apud Bekkerum Όκεαν'ον habes, sed typothetae lapsum editoris 
de textu Querciauo silentium arguit; itaque falsus est Hercher (ad Erot. Gr. vol. II 
p. XLVI) scripturae Όκεαν'ον apud Pisidam (cf. tarnen S 35) patronus, supervacaneam 
vero emendationem Hilbergius (‘Wiener Studien’ IX p. 208) proposuit.

lb) Ούτος δ'ε κοινός και βασιλεύς και δεσπότης cf. ρ. 210.
3) Δροσίζεται φλ'οξ τώ Δανιήλ τω δεύτεροι cf. ρ. 216.

■2) Πάσας άνέγνως τάς διατάξεις των νόμων cf. ρ. 216 n. 1.
3) Σπείρεις γάρ αυτός <κάϊ> κατά πετρών πολλάκις cf. ρ. 112 η. 2; αυτός κατά 

<τάς> πέτρας contra prosodiae leges Morelli editio secunda supplet. Ceterum πετρών 
pro πέτρας recte Hercher ex V ( = N) reduxit cf. Plutarchus in Boissonadi Anecd. Gr. 
vol. I p. 394-, Diogenianus Vindob. II 61, Suidas vol. I 2 p. 793, 3, Apostolius IX 
45, — Lucian. Amor. 20, Isidorus Pelusiota Epist. III 67 cl. κατά λί&ων σπείρειν in 
Boissonadi Anecd. vol. II p. 381 v. 77ο. Είς πέτρας σπείρειν eodem sensu dixit Plato 
Leg. VIII p. 838 E, έπ'ι πετρών σπείρειν Maximus Tyrius Dissert. XXVI, proverbium σπείρειν 
πέτρας inlustrant Schneidewin—Leutsch Paroemiogr. Gr. vol. I p. 343 et II p. 48.

4) Προ σαρκ'ος ύμνέΐν καϊ μετά σαρκωτον Λόγον, sicuti Μ pro μετά σαρκ'ος (Мог. 
Herch.) sive κατά σαρκ'ος (Quere.) praebet. Codices VTpBN μετά σάρκα exhibent, ас si- 
militer Morellus μετά σάρκωσιν temptabat. Minus recte λόγον σαρκ'ος μέτα coniecit Hil­
bergius VIII p. 302.

6) Στενάς δ'ε ποιεί τής ακοής <τάς> εϊςόδους, quo loco τάς ab Herchero ex В 
της

additum in M rudis corrector erasit cf. praetera N ακοής τάς είςόδους. Morelli lectio 
άκουής olim ab Herchero ad Erot. II p. LVII defensum emendatoris commentum prodit 
aeque ac ήνιουχών δέ χρόνους pro ήνιοχών δε τους χρόνους Hex. 339 cf. insuper parum felix 
Hercheri temptamen τάς πουλυμόρφους pro <κάϊ> τάς πολυμόρφους Hex. 1248.

6) Καϊ τή δοκήσει τής αφανούς αμαρτίας cf. ρ. 266.
7) ”11 πυρ κατάξη καϊ κρεμάση <όευσ>τήν δρόσον ex emendatione nostra (cf. 

Αν. 31. 517, Hex. 685. 716. 1135. 1392. 1414, Suppl. II 17, III 3), nisi potius media 
forma κρεμάσηται (cf. p. 224 sqq.; act. Hex. 538, pass. Η II 17) elicienda est. Con- 
iunctivum vero et in hac voce (pro κρεμάσει) et in κατάξη (cf. p. .135 n. 1) sug- 
gessit T.

8) Πόίος Γαληνός <τών> ίεράκων τήν νόσον cum supplemento Hilbergii VIII ρ. 302.
9) Δίκην κεραυνού πυρσό βολών < τήν > άτμίδα ex Morelli coniectura cf. Suppl. 151 

ϊσας κεραυνόΐς έκπυρών τάς άτμίδας. Falso anapaestum tollunt Quercius (πυρσοβάλλων άτμίδα,. 
‘ut constet metri ratio’) et Hercher (πυρπολώv τήν άτμίδα cum В cf. p. 33), nec 
non Codex Μ (πυρφορών τήν ατμίδα).

10) 'Ως μήτε δόξη καιν ο τ ο μ εΐ σθαι <τω> τόκω, ubi τω Hercher debetur.
n) Τον άσχετον ρούν τών άγα&ών χαρισμάτων cf. ρ. 247.
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Van. 981), S IO. 38.2) 85. 291.3) 308. “) 611. 612. 661δ), Suppl. II 
30. 43. 44. 104 (sive 92), III 4. 5 °), IV 42. 54, XLV 1, XLVI 6, 
fr. 18. η 177 8);

V) Hex. 1321. 1680, S 253").
Qua in computatione anapaestis, non tribrachis adnumeravi:
1) Hex. 40 σπείρεις γάρ αυτός καί κατά πετρών πολλάκις, quamquam 

prò tribrachis pugnant πέτρα: Suppl. XC 3, πέτραν S 133, πέτρας S 462, 
πετρώδεις H II 146, πέτρώσαι P li 305 (p. 110) et Η I 28‘cl. ΙΙέτρος 
Suppl. LXXXII 3; cf. πετραίοις Hex. 1033, πέτραίους Hex. 549, πετραις

0 Στολήν έπήρται καί σχεδιάζει <τήν> τύχην cum ML (et Hilbergio IX p. 216).
2) 'Ως μυσταγωγος -χειρ ο τ ο ν ή σας <τής> πλάνης ex Hilbergii conjectura (IX p. 

218), quam p confirmât.
8) Άλλ’ ούδέν ήττον εν λαβυρίνθω <νΰν> στρέφη, ubi νυν (cf. P U 2, Αν. 227) 

supplevit Hilbergius IX p. 219. Etiam de σύ cogitari potest, quamquam in eadem ver­
sus sede pronomen non oecurrit, sed in thesi prima (P I 87. 89. 126. 174. 195, II 38. 
244. 327, HI 307. 388. 404, Av. 138. Van. 235, S 3, Suppl. Ill 14. 16, V 1, XXXVI 
1, XLVI 6, LXIV 2), secunda (Av. 368, S 467. 710), tertia (P II 270, H II 27, R 41, 
Hex. 36. 352, S 201. 441. 643, Suppl. I 27), quarta (S 515, Suppl. II 56), turn in 
arsi prima (P II 282, S 213) et tertia (P II 253). Unicum quintae arsis exemplum 
πατητόν είναι τον Θεόν μιοο σϋ λέγεις corruptela laborat, ac recte συλλέγεις emenda vit 
Hilbergius (IX p. 218), qui minus recte VIII p. 302 in thesin quintam συ invexit Hex. 
40 cf. Stud. p. 112 n. 2.

4) ’Αλλά προς αύτον και στασιάζεις (sive συ στασιάζεις sine καί) άσκόπως cf. ρ. 
136 not.

“) Την ιδιότητα των φύσεων άσυγχύτως cf. ρ. 213 η. 2.
θ) 'Ιππείς ενόπλους, θηρολέτας πανευστόχους cf. ρ. 222 η. 8.
’) Πέπων πεπανθείς έξυδαροί την γαστέρα cf. ρ. 220 η. 4.
θ) Των πολλά δεινά Χριστιανούς είργασμένων cf. ρ. 25. — Adde θείους εραστάς 

Κασσιανος προς <το'υς> νόας ex epigrammate ad Suppl. XXXVl (adn. crii.) laudato, 
simodo Pisidae fetus adgnoseendus est. — Pro Hex. 161 διαγράφεις γάρ πάσαν, ως θέλεις, 
φύσιν perperam Taur. 304 ξενοπρεπώς γάρ την οροφήν διαγράφεις praebet, quem versum 
inter 162 et 163 inserii T, anapaesti forma oblittérata (ξενοπρεπώς γάρ την φύσιν διαγρά­
φεις) ante 160 adiciunt N et Morellus in editione tertia.— De Hex. 448 καί τάς διαλύσεις 
των φοβερών εγκλημάτων cf. ρ. 281 η. 9, de conjectura φοάττει θρασυνθ'εν του θανάτου 
φρικτ'ον στόμα (S 629) cf. ρ. 247. Denique Hilbergius IX ρ. 209 et 219 testimonia duo 
invexit; P I 95 το δραστικόν δε συμπάθιά (pro συμπάθεια) κρατούμενον et S 265 χειται 
(κέΐται falso edidit Mignę) καθ’ υμάς ή τριάς εις <τήν> τετράδα, sed altero loco Bek- 
keri emendatio συμπαθεί recipienda est, altero equidem προς (pro εϊς) τετράδα malim.

°) Adiunge Ρ I 85 αυλόν έν σο'ι των φρένων μελιτουργίαν (cf. ρ. 238 η. 3) cl. 
fragm. apud Georgid. (Stud. p. 184 n. 2) γλώττης κολαστήρ ομμα πραύνοον πέλει. — De 
fr. 2 ποδάλγα, μήτερ κωκυτοΰ, τι μ’ επί πλέον cf. ρ. 272 η. 2. Contra prosodiae leges Morelli 
lectio marginalia κιόνων (cf. Hex. 129) peccat Hex. 264 άρρηκτος εσται τεττάρων κριών 
δίκην, ubi non ‘aries’, sed ‘mutulus’ (cf. Thesaur. vol. IV p. 1974 D) intelligendus est, 
unde altera Morelli scriptura κέντρων cadit, quae in editione tertia simul cum pessimo 
commento άστεκτος (pro άρρηκτος) prodit.
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H II 148, πετραίω P I 180, πετρώδει fr. 139 (cf. p. 174), πέτραν Hex. 
861, πέτρας P III 24, πετροποιον H II 92, πέτροπορ.πούς Αν. 243, Η II 
209, πετρών III 238 cl. Πέτρος E 29 et Hex. 1738 *).

2) S 105 άλλ’ έκ διαμέτρου δογφ.ατίζων συγχύσεις, etsi syllabae corre- 
ptae exempla non desunt (γεωρ.ετρεϊν Hex. 1166 et S 137, γεωυ.ετρών 
Hex. 1176, [Λετρεϊν S 256) cf. άρ.ετρα Αν. 173, Η I 103, Suppl. II 112, 
άριέτρητον Η II 192, άμ.ετρία Hex. 125. 157, άριετρία Αν. 47, άρ.ετρίας 
Van. 7, S 254, άρ.έτρου fr. 143, άρ,έτρως Hex. 1511, άντψιετρήσας P III 
294, εύρ.ετρίας Αν. 48, ρ.έτρα Hex. 1674, ρ.ετρειν S 254, ρ.ετρίων Hex. 
969, ρ.έτροις Αν. 170, ρ.έτρον P III 344, Αν. 73, Hex. 125, S 500. 507, 
συρψ.ετρίας Van. 131.

3) Hex. 1478 φερειν τε πάσαν την έναπόγραφον φύσιν ci. άγράφοις 
Hex. 740, άγραφου P I 140, Αν. 373, άγράφω Αν. 34, ¿γράφω: Suppl. 
LX 2, βραδϋγρά.φος Η II 153, διαγράφειν P II 216, Hex. 169, διαγράφεις 
Hex. 161, διαγράφω P III 146, εΐκονδγράφος Αν. 169, θεδγραφον Αν. 367, 
θεογραφος Hex. 1816, θεδγράφου P II 86, θεδγράφους S 80 et fr. 45, 
θεδγράφω P I 150, θ·εδγράφων Suppl. XLVI 2, καλλιγράφος Αν. 171, 
λογογράφος Η II 117 et Hex. 71, ρ.υθ'δγράφοι Van. 57, ρ.υθδγράφος Hex. 
1070, ρ.υθδγράφους Hex. 931, περιγράφει Αν. 536. Hex. 752, περιγραφών 
P II 36, πλαστογραφώ S 187, προγραφών P II 54 et (ex coni. cf. p. 203 n. 4) H 
Il 138, στηλδγραφειται Suppl. XXXIV 2, ταχογράφους H I 106, ύπδγράφει 
Hex. 438. 452, ύπδγράφων P II 47, χειρδγράφω H I 34, χειρογράφων Hex. 
437. Adde έγράφη Αν. 41 et Η I 97 2).

Tribrachyn praeterea adgnoscere nolui P I 236 πη ρ.έν δ ι α τέ p. v ε ι ς, 
πη δέ την βίαν κενοϊς quandoquidem ante υ.ν semper syllaba brevis produ- 
citur cf. άρ,νόν Suppl. VII 1, CV 2, άνάυ.νησιν Αν. 93, Hex. 1252, άνυρ.νή- 
σας Suppl. III 86, άσερ-νον P II 242 άσερ.νους B 48, γυρ.νάσαι B 100, 
γυρ.νότης Hex. 923, γυρ.νωθέντος Suppl. XXX 1, δίκταρ.νον Hex. 9423), 
έξέτερ.νες P I 156, έτερ.νες P I 175, κάρ.νε Suppl. I 41, κάρ.νει P III 326, 
Hex. 764, κάρ.νειν Suppl. IV 82, κάρ.νεις P III 331, Αν. 368, Η I 111,

ι) Ancipitem mensuram praestant in pede primo πέτρα Η I 184 et πε’τραις P II 
11.Ó, in quinto πέτραι P III 39 (p. Ili), πε’τραις P I 182, πετροστε’γων Hex. 1566.

2) Fortasse hue pertinent έγράψαμεν S 679, εγραψεν S 193, γεγραμ,με'ναι Hex. 1477, 
γεγραμμε'νας S 82, γεγραμμε'νης fr. 25, licet alia sit eommissurae ratio. Anoeps est syllaba, 
cum duae voces in censum veniant ef. Van. 9 εϊζόνα γράφων et Αν. 294 το (brev.) γράμμα, 
Hex. 612 ταΰτά γράμματα.

8) Sed fortasse Morelli seriptura δίκταμόν servanda est, quam Vip comprobant.
4) Cf. p. 266 n. 3.
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Suppl. III 80, μεριρ.νών P II 54, σεμνά P II 247, σεμνήν Van. 162, 
σεμνοί; Van. 1.95, σεμνΰναι Hex. 1094, τέμνεται Hex. 1718, τέμνων Suppl. 
IV 105, ύμ,νεΐν Hex. 192, Suppl. III 9, ύμνήσαι Hex. 1076, ύμνήσει; Hex. 
1-591, ύμνήσοι Suppl. II 47, ύμνοι; Suppl. CVII 13, ύμνον Αν. 502, Hex. 
175, ύμ.νου; Suppl. G 4. Quae observado certum iudicium suggerit de 
γυμνά P III 350, γυμνασμάτων P II 121, γυμνή Hex. lili, γυμνήν Suppl.
I 105, γύμνωσιν P II 243, Suppl. XXX 2, κάμνει K 106, κάμνων P I 
197, σεμνοί; Van. 202, τέμνει P I 23.1, τέμνοιτο P II 321, τέμνουσι S 385, 
τέμνων R 108, ύμνητέον Hex. 1041, ύμνοι; S 117, turn anapaestum in pede 
quarto, non dactylum in tertio ostendit Suppl. III 4 όρω δε πολλού; 
όμνολογουντα;, δέσποτα.

Inter dactylum et anapaestum sententia fluctuare potest Hex. 1670 
πάσαν τε πράξιν τεχνολογεί ήσκημένο; sive πάσαν τε πράξιν τεχνολογείν 
ήσκημένο; cf. a) τέχνα; Suppl. LXXVIII 1, τέχνην Suppl. LXXXVII 1, 
τέχνη; P II 142, Suppl. LX 1, τεχνίτου Hex. 403; b) άτεχνίαν Suppl. 
LXXXVI 2, έτεχνάσω P II 64, εύτεχνίαι; P II 362, εύτεχνίαν P I 229,
II 39, καλλίτεχνον P III 33, τεχνάζη S 123, τέχνη Suppl/LXXXVI 2, 
τεχνικά; Hex. 1678, τεχνική Αν. 292, τεχνική; Αν. 48, τεχνικοί; Αν. 170, 
τεχνικόν S 500, Suppl. IV 8, τεχνικό; Hex. 1019. 1552, τεχνίτην Suppl. 
IV 9, τεχνΐτι; Hex. 905Χ).

Quodsi in pedum solutorum strueturam inquiritur, saepissime tri­
fa rach os effiei videmus initiis voeabulorum quattuor vel quinqué syl- 
labas eomplectentium, quod obviam fit

in pede primo: μ.ακάριο; (P .II 114), φιλοσοφία; (S 544),
„ „ secundo: άλιέων (Suppl. LXXXIV 2), <άναμένη; (fr. 5)>, απορία;

(P II 333), αφέσιμοι; (Hex. 438), βασιλέων (Suppl. II 65), 
βασιλική; (S 311), διαλύσει; (Hex. 448), διαφορά; (P IJ 
33 et 165), έκατέρα; (S 659), έπιδόσει; (Hex. 670 et 
fr. 95), έπιχύσει; (Hex. 736), (Suppl. LXV 3),
καθολικαΐ; (Hex. 620), μεταβάσει (Hex. 415), μεταβολά; 
(fr. 131), παραβάτην (P II 284), παρανόμου; (Hex. 449), 
περιόδω (Suppl. IV 86), τριαδικήν (S 169),

„ „ quarto: ακέφαλων (S 65), βασιλέω; (P I 114 et III 456), Κι­
λικία; (P II 340), μεταδό.σει (Η II 29), παναγίου (P II 
170), παραβάτην (Η I 206), πολυκέφαλο; (P III 351), 
<προπολεμ.εΐ Αν. 457 >.

Anceps syllaba comparet in τε-χνάζεται Hex. 505. 1326,. τέχναις Αν. 118, τεχνά­
σματα Αν. 213, τέχνη Αν. 467, τέχνης P II 150.
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Integro vocábulo semel tribrachys formatur in pede quarto (πόλευ.ον 
P III 64), in mediam vocem omnes syllabae semel in pede secundo 
includuntur (υιοθεσίας Hex. 1786), denique pedem solutum clausula no- 
minis proprii bis in quarto pede effingit (Γρηγόριε Suppl. X 1, Τιμόθεον. 
Η I 132).

Si in duo vocabula tribrachys dispertitur, aut arsis tota aut arsis syl- 
laba posterior initio vocis hyperdisyllabae continetur, thesin vero articulus 
(τό πάγιον P I 58 et to μετόπωρον Hex. 284: II p.) exprimit vel praepo- 
sitio monosyllaba (έν άκαταλήπτοις Hex. 889: I p.,— έν άβάτοις Hex. 1692 
et έν άτόμ.ω S 218: IV) vel praepositionis disyllabae pars prior (διά τέλους 
P III 176 et παρά ©ύσιν Hex. 775. 1042: II), nee tarnen trimetri desuní, 
ubi voces pedem solutum complexae non arete inter se cohaereant, sicuti

in pede primo: κλίμα διατρίψας P II 257, ό'σον ατενίζει Hex. 878,
„ „ secundo: πέντε δυνάμεις Suppl. I 11,
„ „ tertio: είδος, ονομα Hex. .1671, ήλθε βασιλικώς Suppl.

II 27.

Ex tribus vocabulis tribrachys bis componitur in pede tertio, ita 
tarnen ut priorem arsis moram articulus cum voce próxima conexus 
eíficiat: στρατηγός; ó βασιλεύς P II 19 et γάρ ό βασιλεύς Suppl. II 3.

Quae tribrachi eonformatio lieentias quasdam Aeschylo et Sophocli 
alienas praebet, cum Euripidis autem arte congruit1), si duo primi pedis 
exempla κλίμα διατρίψας et όσον ατενίζει excipias. Non cavet Euripides, 
quominus ex bisyllabo et initio sequentis vocabuli tribrachys constet 
in pede secundo cf. επί τρισί Iphig. Aul. 1164, παρά λόγον Bacch. 
940, τίνα λόγον Ion. 931, quibuseum loéis διά τέλους et παρά ©ύσιν 
contendere possumus, sed in versus introita comoediae propria est Pisidae 
ratio cf. Aristophan. Equit. 1159 άφες άπό et Acharn. 1023 πόθεν; άπό2).

’) Hine P III 64 έσπευδες αύτ'ον εις πόλεμον ύφαρπάσαι defendi posse (cf. Stud, 
p. 18) iudico, praesertim cum praeter Euripidem etiam Aeschylus (Pers. 332) et So­
phocles (O. R. 826) usum comprohent; falso enim vitiosum anapaestum πόλεμον adgnoscit 
Μ. Ficus apud Rossbachium, Griech. Metrik 3p. 834 not. Rarior adeo tribrachi forma 
in υιοθεσίας occurrit, quam quidem Aeschyius plane repudiet, Sophocles semel in dra- 
mate satyrieo (fr. 143, 1) admittat, bis Euripides (Iphig. Taur. 1371, Jon. 54) usurpet. 
Non offendebant in illa tribrachi forma Paulus Silentiarius et Agathias Scholastieus, qui 
in hexametris Nonni artificia expresserant cf. Ecphr. S. Eccles. Prooem. Ia 20 μαθών 
παρηλθες, ου δόρασιν, ούκ άσπίσιν et Anth. Pal. IV 3, 24 και συγκαταβαλεΐν και συν- 
εστιαν πλέον.

2) Facit hue Ag’athias ν. 39 δσον ά πογευσαι’ των δέ λοιπών ει θε'λοι, Áristophanis 
vestigia (cf. Rumpel. Philol. vol. XXVIII p. 607) in pede secundo, tertio, quarto Paulus 
premit ef. Ecphr. S. Ecel. Prooem. Ia 34 δ τον λόχον άγων où γάρ ηθελεν ή Αίκη, — 
I1' 32 oû χρή δεδοικότας επί προδιεγνωσμε'νοις, — Ia 18 ούκ έλπίσαντος où δ ε νό ς· δθεν εικότως.

8
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Exemplis Euripideis, non item Aeschyli et Sophoclis norma etiam 
dactylo rum compositio explanatur. Nimirum uno vocábulo pes solu- 
tus constat Suppl. III 40 ήνίκα (I ρ.) *),  initium quadrisyllabae vocis 
efficit bis in pede primo άνθοροθ-ετήσαι (P II 315) et ούδετερον (S 297), 
semel mediis longioris vocabuli syllabis exprimitur Hex. 1682 ύπερσυν­
τελικός (III p.), saepissime in duo vel tria vocabula dividitur hae lege 
servata, ut numquam ultima dactyli syllaba voeis clausulam occupet. 
Ad duo autem vocabula in pede primo ita spectat, ut thesin articulas 
formet cum arsi arete coniunctus, sicuti ή θεοδόχος (Suppl. LXVII 2), 
την αγιότητα (Hex. 189), την ιδιότητα (S 661), quam rationem pro- 
xims adtingunt ό Ζαχαρίου Suppl. LXXIX 3, ού δυνατόν Suppl. I 
103, ώς έ ρ. ε γαλύνθη Hex. 55. 293. 739. 1909; in pedis tertii exemplis 
laxior membrorum cobaerentia admittitur of. PI 159 κρατούσης δια­
δοχήν, II 284 παραβάτην παραβαλών, 307 άτακτοις ρ.εταβολαΐς, III 
378 λογισρ.ών συναγαγών, 379 πλεκτόν στέφανον, Αν. 427 άπροςδο- 
κήτως διχοτορ.εΐ, Η I 100 δούλο ις νομ.οθετεΐν, II 136 έργον πολε­
μικών, 141 ε’ίπη περιλαβών2), Hex. 452 έρυθραϊς βασιλικός, 1237 γην 
άπογεοϊ3), 1680 ένεστώς, παρατατικός, S 184 εϊκή νoμοθετεϊς, 626 

*) Hex. 1561 καρκίνος ελθών & βυθοί θαλαττίου primo adspectu coniectura καρ­
κίνος <άν> ελθών blanditili·, sed procul dubio iam Pisidae temporibus aevi Byzantini 
voeulatio invaluerat, quae quidem haesitationem Seholiastae ad Aristoph. Pae. 778 ex- 
citavit: έν δε τω αντιγράφω παροξύτονου εΰρον το Καρκίνος' Ισως qSv συνε'στειλεν αυτό. Älioquin 
eodem sensu πάγουρος poni poterai, attamen vulgatam memoriam disertimi Etymologie! 
Gudiani testimonium corroborât p. 300, 19 sq. καρκίνος' ζώον θαλάσσιον' καρκίνος ελθών 
εκ βυθου θαλαττίου, quae glossa vitiata extat in Etym. Paris, apud Cramerum 
Anecd. Paris, vol. IV p. 54, 17 (ένθ’ έκ βυθού θαλασσίου) et in Etym. Laurent, apud 
Millerum, Mélanges de littérature grecque p. 177, 24 (καρκίνος ένθ’ έκ βυθού θαλαττίου). 
Aliud mensurae illius exemplum in Pisida non suppetit, siquidem Hex. 825 θλίβει με 
καί δάκνει με καρκίνου δίκην et 1560 τους λυσσοδήκτους, τούς δε καρκίνους ξε’ει syllaba 
anceps in censum venit. Contraria ratione Suppl. LIII ! ή κοπτική πάρεστι Χρίστος άξενη 
legitur, quamquam falsam mensuram scriptlira νυν γε'νυς auetor evitare poterai. Nee 
tarnen Van. 107 σκηνής αδελφή, συγγενής ένυπνίων varietas συγγενϊς toleranda est, quam 
ex L falso enotatam ferri posse Boissonade ad Anecd. Gr. vol. I p. 216 not. existima- 
bat, nee magis epigramma poeta nostro indignum hue trahi debet, quod ex codice 
Paris. 1310 (chartac. in 4“, s. XV) f. 63v sub Pisidae nomine protraxit Boissonade 
Anecd. vol. II p. 457, post Boissonadum edidit Cougny, Anthol. Didot. vol. Ili p. 332 
(Append. Ili 254):

πρώτη βρεφική, παιδική δε δεύτερα, 
τρίτη δέ τις πε’φυκε του μειράκιου, 
ή δ’ αύ τέταρτη του νεανίσκου πάλιν' 
ώμου τίνος γεροντος ή πέμπτη πέλοι· 
έκτη γεροντος, έβδομη δέ πεμπέλου.

2) Cf. ρ. 124 η. 2 et 128 η. 3.
3) Sic recte pro άπογαιόΐ ex B ( = ΜΤ) rescripsit Hercher.
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φυλάττων έκατέρας, Suppl. IV 108 ανάγκην μετοχετεύων, <0 4 
ύμνους π οοςεπάγουσι>. Quae tertii pedis licentia recurrit, si dactyli 
in tria voeabula dispertiti examinantur: in primo quidem pede duo 
monosyllaba cum exordio quadrisyllabae vocis ea conditione copulantur, 
ut thesin praepositio vel articulus repraesentet (P II 366 προς γάρ 
επελεύσεις, III 45 τάς δέ παρατάξεις, Hex. 1851 τόν γάρ άνελόντα), 
tertius vero pes et in eadem conformatione laxiorem nexum patitur et 
in compositione, ubi thesin vocis trisyllabae exitus, arsin monosyllabon 
cum proximi vocabuli initio exprimit cf. a) Hex. 221 πυρ, τον ύπό, 
888 σο'ι τό μέγεθος, — b) Ρ I 17 πεποιθώς ό βασιλεύς, III 94 άνάν- 
κης ό βασιλεύς, 1411 φυλαχθη τό λογικώς.

Extra cancellos compositionis tragicae anapaesti usus in Pisidae tri- 
metris egreditur. Scilicet vocabuli polysyllabi initium anapaestus efficit 

pede primo:

secundo :

„ tertio :
„ quarto :

„ quinto :

αόριστος (Hex. 1682), Βασίλειον (S 651), Διονυσίω (S 347), 
έπιθυμίαν (Van. 257), μετέωρος (P III 248), ύποτακτικήν 
(Hex. 1686);
άνεμώδεις (Hex. 522), άτρομήτως (fr. 64), βασανισμοίς 
(S 563), βασιλείαν (Hex. 497), βασιλείας (P II 89), δια­
μέτρου (S 105), διατάξεις (Hex. 625), δίάτέμνεις (P I 
236), διαχεΐσθαι (Η I 146), έλεφάντων (Hex. 975), 
έπιβούλων (Suppl. III 18), έρεθίζων (P III 63), κατα­
κλυσμέ (Η I 88), λαβυοίνθοις (Hex. 1156), λαβυρίνθους 
(Hex. 747), λαβυρίνθω (Van. 76), μελιτουργεί (Hex. 
918), παράδεισον (Suppl. CVII 20), παραδείσιο (fr. 116), 
παραδόξου (P III 255), παρατάξει (P II 302), παρατάξεις 
(P III 16), πελεκάνων (Hex. 1098), σαλαμάνδρα (Hex. 
1053), Σαρακηνών (P II 218), σχεδιάζων (Αν. 467, 
S 213), ύποθήκας (Hex. 439);
άπαρέμφατον (Hex. 1683);
διατάξεις (Η II 120), έναπόγραφον (Hex. 1478), ίεράκων 
(Hex. 944), Ίοκάστης (Η II 194) λαβυρίνθω (S 291), 
μακαρίζει (Suppl. II 44), παραδείσου (Suppl. XLVI 6), 
Πτολεμαίος (P III 362), <στασιάζεις (S 308)>, συν­
οδεύει Suppl. IV 42, σχεδιάζει (P III 235, Van. 98), 
ύπεραίρουσαν (S 10);
μελιτουργίαν (P I 85),. παρακείμενος (Hex. 1680).

Medias vocabuli longioris syllabas anapaestus ita explet, ut post 
arsin una syllaba restet 
in pede secundo: θηρολετεΐσθαι sive θηρόβολεϊσθαι (Suppl. III 16), 

πορφυρίωνος (Hex. 1025), προςαυ τ ο μ ο λ ή σας (P III 
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145), φαντασία στών (P I 149), χειροτονούσες (Van. 
176 ;

in pede quarto: καινοτομ.εΐσθαι (Hex. 1142), ύμνολογούντας (Suppl. 
III 4), χειρ0 τον ή σας (S 38).

Vocis exitus representatur
in pede secundo: αντωνυμίαν (Hex. 1673), Γρηγορίου (S 378. 394. 416. 

650), Νεστορίου (S 103. 206), Πορφυρίω (Hex. 1071), 
συναμφότερον (S 567);

„ „ . quarto: έξυδαροί (fr. 18), ημίθεος (S 611), ήμίτομος (S 612), ηνίο­
χων (P II 280, Hex. 339), θηρολέτας (Suppl. III 5), 
καινοτομών (P III 236, Suppl. IV 54), <Κασσιανός adn. 
crit. ad Suppl. XXXVI>, παρατατικός (Hex. 1680), 
πυρσοβολών (Hex. 964), τεχνολογείν (Hex. 1670), Χρι­
στιανούς (fr. 177), Ωκεανόν (P II 49), Ωκεανού (S 85), 
ώρολογεϊν (Hex. 1114);

„ „ quinto: άστρολογεϊν (S 243), χελιδόνων (Hex. 1321).

Integro vocabulo pes conformatur
in pede primo: προθέσει (Hex. 1674);
„ „ secundo: αλιεύς (Suppl. LXXXII 2);
„ „ quarto:, αγαθών (Hex. 1784, Suppl. II 104 sive 92), ακοής

(Hex. 706), άρετάς (P I 71), αρετών (P I 80), αφανούς 
(Hex. 821), βασιλεί (Suppl. II 30), βασιλεύ (Suppl. II 
43), βασιλεύς (P II 99), Δανιήλ (Η I 16) δαπανα (P II 
30), <θανάτου (S 629)>, κατόπιν (P II 336 et 357), 
κεφαλής (Hex. 727), <κρεμάση (Hex. 850) >, λογικήν 
(Η II 49), λογικής (P III 328), μετοχήν (tlex. 1672), 
οροφήν (Suppl. XLV 1), οχετών (Hex. 733), ποταμοί 
(Η I 229), ποταμών (Η I 226), ταραχής (P I 234), 
Φαραώ (P I 136, Αν. 595), φύσεων (S 661).

Anapaestum duobus vocabulis conformatum in pede primo arti- 
culus cum binis proximi voeabuli syllabis (τα διαιρεθέντα P II 58, τó 
συναμφότερον S 567) aut praepositio disillaba cum articulo copulata 
(επϊ τώ Η I 88, μετά τήν S 270) effiéit, in pede secundo et quarto prae­
positio cum sequentis vocis initio coniuncta exprimit: II) διά πάντων 
P I 48, καθ’ εαυτού S 253, κατ’ έμαυτόν P III 361, μετά πάντων 
Suppl. Ill 89; — IV) κατά πετρών Hex. 40, μετά σαρκωτον Hex. 
192—-nee tarnen voces laxius adstrictae exeluduntur hac lege servata, 
ut in pede secundo (αόριστος, ύπερσυντελικός Hex. 1682) et tertio (σχη- 
ματισμόν επαινετής P II 262) voeabuli quadrisyllabi finis binaeque pro- 
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ximi syllabae in censtim veníant, in pede quarto.(άπαρέ[Λ;φα:το-ν, ευκτικήν 
Hex. 1683) longioris vocis exitum thesis, alterius. exordium .arsis praestet.

In tria vocabula semel in pede secundo anapaestus diremptus est: 
Hex. 1624 άστεΐα δέ πάντα.

lam in pede primo formas τα .διαιρεθέντα et τ ò σ υ v αρ. φότερον 
frustra apud trágicos quaerás, de reliquie pedibus in universum soli er­
tissima Elmslei observatio valet, qui tantummodo. anapaestos nominimi 
propriorum syllabis effectos suspicione vacare, nionuit1), unde comoediae 
legibus Pisidae rationem metrieam adcommodatam esse perspicimus, quas 
optime C. Bernhardii libell.us ‘de incisiònibus anapaesti in trimetro comico 
Graecorum’ (Acta societatis philol. Lipsiensis voi. E—1871 — p. 245 
sqq.) enucleavit. Quin etiam licentiae modani poeta noster excessit, 
quandoquidem coinicis offensioni est conformatio σχηρ.ατι σ ρ. ó v έπ αι νέτης 
in pede tertio (cf. Bernbardi p. 246 sq.) ñeque in pede quarto, cum 
caesura semiquinaria versus non sit distinctus,. anapaesti incisio απαρέμ­
φατο v, εύκτικήν admittitur (ibid. p. 272 sqq.).. Nec tamen facile eo 
adducor, ut Hex. 1683 pro spurio habeam2), P II 262 αίνετής requiri 
iudicem3),. praesertim cum alteram licentiam bis Paulus Silentiarus 
offerat Ecphr. S. Eecl. Proóem. Ia 63 έπεί δέ ρ.ετηλθε, παρέσχες οίς 
ύπηκόοις et II 1 εί ρ.έν προς άλλο θέατρον ύρ.ας συγκαλεΐν.

*) Edinburgh review 1811 n. XXXVII p. 65.
2) Cum Hilbergio Byz. Zeitschr, VII (1898) p. 339.
s). Que.madmodum Quercio praeeunte . iudicavit Hilbergius ‘Wiener Stadien’ vol. 

IX p. 209.
♦) De Hex. 448 καί τάς διαλύσεις, των. φ.οβε.ρώ.ν.έγζληρ.άτων·, ubi tribrachys (II), 

cum anapaesto (IV). copulatali cf. p. 281 n. 9..

Hand ita frequentes sunt solution.es bis terve in singulis trimetris 
adbibitae. Ac primum quidem bini anapaesti extant in pede primo et 
secundo Η I 88 επί τω κατακλυσμω Χόσροόυ φρουρουρ,ένην et S 567 
το συναρ.φότερον γάρ ούδέν ήττον ή δύω, in tertio et quarto Hex. 
1683 οριστικήν, άπαρέρ-φατον, ελκτικήν πλέον, in.secundo et quinto S 253 
καί πώς καθ’ έαυτου’ μάλλον άστρολογεΐν θέλεις. Tribrachys (lì ρ.) semel 
cum dactylo (III p.) coniungitur Ρ II 284 καί. τον παραβάτην παρα- 
βαλών πλασμω ξένω4), anapaestum in quarto pede comitem adsciscit da­
ctylus pedis primi S 661 την ιδιότητα των φύσεων άσυγχύτως. Deinde 
duo occurrunt trimetri, qui tres offerant solutiones consociatas, scilicet 
binos anapaestos (I II et IV V) cum singulis dactylis (III) : Hex. 1682 
αόριστος ύπερσυντέ λικος, εγκλίσεις νέμων et 1680 μέλλων, ένεστώ.ς, 
παρατατικός, π α ρ α κ ε ί μένος.

Praeterea observandum est velocem tribraehorum. cursum cum 
spondeorum gravitate ita eommisceri, ut numquam trimeter iambis puris

solution.es
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constans evadat; eteniin tribraehyn in pede primo spondeus excipit 
in tertio et quinto Hex. 878, in tertio P II 114. 257, Hex. 889, in 
quinto S 544, tribraehyn pedis secun di spondeus comitatur in primo, 
tertio, quinto P II 33. 333, Hex. 284. 415. 670. 736. 775. 1042, S 311, 
Suppl. I 11, IV 86, fr. 95. 131, in primo et tertio PII 165, III 176, 
Hex. 438. 448. 449. 620. 1786, S 169, Suppl. LXXXIV 2, fr. 5, in 
primo et quinto P II 284x), in tertio et quinto S 659, Suppl. II 65, 
in tertio P I 58, Suppl. LXV 3, pedis tertii tribrachys spondeos ad- 
sciscit in primo et quinto Hex. 1671, in primo P II 19, Suppl. II 3. 
27, tribraeho pedis quarti spondei opponuntur in primo, tertio, quinto 
P II 170. 340, H I 132, II 29, Hex. 1692, Suppl. X 1, in primo et 
tertio P III 351, in tertio et quinto P I 114, H I 206, S 218, in primo 
et quinto S 65, in primo P III 64, in quinto P III 456, Av. 457.

Omnino Pisides studiose contendit, ut spondei pedum iambieorum 
pernicitatem tardent2), quod etiam in versibus observare licet, ubi da­
ctyli et anapaesti irrationales iamborum vicem implent.

Dactylus ipse cum longam thesin invehat, non mirum est S 297. 
661, Suppl. LXVII 2 dactylis pedis primi subiungi iambos in tertio 
et quinto, pedis tertii dactylum consociari cum iambis in primo et 
quinto Hex. 221. 452, saepius tamen insuper spondeis versus tempera- 
tur: nimirum dactylum pedis primi excipiunt spondei in tertio et quinto 
P II 315, III 45, Hex. 55. 293. 739. 1909, Suppl. I 103, in tertio 
P II 366, Suppl. LXXIX 3, in quinto Hex. 189. 1851, Suppl. Ill 40, 
dactylis pedis tertii adnectuntur spondei in primo et quinto P I 17, 
II 284. 307, III 94. 378, Av. 427, HI 100, II 136. 141, Hex. 1411, 
S 184. 626, Suppl. IV 108 3), in primo P I 159, III 379, Hex. 1237, 
Snppl. C 44), in quinto Hex. 888.

Eadem ratione cum thesis duabus syllabis expressa primo adspectu 
longam adaequet, puri iambi post anapaestum pedi primi occurrunt in 
pede tertio et quinto S 270. 347, post anapaestum pedis tertii in primo 
et quinto S 567 s), post anapaestum pedis quarti in primo, tertio, quinto 
Hex. 733 6), sed nihilominus frequentior spondeorum est adspersio: ita-

q Accedit dactylus in pede tertio.
2) Hine in pedum computations ante mutam cum liquida semper syllabam pro- 

ductam adgnoscere malui.
s) Hex. 1680 spondeus in primo, anapaestus in quinto pede adiungitur.
4) Hex. 1682 praeter dactylum anapaestus in pede primo comparet.
5) Hex. 1682 thesin productam praeter anapaestum in pede secundo etiam tertii 

pedis dactylus praestat; ad anapaestum pedis tertii iambi in primo et quinto accedunt 
Hex. 1683, sed annul anapaestum in quarto habes.

G) 8 661 anapaesto quarti pedis consociatur dactylus in primo.
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que anapaestum pedis primi spondeus excipit in tertio et quinto Pili 
248, Н I 88 r), Hex. 1674. 1686, Van. 257, S 651, in quinto P II 58, 
anapaestum pedis secundi spondei comitantur in primo, tertio, quinto 
P I 48. 149, Av. 467, Н I 146, Hex. 439. 497. 522. 625. 918. 1053. 
1098, Van. 176, S 103. 105. 206. 563, Suppl. III 18. 89, CVII 202), 
in primo et tertio P I 236, II 89. 302, III 16. 63. 361, Hex. 747. 
975. 1071. 1156, Van. 76, S 213. 378. 394 650, fr. 64. 1 1 6 3), in 
primo et quinto Hex. 1624. 1673, Suppl. LXXXII 2, in tertio et quinto 
P III 145, in primo Hex. 1025, S 4164), in tertio P II 218, III 255, 
Suppl. III 16. Anapaestus pedis tertii spondeum reeipit in primo et 
quinto P II 262, in primo Suppl. XXXIX 2. Ad anapaestum pedis 
quarti spondei pertinent in primo, tertio, quinto P 1 71. 234, II 30. 
49. 99. 280, III 235. 236. 328, Н I 226, II 120, Hex. 40. 850. 944. 
1142. 1670, S 10. 38. 308, Suppl. II 43. 104 (sive 92), IV 42, epigr. 
in not. ad Suppl. XXXVI, fr. 1775), in primo et tertio P I 80, III 362, 
Н I 229, Hex. 339, Suppl. III 5, IV 54, fr. 64, in primo et quinto 
P Н 336, Hex. 727. 1672, S 291. 611. 612, in tertio et quinto P I 136, 
Av. 495, Н I 16, II 194, Hex. 192. 706. 821. 964, Van. 98, Suppl. 
II 44, III 4, XLVI 6, fr. 18, in tertio P II 357, Н II 49, Hex. 1478. 
1784, S 85, Suppl. II 30, XLV 16), in quinto Hex. 1114. Anapaestum 
pedis quinti spondei comitantur in primo et tertio Hex. 1321, S 253 ’), 
in primo S 629.

Quas leges temporibus ita dividere, ut gradus et quasi processus 
pangendi cognoscantur, paulo diffieilius est; facilius virtutis poetieae ini­
tia ас progressiones persequi licei, si pes ultimus in deliberationem cadit. 
Artis enim velut quaedam educatio conspicua fit, quandoquidem prò

*) Praeterea anapaestus pedis secundi in censum venit.
2) Adde S 253, ubi praeter spondeos in primo et tertio pede anapaestus in 

quinto legitur, et H I 88, quo loco anapaestus in pede primo, spondei in tertio et 
quinto usurpantur.

s) Hex. 1682 cum anapaesto alter anapaestus in primo et dactylus in tertio 
pede copulantur.

4) S 567 anapaestus est in pede primo.
“) Spondeum in primo, dactylum in tertio, anapaestum in quinto pede suppe- 

ditat Hex. 1680.
e) Anapaestus in tertio pede occurrit Hex. 1683.
’) Aeeedit anapaestus pedis secundi. Spondeus in primo et dactylus in tertio 

pede cum anapaesto pedis quarti conectuntur Hex. 1680. Facit hue etiam versus 
γλώττης κολαστήρ ορ.ρ.α πραύνοον πέλει, simodo recte Georgidae lectio άγρυπνο emendata 
est Stud. p. 184 n. 3. Ceterum Georgidae liber Athous nunc inter codices Parisinos 
(= Suppl. Gr. 1246) extat cf. II. Omont, manuscrits récemment ajoutés au fonds du 
supplément Grec de la bibliothèque nationale (Par. 1898) p. 7. 
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aetatis gradu versus evaneseunt, qui sexti pedis arsin accenta distinetain 
praebeant. Anno β10/^ (cf. ‘Wiener Studien’ XIII p. 34·) Pisides 89 
trimetris (Suppl.. III) octo exempla inculcare non dubitavit : 9 εύπρεπές, 
11 γραφαΐς 14 et 63 άεί, 15 σκοπού, 27 ροπής, 36 πεσόν, 89 ποθών,— anno 
622/3 (cf. Stud. p. 163) tres acroases de expeditione Persica 1088 sive 
pbtius (cf. p.. 215 supra) 1089 versus coinplexae (252-¡-376-¡-461) duo- 
décim testimonia offerunt: I 68 φρενός, 96 ροπήν, 143 σποράς, 181 βοή, 
236 κενοϊς, II1) 66 τινός, 96 άεί, 147 σφαγής, 194 τερ.ών, III 96 χιτών, 
223 παν, 331 θ.εί,— sed parvo temporis intervallo interieetö licentiae 
termini tam anguste coërcentur, ut a. 62δ/6 (cf. ‘Wiener Studien’ XIII 
p. 44) Suppl. IV trimetris 168 constans exemplis prorsus careat, a. 626 
(cf. p. 162 sq. supra) carmen de bello Avarico (541 vv.) semel άεί (131) 
exhibeat, nullum testimonium a. 628 (cf.· ‘Wiener Studien’ XIII p. 29) 
extet in Suppl. II (105 vv.), a. 629 (cf. Stud. p. 163) in PI (471 vv.), 
baud ita multo post (cf. Hex. 1881 sqq.) amplissimum poema de He- 
xaëmero (1910 vv. apud Quercium, 1894 in editione Hercheriana) tan- 
tummodo v. 560 rationem iliam adgnoscere videatur2), eodemque fere 
tempore (cf. S 56 sqq. 74 sqq. 706 sqq. cl. Drapeyrone, 1’ empereur 
Héraclius p. 301. sqq.) 726 versus contra Severum unicum locum v. 482 
άνθρωπος ών τέλειος, έντελής Θεός suppeditent, ubi Dei notio ad nomen 
proprium proxime accedens iustam excusationem adfert8). Quae cura ita 
sint, adultam Pisidae artem R, Van., Suppl. I produnt, ubi nulla eiusdem 
generis licentia compare!, versificationis rudimenta parva quaedam epi- 
grammata hisôe indiciis dénudant: Suppl. LXV 3 ó τον Ζαχαρίαν τής 
ατεκνίας άφείς, LXXVII 1 γλώσσαις τελειοΐ τους αποστόλους πυράς, 
LXXXIII 2 ό τρεις αληθώς ούρανούς διαδραριών, LXXXVI 1 ή των 
αδελφών εύσεβεστάτη δυάς, fr. 28 Μωσής φοβείται και θεωρήσαι τό πυρ.

!) De II 40 σοι και τράπεζα καί πόματα καί τροφή cf. ρ. 212 η. B.
2) Άλλ’ ώς άδελφάς οικοδεσπότης πατήρ, nisi οικοδεσπότου δίκην praestat, quae clau­

sula Η II 66 redit; — Hex. 791 άλλ’ εις ορέξεις τήκεται καί φλεγμονάς genuinam 
esse codicis B scripturam πεφλεγμένας perspexit Hilbergius, d. Princip d. Silbenwaegung 
(Vind. 1879) p. 271 not. — Verba interpolata ώς δημιουργόν, ώς κτίσαντα παν σοφώς 
(159) ex V adiecit Quercius, attamen V perinde ac p optimam memoriam πανσόφως 
servat. De Morelli contextu καί τους αδίκους δίκαιοι, ει ευροι λαβήν (444) et έν^είς δε ταυτα 
τή τέχνη τη άβραγεί (1684) cf. Stud. p. 276 et 277.

3) Conferri potest Suppl. LXII 1 ώ -9’αΰμα, ·θ··αΰμα! συγγενείς έχει Θεός, sed S 519 
αυτού τε πρώτον έμφανώς κατηγορείς poeta αύτου—κατηγόρει scripsit cf. p. 135 n. 2 supra.


